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=m|ntroduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the
support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

==|mportant

Read the separate important information leaflet and the user manual carefully before
you use the appliance. Save both documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any commercial use,
inappropriate use or failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts
no responsibility and the guarantee will not apply.

Danger
e Neverimmerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

e Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

e The plug must be plugged to a power outlet of the same technical characteristics of
the plug only.

¢ Do not use the appliance if the plug, mains cord or the appliance itself shows visible
damage, or if the appliance has been dropped or leaks.

e |f the mains cord is damaged you must have it replaced by Philips, a service centre
authorized by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e The appliance must not be left unattended while it is connected to the supply
mains.

e This appliance can be used by children aged from 8 years or above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e (leaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

e Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years of age
when the appliance is switched on or cooling down.

e Children are only allowed to clean the appliance and perform descale or Calc-Clean
procedure (If feature is available) under supervision.

¢ Do not let the mains cord come into contact with the hot steamer head or soleplate
of the appliance.

e The appliance must be used and placed on a flat, stable, heat resistant surface.

e Steam may damage or cause discolouration of certain wall, door finishes or
furniture.

e Care should be taken when using the appliance due to the emission of steam.

e Your appliance gives off steam which can cause burns. Handle your steamer
carefully. Never direct the steam towards persons or animals.

¢ Do not use your bare hand as a supporting surface when you steam. Pull the sides
of the garment to stretch it




CAUTION: Hot surface (Fig. 1)
e Surfaces are liable to get hot during use (for product with hot symbol marked on
the appliance).

Caution

e This appliance is intended for household use only.

e Only connect the appliance to an earthed wall socket.

e The appliance must be used and placed on a flat, stable, heat-resistant surface.
When you place the appliance on its heel or its stand, make sure that the surface on
which you place it is stable. Stand is the heel of the appliance or the part, which the
appliance is placed when at rest.

*Use the docking(s) provided when the appliance is at rest.

Check the mains cord regularly for possible damage.

Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

Do not use the appliance when the water tank is empty.

Do not add perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling

agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may

cause water leakage, brown staining or damage to your appliance.

e The appliance must not be stored until it has cooled.

e The docking and the soleplate of the appliance can become extremely hot and may
cause burns if touched. If you want to move the appliance, do not touch the docking.

e Unplug the appliance during filling and cleaning.

¢ When you have finished steaming, clean the appliance, fill or empty the water tank,
perform cleaning and rinsing, attach or detach the brush attachment (refer to user
manual for a list of accessories for your appliance), or leave the appliance even for a
short while, switch off the appliance and remove the mains plug from the wall socket.

¢ Make sure that the steamer has been unplugged for at least 1 hour and has completely
cooled down, before you use De-Calc function (if the function is available).

e Do not pour water, vinegar, descaling agents or other chemicals into the opening of

the De-Calc function (if the function is available).

==Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

==Recycling

- This symbol (Fig. 2) means that this product shall not be disposed of with normal
household waste (2012/19/EU).

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic
products. Correct disposal helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

==\Narranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not
valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not
affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the
warranty, please visit our website www.philips.com/support.
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==Uvod
Philips-dan alis-veris etdiyiniz tcln sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz"
deyirik! Philips-in taklif etdiyi destekdan tam sakilda yararlanmaq tgtin mahsulunuzu
www.philips.com/welcome sahifasinda geydiyyatdan kegirin.

==V/acib
Cihazi istifada etmamisdan avval ayrica vacib malumat kitabgasini va istifadaci
talimatini diggatls oxuyun. Har iki ssnadi galacak istinad ticlin saxlayim.

Bu cihaz yalniz maisatds istifada Ugtin hazirlanmisdir. Har hansi kommersiya magsadli
istifada, uygun olmayan sakilda istifada va ya talimatlara amal edilmamasi halinda
istehsalc hec bir masuliyyati Gizarina gétirmur va zamanat tatbig olunmayacag.

Opasnost

e Cihazi heg vaxt suya va ya basga bir mayenin icina batirmayin, yaxud kranin altinda
yumayin.
Upozorenje

e Cihazi gosmazdan avval cihazin Gizarinda gostarilan garginliyin yerli sabaka
garginliyina uygun olub-olmamasini yoxlayin.

o Stepsel yalniz eyni texniki xtsusiyyatlora malik elektrik rozetkasina taxilmalidir.

o Stepsel, elektrik kabeli va ya cihazin 6ziinda gériinan zadalar varsa, yaxud cihaz
dismus va ya sizmissa, cihazi istifada etmayin.

e Sabaka smuru zadalanibss, tahlikaya yol vermamak ti¢tin onu Philips, Philips-in
salahiyyat verdiyi xidmat markazi va ya oxsar pesakar saxslor dayisdirmalidir.

e Cihaz elektrik sabakasina qosularkan nazaratsiz galmamalidir.

e Bu cihaz 8 yasi tamam olan va boylk usaqlar va fiziki, hissiyyat va ya aqli
qabiliyyatlari zaif olan va ya cihazin istifadasi ils baglh tacriiba va biliyi olmayan
insanlar tarafindan o zaman istifada oluna bilar ki, onlara cihazin tahlikasiz
istifadasina dair gostaris verilib va ya tahlikasiz istifadani tamin etmak lglin nazarat
altinda olacaglar, yaxud bas vera bilacak tahltkalari anlayirlar.

e Usaqlar cihazla oynamamalidir.

e Usaqglar nazarat olmadan tamizlik va ya istifadaci baximini hayata kecirmamalidir.

e Cihaziyandirdigda va ya soyutduqgda onu va kabelini 8 yasdan kicik usaglarin ali
catmayan yerda saxlayin.

e Usaqlarin yalniz nazarat altinda cihazi tamizlamasing, arpi ¢cixarmasina va ya orp
Tomizlama prosedurunu (xtsusiyyat mévcuddursa) hayata kegirmasina icazs verilir.

¢ Elektrik kabelinin isti buxar bashgina va ya cihazin althgi ila tamasda olmasina
imkan vermayin.

e Cihazistifads edilmali va diz, stabil, istiliya davamli satha qoyulmahdir.

e Buxar bazi divarlarin, gapi hasiyalari va ya mebellarin zadalanmasina va ya ranginin
dayismasina sabab ola bilar.

e Buxar ¢cixmasi sababindan cihazi istifads edarkan ehtiyatl olmaq lazimdir.

e Cihaziniz yaniglara sabab ola bilacak buxar verir. Utlini ehtiyatla idars edin. Buxar
Utlsund heg vaxt insanlara va heyvanlara yonaltmayin.

e Buxar verarkan ¢ilpaq alinizi dayaq sathi kimi istifada etmayin. Paltari dartib
uzatmaq Ggln yanlarindn tutun




EHTIiYATLI OLUN: isti sath (Sak. 1)

o stifads zamani sathlar isina bilar (cihazda isti simvolu ila isaralanmis mahsul ticiin).
Oprez

¢ Bu cihaz yalniz maisatds istifada Uiglin nazarda tutulub.

e Cihaziyalniz torpaglanmis divar rozetkasina qosun.

e Cihazistifads edilmali va dUz, stabil, istiliys davamli satha qoyulmalidir. Cihaz altlig va

ya dayadina goydugunuz zaman hamin dayaq sathinin méhkam oldugundan amin

olun. Dayaq cihazin dabanligi va ya cihazi islatmadiyiniz zaman goydugunuz hissadir.

*Cihaz istifada olunmadiqda tachiz edilmis bandlamalardan istifads edin.

Sabaka snurunu mumkin zadslanma baximinan mintazam olaraqg yoxlayin.

Sabaka snurunu divar rozetkasina taxmamisdan avval elektrik kabelini tam sakilda agin.

Su gabi bos olanda cihazdan istifada etmayin.

otirli su, quruducudan gétirilan su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gttlama

vasitalari, kimyavi tamizlanmis su va ya digar kimyavi maddalar alava etmayin, ¢linki

onlar su sizmasina, gahvayi rangli lakalama va ya cihazinizin zadalanmasina sabab
ola bilar.

e Cihaz soyuyana gadar yerina qoyulmamalhdir.

¢ Cihaz bandlamasi va cihazin althgr haddindan artiq giza bilsr va toxunuldugda yaniglara
sabab ola bilar. Cihazin yerini dayisdirmak istayirsinizss, bandlamaya toxunmayin.

e Doldurma va tamizlama zamani cihazi carayandan ayirin.

e Buxarlaisi bitirdikdan sonra cihazi tamizlayin, su gabini doldurun va ya bosaldin,
tamizlama va yaxalamani hayata kecirin, sotka slavasini qosun va ya ayirin (cihaziniz
Gclin aksesuarlarin siyahisina baxmag magsadils istifadagi talimatina istinad edin),
yaxud cihazi bir miiddat bela qoyub gedin, cihazi sondurin va sabaka snurunu
rozetkadan cixarin.

e De-Calc funksiyasindan istifade etmazdan avval (bu funksiya mévcuddursa) buxar
Gtdstnln an azi 1 saat elektrikdan ayrildigina va tamamila soyuduguna amin olun.

e De-Calc funksiyasinin acilan hissasina su, sirks, arp tamizlayici maddalar va ya digar
kimyavi maddalar tokmayin (funksiya mévcuddursa).

== Elektromagqnit sahalar (EMS)
Bu cihaz elektromaqnit sahalars tasir ils alagadar muvafiq standartlara va qaydalara
uygundur.

==Tokrar emal

- Busimvol ($ak. 2) bu mahsulun normal maisat tullantilari ils birlikda atilmamali
oldugu demakdir (2012/19/EU).

- Ayri-ayri elektrik va elektron mahsullarin toplanmasi ila bagli 6lkanizin gaydalarina
amal edin. DUzgun atilma atraf mihit va insan saglamhigi Ggtin manfi naticalarin
qarsisini almaga komak edir.

==Z3manat va dastak
Versuni bu mahsulu satin aldigdan sonra iki il zamanat taqdim edir. Sahv istifads va
ya zaif texniki qullug naticasinds qusur yaranarsa, bu zamanat etibarli deyil. Bizim
zamanatimiz ganuna uygdun olaraq istehlaki kimi htiquglariniza tasir gdstarmir.
Daha atrafli malumat alda etmak va ya zamanatla bagh miracist etmak tcln
www.philips.com/support saytina daxil olun.
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==BbvBegeHue
Mo3gpaBaeHus 3a nokynkama u gobpe gowau BvB Philips! 3a ga ce Bvznon3Bame
U3UsiA0 om npegaazaHama om Philips noggpuoikka, pecucmpupalime npogykma cu Ha
agpec www.philips.com/welcome.

==BarkHo
Mpoyememe BHumMameAaHo omgeaHama bpowypa ¢ BaskHa uHdopmayus u
pokoBogcmBomo 3a nompebumenst, npegu ga 3anoyHeme ga uznoazBame ypega.
3anazeme u gBama gokymeHma 3a 6vgewa cnpaBka.

To3u ypeg e npoekmupat camo 3a ynompeba B8 gomawiHu ycaoBus. Mpu npoMuwiaeHa
ynompeba, Henogxogsawa ynompeba uau Hecna3BaHe Ha UHcmpykuuume
npou3Bogumensim He noema omzoBopHocm u 2apaHyusma cmaBa HeBaaugHa.

OnacHocm

¢ Hukoza He nomansitime 3agBukBauwus 6a0k Bb6 Boga uAU gpy2a meyHOCM U He 20
mMulime ¢ meyawa Boga.
MpegynpekgeHue

e [pegu ga Bkaloyume ypega B koHmakma, npoBepeme gaau nocoyeHOMo Ha
ypega HanpexkeHue omeoBapsi Ha moBa Ha MecmHama eA. 3axpaHBawa mpexka.

e Lllencenbm mpsi6Ba ga 6vge BkaloyeH B koHmakm cbc couume mexHudecku
xapakmepucmuku kamo Ha wencena.

e He u3znon3Balime ypega, ako wenceabm, 3axpaHBawusim kabea uau camusim ypeg
umam Bugumu noBpegu, kakmo u ako ypegom e nagan uau meve.

e Co2neg npegomBpamsiBaHe Ha onacHocm npu noBpega B 3axpaHBawius kaben
mot mps6Ba ga 6vge cmeHeH om Philips, omopu3upan om Philips cepBu3 uau
AUUa € nogobHa kBanudukauus.

e Ypegbm He mpsi6Ba ga ce ocmaBs 6e3 Hag3op, gokamo e Bkaloyer B mpeskoBomo
HanpexkeHue.

¢ To3u ypeg moxke ga ce u3noazBa om geua Ha Bv3pacm Hag 8 20gUHU UAU OM AUUA
C HamaneHu dpuzudecku Bo3znpusamus, yMmcmBeHU Hegocmambuu UAU 6e3 onum u
nosHaHus, ako ca uHcmpykmuparu 3a 6e3onacHa ynompeba ¢ ypega uAu ca nog
HabalogeHue ¢ uea 2apaHmupaHe Ha 6e3onacHa ynompeba u ako ca UM pa3sicHeHU
eBeHmyaaHume onacHocmu.

e Aeua He 6uBa ga cu uzpasm c ypega.

¢ He no3BoaaBaltime Ha geua ga u3BopwBam noyucmBare uau noggpokka Ha
ypega 6e3 Hag3op.

¢ Apokme ypega u HezoBus kabea Ha Msicmo, HEJOCMBLNHO 3a geua Nog 8-20guwiHa
Bwv3pacm, kozamo ypegom e BkaloueH uau ce oxaakga.

e Ha geuama e pagpeweHo ga noyucmBam ypega u ga npemaxBam komaen kamok
U ga u3nbAHsBam npouegypama 3a novucmBate Ha Hakun (ako dpyHkuusima e
HaAU4Ha) camo nog HabAalogeHue.

¢ He gonyckalime 3axpaHBawusm kabea ga ce gonupa go 2opeuwiama 2aagewa
noBbvpxHocm Ha ypega.

e Ypegbm mpsi6Ba ga ce uznon3Ba u nocmaBs Ha paBHa, cmabunHa,
mepmoycmouyuBa noBopxHocm.




e [Mapama moxke ga npuduHu noBpega uau o6e3uBemsBaHe Ha Hskou cmeHu,
nokpumus Ha Bpamu uau mebeau.

¢ TpsibBa ga ce BHumaBa npu uznon3Bare Ha ypega, mul kamo mol omgeas napa.

* Ypegbm Bu u3nycka napa, kossmo moske ga npuduHu u3zapsiHusi. Pabomeme ¢
napama BHuMamenaHo. Hukoza He HacouBalme napama kbm xopa uau >kuBomHu.

e He u3znoa3Balime 2onama cu poka 3a onopa, gokamo pabomume c
ycmpoticmBomo. Abpnalime gpexama omcmpaHu, 3a ga s onbHeme

BHUMAHME: Topewa noBopxHocm (Duz. 1)
e [MoBvpxHocmume ce HazopeuwssBam no Bpeme Ha paboma (3a npogykm, Bopxy
kotimo e nocmaBeH cumBoabm 3a 20pewa noBopxHocm).

BHumaHue

e To3u ypeg e npegHa3HayeH camo 3a bumoBu ueau.

e BknalouBalime ypega camo B 3a3emeH enekmpuyecku koHmakm.

e Ypegbm mpsi6Ba ga ce uznon3Ba u nocmaBs Ha paBHa, cmabunHa,

mepmoycmouyuBa noBopxHocm. Kozamo nocmaBsme ypega Ha nemama uau

nocmaBkama my, yBepeme ce ye noBopxHocmma, Ha kossmo e nocmaBeH, e

cmabuaHa. MocmaBkama e nemama Ha ypega uAu 4yacmma, Ha kolimo ypega ce

nocmaBs, kozamo He ce uznoasBa.

* 13noa3Batime nocmaBkama(ume) npu ycaoBue, ye ypegom He ce uznon3Ba.

MpoBepsiBatime pegoBHo 3a eBeHmyanHu noBpegu Ha 3axpaHBawius kaben.

Pa3Butime gokpati 3axpaHBawus kabena, npegu ga Bkaloyume wenceaa B koHmakma.

He u3znon3Balime ypega, ako BogHusim pe3epBoap e npazeH.

He uznoa3Batme napdlomupaHa Boga, Boga om cywuaHa MawuHa, ouem,

Huwecme, npenapamu 3a omcmpaHsBaHe Ha Hakuna, NOMOWHU npenapamu

3a 2nageHe, xumuyecku gekaayupaHa Boga uau gpyau xumukaau, mbi kamo me

MO2am ga Npu4uUHsSM u3muyaHe Ha Boga, kadsBo ouBemsiBaHe uau noBpega Ha

Bawus ypeg.

¢ Ypegbm He mpsibBa ga ce coxpaHsBa, gokamo He ce oxaagu.

¢ [locmaBkama u 2rnagewama noBopxHOCM Ha ypega Mo2am ga ce Hazopeusm
CUAHO U ga NpuYuHaAmM u3zapsHusa npu gonup. Ako uckame ga npemecmume
ypega, He gokocBatime nocmaBkama.

¢ U3knloyeme ypega no Bpeme Ha NbAHeHe U noyucmBaHe.

¢ Kozamo npukalouume paboma c napama, nodyucmBaHemo Ha ypega, HanbAHUME
uAU u3npasHume BogHus pesepBoap, noyucmume u u3naakHeme, npukpenume
uau cBaaume yemkama (Bukme pvkoBogcmBomo 3a nompebumens 3a cnucbk
c akcecoapu 3a Bawus ypeg) uau kozamo ocmaBume ypega gopu 3a MOMeHM,
uskaloveme ypega u uszkaloueme wenceaa om korHmakma.

* YBepeme ce, ye ycmpolcmBomo 3a napa e buno uzkaloueHo om 3axpaHBaHemo 3a
HaU-Manko 1 4ac u e HanbAHO U3CMUHAAO0, Npegu ga uznoa3zBame dyHkuusima 3a
omcmpatsiBaHe Ha BapoBuk (ako dyHkuyusma e HaauuHa).

e He HaauBalime Boga, ouem, npenapamu 3a omcmpansBaHe Ha BapoBuk uau
gpyau xumukaau 8 omBopa Ha dyHkuusama 3a omcmparsBaHe Ha BapoBuk (ako
dyHkyusgma e HaauuHa).

==EpekmpomazHUmMHu nonema (EMF)
To3u ypeg e B8 coomBemcmBue ¢ npurokumMume cmaHgapmu u pa3nopegbu
OMHOCHO U3Aa2aHemo Ha eAekmpomMazHUMHU noAema.




== PeyukaupaHe

- To3u cumBon (Pur. 2) 03HauYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He MOXe [a e U3XBbP/S 3aeHO
c 0buKHOBeHUTe 6uToBM oTnagbLm (2012/19/EQ).

- CnepBanTe NpaBuiaTa Ha AbpXKaBaTa CM OTHOCHO Pa3fesIHOTO CbOMpaHe Ha
enekTprYecknTe 1 eNekKTPoHHUTE ypeau. MpaBUIHOTO M3XBBbPIISHE NoMara 3a
NpeaoTBpaTABAHETO Ha MOTEHLMAHN HEraTUBHM NOCNEAMLM 3a OKOSIHATa cpefa v
YOBELLUKOTO 30 paBe.

[eTtannu 3a MaTepmnana Ha onakoBkuTe Ha F-box (ako ca npunoxumu)

eo s BbnHoobpaseH kapToH — Bennane
PAP

/N
LZ:) xapTusa

PAP

Z 4 MonuneTuneH ¢ HUCKa NIBTHOCT
LDPE

N
CS‘) Monunponunen
PP

‘ 2 MonvetnneH ¢ BUCOKa NILTHOCT
HDPE

==lapaHyus u noggpuvikk
Versuni npegaaza gBezoguwina 2apaHuus caeg nokynkama Ha mo3u npogykm.
Ta3u 2apaHuus He e BaaugHa, ako gepekmbm ce gbaku Ha HenpaBuaHa ynompeba
UAU AoWa noggpoxkka. Hawama 2apaHuust He 3acsiza npaBama Bu no 3akoH kamo
nompe6umen. 3a noBeue uHdopmayus uau 3a no3oBaBake Ha 2apaHyusamMa,
nocememe Hawus yebcalim www.philips.com/support.

Cestina

==Uvod
Gratulujeme k ndkupu a vitame véas mezi uzivateli vyrobk( spole¢nosti Philips! Chcete-
li pIné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spolecnosti Philips, zaregistrujte sv{j
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

==Dulezité informace
Pfed pouZitim si peclivé prectéte uzivatelskou pfirucku a samostatny letacek
s dllezitymi informacemi. Oba dokumenty si uschovejte pro budouci pouziti.
Tento pfistroj je ur¢en pouze k domacimu pouziti. Pfi jakémkoli komerénim ¢i
nevhodném pouZiti nebo pti nedodrzeni pokyn( nepfijima vyrobce Zadnou
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odpovédnost a zaruka nebude platna.

Nebezpeci

e PFistroj nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod
tekouci vodou.
Varovani

e Drive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji
souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

e Zastrcka musi byt zapojena do elektrické zasuvky stejnych technickych parametra,
jako je zastrcka.

e Pistroj nepouzivejte, pokud je viditelné poskozena zastrcka, sitovy kabel nebo
samotny pfistroj, ani pokud pfistroj spadl na zem nebo z néj odkapava voda.

e Pokud je poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips,
autorizovany servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby
se predeslo moznému nebezpedi.

e Pfistroj pfipojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru.

e Déti od 8 let véku nebo osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj
pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani pfistroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit.

e Détisis pfistrojem nesmi hrat.

o Ci$téni a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

e Pokud je pfistroj zapojeny do sité nebo chladne, uchovévejte jej a napéjeci kabel
mimo dosah déti mladsich 8 let.

e Déti smi istit pristroj, odstranovat vodni kdmen nebo pouzivat funkci Calc-Clean
(pokud je funkce k dispozici) vyhradné pod dohledem.

e Napajeci kabel se nesmi dostat do kontaktu s horkou hlavou naparovace ani zehlici
plochou pfistroje.

e PFistroj musi byt pouzivan nebo poloZen na plochém, stabilnim, Zaruvzdorném
povrchu.

e Para muze poskodit nebo odbarvit urcité povrchové Upravy stén, dvefi ¢i ndbytku.

e ZdGvodu uvoliovani pary je tieba pfi pouzivani pfistroje dbat opatrnosti.

e 7 pfistroje vychazi para, kterd mize zplsobovat popaleniny. S pfistrojem zachazejte
opatrné. Paru nikdy nemifte na lidi ani zvitata.

e PFi napafovani nepouzivejte holé ruce k podepreni. Odév natdhnéte tazenim za
jeho okraje.

POZOR: Horky povrch (obr. 1)

e Povrchy jsou pfi pouzivani horké (plati u pfistroju se symbolem ,horké”).
Upozornéni

e Pistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.

e Pristroj pfipojujte vyhradné do faddné uzemnénych zasuvek.

e Pfistroj musi byt pouzivan nebo polozen na plochém, stabilnim, zaruvzdorném
povrchu. Kdyz pfistroj stavite na vysku nebo do stojanu, ujistéte se, Ze je dany
povrch stabilni. Stojan je pata pfistroje nebo ¢ast, na kterou se piistroj odklada.

* K odkladani pfistroje vyuzivejte poskytnutou dokovaci stanici.

e Pravidelné kontrolujte, zda neni poskozen napajeci kabel.

¢ Napdjeci kabel pred zapojenim do sitové zasuvky zcela rozvirite.



e Nepouzivejte pfistroj, pokud je vodni nddrzka prazdna.

¢ Nepridavejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, skrob, odvaprovaci
prosttredky, pfipravky pro usnadnéni zehlenf, vodu s chemicky odstranénym vodnim
kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by mohlo dojit k Uniku vody, vzniku
hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

e PFistroj neuskladnujte, dokud nevychladne.

¢ Nedotykejte se dokovaci stanice ani zehlici plochy — je velmi horkd a mohli byste se
spalit. Pokud chcete zafizeni pfemistovat, nedotykejte se dokovaci stanice.

e Béhem plnéni a ¢isténi pristroj odpojte.

e Zatizenivypnéte a odpojte z elektrické zasuvky po dokonceni napafovéani, béhem
jeho cisténi, béhem plnéni nebo vyprazdnovani nadrzky na vodu, vyplachovani,
béhem nasazovani nebo odnimani kartac¢ového nastavce (seznam nastavct
vhodnych pro vas model naleznete v uzivatelské pfiruéce), nebo pokud zafizeni
nechavate byt jen na chvili v klidu.

e Pfistroj musi byt pfed pouzitim funkce De-Calc (je-li k dispozici) alespori 1 hodinu
odpojen od napajeni a musi zcela vychladnout.

¢ Do otvoru funkce De-Calc (je-li k dispozici) nelijte vodu, ocet, odvaprovaci
prostredky ani jiné chemikalie.

==Elektromagneticka pole (EMP)

Tento piistroj odpovida platnym normam a pfedpistim tykajicim se

elektromagnetickych poli.

==Recyklac

- Symbol (obr. 2) znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim
odpadem (2012/19/EU).

- Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych a elektronickych vyrobkd. Spravnou
likvidaci pomUzete predejit negativnim dopadiim na Zivotni prostredi a lidské zdravi.

==Z3aruka a podpora
Spole¢nost Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka
se nevztahuje na poskozeni vzniklé v dusledku nespravného pouziti nebo Spatné
udrzby pristroje. Nase zéruka nema vliv na vase zdkaznicka prava. Vice informaci

a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankdch www.philips.com/support.

==|ndledning
Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips! For at fa fuldt udbytte af den stotte,
Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

==\Vigtigt

Laes den separate folder med vigtige oplysninger og brugervejledningen omhyggeligt
igennem, for du tager apparatet i brug. Gem begge dokumenter til eventuel senere
brug.

Dette apparat er udelukkende beregnet til brug i private hjem. Ved tilfeelde af
kommerciel brug, forkert brug eller manglende overholdelse af instruktionerne vil
producenten ikke patage sig ansvar, og garantien vil ikke veere geeldende.



Fare
Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker, det ma heller ikke
skylles under vandhanen.

Advarsel

Kontrollér, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale
netspaending, for du slutter strom til apparatet.

Stikket ma kun seettes i en stikkontakt med de samme tekniske karakteristika som
stikket.

Brug ikke apparatet, hvis stikket, netledningen eller selve apparatet viser tegn pa
beskadigelse, eller hvis apparatet er blevet tabt eller er utaet.

Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af Philips, et servicecenter, der
er godkendt af Philips, eller af personer med tilsvarende kvalifikationer for at undga
fare.

Apparatet ma ikke efterlades uden opsyn, mens det er tilsluttet lysnettet.

Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er
blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici.

Lad ikke bern lege med apparatet.

Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden opsyn.

Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde for bern under 8 ar, nar
apparatet er teendt eller keler ned.

Barn ma kun rengere apparatet og udfere afkalkning eller Calc-Clean-proceduren
(hvis funktionen er tilgaeengelig) under opsyn.

Lad ikke netledningen komme i kontakt med det varme damphoved eller den
varme strygesal pa apparatet.

Apparatet skal anvendes og placeres pa et fladt, stabilt, varmebestandigt underlag.
Dampen kan beskadige eller forarsage misfarvning af bestemte veegge, dere eller
mobler.

Veer forsigtig ved brug af apparatet pa grund af udsendelse af damp.

Dit apparat udsender damp, som kan forarsage forbraendinger. Handter
damphovedet forsigtigt. Ret aldrig dampstralen mod mennesker eller dyr.

Stot ikke med din ubeskyttede hand, nar du damper. Traek i tojets sider for at
straekke det

FORSIGTIG: Varm overflade (Fig. 1)

Overflader kan blive meget varme under brug (for produkt med varmesymbolet
markeret pa apparatet).

Forsigtig

Dette apparat er beregnet til brug i hjemmet.

Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.

Apparatet skal anvendes og placeres pa et fladt, stabilt, varmebestandigt
underlag. Nar du stiller apparatet pa hejkant eller i holderen, skal du serge for, at
den overflade, hvor du placerer det, er stabil. Standeren er den bageste ende af
apparatet eller den del, som strygejernet placeres pa, nar det ikke er i brug.
*Brug den eller de medfalgende holdere, nar apparatet ikke er i brug.
Kontrollér med jeevne mellemrum, at netledningen er hel og ubeskadiget.

Rul netledningen helt ud, for du seetter stikket i stikkontakten.



e Brug ikke apparatet, hvis vandtanken er tom.

e Tilseet ikke parfumeret vand, vand fra en tarretumbler, eddike, stivelse,
afkalkningsmiddel, strygemiddel, kemisk afkalket vand eller andre kemikalier, da de
kan medfgre vandstaenk, brune pletter eller skader pa apparatet.

e Apparatet ma ikke stilles til opbevaring, for det er kolet af.

e Holder og strygesal pa apparatet blive meget varme og forarsage forbraendinger
ved bergring. Hvis du vil flytte apparatet, ma du ikke rere holderen.

e Tag stikket ud af stikkontakten under pafyldning og rengering af apparatet.

e Nardu er feerdig med at dampe, skal du rengere apparatet, fylde eller teamme
vandtanken, udfere rengaring og skylning, seette borstetilbeheret pa eller tage
det af (se brugervejledningen for en liste over tilbeher til dit apparat) eller nér du
forlader apparatet - selv et kort gjeblik - skal du slukke for det og tage stikket ud af
stikkontakten.

e Sorg for, at damphovedet har veeret slukket i mindst 1 time og er kolet helt af, for
du bruger afkalkningsfunktionen (hvis funktionen er tilgeengelig).

e Heeld ikke vand, eddike, afkalkningsmiddel eller andre kemikalier ind i
afkalkningsfunktionens abning (hvis funktionen er tilgaengelig).

== Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angdende eksponering for
elektromagnetiske felter.

==Genbrug

- Dette symbol (Fig. 2) betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU).

- Folg dit lands regler for saerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter.
Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ pavirkning af miljget og
menneskers helbred..

== Garanti og support
Versuni tilbyder to ars garanti efter kob af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig,
hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker
ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted
www.philips.com/support for at fa flere oplysninger eller for at paberabe dig
garantien.

—Einf'Lihru"«__,

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die
Unterstltzung von Philips optimal nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter
www.philips.com/welcome registrieren.

==\\Vichtig!
Lesen Sie das separate Informationsblatt und die Betriebsanleitung sorgfaltig durch,
bevor Sie das Gerat verwenden. Heben Sie beides zur spateren Verwendung auf.
Dieses Gerat wurde ausschlieBlich fur den Hausgebrauch entwickelt. Der Hersteller
Ubernimmt keine Verantwortung und gewahrt keine Garantie fur jegliche kommerzielle
Nutzung, unangemessene Verwendung oder Nichteinhaltung der Anweisungen.




Achtung!
Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten; spilen Sie es
auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

Warnung

Prifen Sie, bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf
dem Gerat mit der ortlichen Netzspannung Ubereinstimmt.

Der Stecker darf nur an eine Steckdose angeschlossen werden, die den technischen
Eigenschaften des Steckers entspricht.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das
Gerat selbst beschadigt ist oder wenn das Gerat heruntergefallen ist bzw. wenn
Flissigkeit aus dem Gerat austritt.

Ist das Netzkabel defekt, darf es nur von Philips, einem von Philips autorisierten
Servicecenter oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um
Gefahrdungen zu vermeiden.

Das Gerat darf nicht unbeaufsichtigt gelassen werden, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt
werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Geréts erhalten und die
Gefahren verstanden haben.

Kinder durfen nicht mit dem Geréat spielen.

Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt
werden.

Halten Sie das Gerat und das Netzkabel auBerhalb der Reichweite von Kindern
unter 8 Jahren, wenn das Gerat eingeschaltet ist oder abkihlt.

Kinder durfen das Gerat nur unter Aufsicht reinigen, es entkalken oder, falls die
Funktion verfligbar ist, das Calc-Clean-Verfahren durchfuhren.

Lassen Sie das Netzkabel und den Verbindungsschlauch nicht mit dem heiBen
Dampfkopf oder der hei3en Bligelsohle des Gerats in Kontakt kommen.

Das Gerat darf nur auf einer ebenen, stabilen und hitzebestéandigen Oberfléache
verwendet und abgestellt werden.

Dampf kann an bestimmten Wand- oder Turoberflachen und Mébeln
Beschadigungen oder Verfarbungen verursachen.

Passen Sie bei der Verwendung des Gerats auf den austretenden Dampf auf.

Das Gerat gibt Dampf aus, der Verbrennungen verursachen kann. Gehen Sie
vorsichtig mit der Dampfeinheit um. Richten Sie den DampfstoB niemals auf
Personen oder Tiere.

Verwenden Sie wahrend des Dampfvorgangs lhre bloBe Hand nicht als stitzende
Unterlage. Ziehen Sie die Kleidung auseinander, um sie zu spannen.

ACHTUNG: HeiBe Oberflache (Abb. 1)

Es besteht eine hohe Wahrscheinlichkeit, dass Oberflachen wahrend des
Gebrauchs heil3 werden (bei Produkten durch das Symbol fur ,Hei"” auf dem Gerat
angegeben).

Vorsicht

Dieses Gerat ist nur fir die Verwendung im Haushalt vorgesehen.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.



Das Gerat darf nur auf einer ebenen, stabilen und hitzebestédndigen Oberflache
verwendet werden. Achten Sie darauf, dass die Oberflache stabil ist, wenn Sie
das Gerat aufrecht abstellen oder auf den Stander stellen. Die Abstellflache ist die
Standposition des Gerats oder der Teil, auf den das Gerat abgestellt wird, wenn es
nicht verwendet wird.

*Verwenden Sie die mitgelieferte(n) Dockingstation(en), wenn das Geréat nicht
verwendet wird.

Uberprifen Sie das Netzkabel regelméaBig auf mégliche Beschadigungen.
Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig ab, bevor Sie es in die Steckdose stecken.
Verwenden Sie das Geréat nicht, wenn der Wassertank leer ist.

Fullen Sie kein parflimiertes Wasser, Wasser aus dem Waschetrockner, Essig,
Starke, Entkalkungsmittel, Bugelzusatze, chemisch entkalktes Wasser oder andere
Chemikalien ein, da dies zu Austreten von Wasser, braunen Flecken oder Schaden
am Gerat fuhren kann.

Das Gerat darf erst nach dem Abkuhlen gelagert werden.

Die Dockingstation und die Blgelsohle des Gerats konnen sehr heil3 werden

und bei Bertihrung zu Verbrennungen fuhren. Beriihren Sie keinesfalls die
Dockingstation, wenn Sie die Dockingstation bewegen.

Trennen Sie das Gerat beim Beflllen und Reinigen von der Stromversorgung.
Nach dem Dampfbugeln sowie zum Auffillen oder Entleeren des Wasserbehalters,
zum Reinigen und Durchspulen, zum Befestigen oder Abnehmen des
Burstenaufsatzes (siehe Benutzerhandbuch fir weitere Infos zu Zubehérteilen
des Geréats) und auch dann, wenn Sie das Gerat nur flr kurze Zeit unbeaufsichtigt
lassen, sollten Sie das Gerat ausschalten und den Netzstecker aus der Steckdose
ziehen.

Lassen Sie die Dampfeinheit mindestens eine Stunde lang unangeschlossen
vollstandig abkuhlen, bevor Sie die De-Calc-Funktion (falls die Funktion verfligbar
ist) verwenden.

GieBen Sie weder Wasser, Essig, Entkalkungsmittel noch andere Chemikalien in die
Offnung der De-Calc-Funktion (falls die Funktion verfiigbar ist).

Eald

==E|ektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften beztglich
Geféhrdung durch elektromagnetischen Felder.

==Recycling

Dieses Symbol (Abb. 2) bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit

dem normalen Hausmll entsorgt werden durfen.

Beachten Sie die drtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von

Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten
Ricknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung
vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen Schadstoffe enthalten,
die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden konnen.
Enthaltene Rohstoffe kénnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag
zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder
Quecksilber (Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.



16

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten
muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRickgabe ist
gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder Altakkus und
Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer
Rucknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur
eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstichtig) sind und von den
anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und Riicknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Ruckgabe im Handel moglich.
Informationen tber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Ruicknahme von Altgeraten
Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m?
flr Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft
Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
Diese Handler mussen:
e beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei
zurlicknehmen (1:1-Riicknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.
¢ bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm)
kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zurticknehmen, ohne
Neukaufverpflichtung.

Ruicknahmepflichten gelten auch flr den Versandhandel, wobei die Pflicht zur
1:1-Rtcknahme im privaten Haushalt nur fir Warmedbertrager (Kihl-/Gefriergeréte,
Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Ricknahme

von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Rticknahme
mussen Versandhéandler Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr
Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher Uber Versuni Netherlands BV.
ein Produkt erworben haben, kdnnen sie ebenso die Mdglichkeiten des Systems nutzen.

Rickgabemaéglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten

siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben,
haben sie gemaR §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Ricknahme. Fur Haushalts- und
Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands
B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

== Garantie und Support
Versuni bietet flr dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijéhrige Garantie.

Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemaBe Verwendung oder
mangelhafte Wartung zurlickzuflihren ist. Unsere Garantie berlhrt Ihre gesetzlichen
Rechte als Verbraucher nicht. Fiir weitere Informationen oder um lhre Garantie in
Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.
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m=Elcaywyn
Juyxapntrpla yla tnv ayopd oag kat kalwg npbate otn Philips! Na va emwoeAnBeite
TIANPWG ATto TNV UTIOOTNPLEN oL TipoadEPEL N Philips, SnAwaote To poidv oag otn
StevBuvon www.philips.com/welcome.

=3 HAVTIKO!

Aaaote To EeXwWPLOTO GUANASLO CNHAVTIKWY O8NV KAL TO EYXELPLOLO Xpriong

TIPOCEKTIKA TTPOTOU XPNOLUOTIOLOETE TN ouoKeur. PuAASTe kat ta Vo yypada yia

HEANOVTIKN avadpopd.

AUTH N GUCKEUN €XEL OXEOLAOTEL LOVO YLO OLKLAKK) XPFON. Z€ TIEPITTWON EUTIOPLKAG

XPNonG, akatdAANANG xpriong r aduvapiag Tenong Twv odnyLwy, O KATACKEUAOTHS

Oev pépel kapia uBuvn Kal n eyyunon dev LOYVEL
Kivéuvog

e Mnv BuBiCeTe TTOTE TN CUCKEUN OE VEPO 1| GE OTIOLOOATIOTE GANO UYPO Kal PNV TV
EemAéveTe e vepo Bpliong.

Mpoegwdomoinon

o EXéyEte edv n Tdon TTOU avaypAdETAL OTN OUOKEUT AVTLOTOLXEL 0TNV TOTTK TAoN
PEVATOG TIPOTOU OUVOETETE TN GUOKEUN.

e To Buopa pémet va ouvoeDel o€ Tpida e Ta (OLa TEXVLKA XAPAKTNPLOTIKA TOU
Buouatog pévo.

e Mnv XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKELT AV TO OLG, TO KaAwdlo N n da n ouokeur
TaPoUCLadeL Katola opatr) ¢OOPA ) av N CUGKEUN EXEL TTETEL KATW 1) EXEL SLappon.

e Av 10 KaAWSL0 LTIooTEl HBOPE, Ba TPEmeL va avtikataoTabel ard Tn Philips, ano
€va KEVTPO ETLOKELWV e§oualodoTnuévo amd t Philips 1 amo efioou e€etdikeupéva
ATOUa, TTPOG amoduyn KvoUvou.

o Aev TIPETIEL VA AHVETE TN CUOKELN XWPIG ETBAEPN evw eivat cuvdedepEvn oTnv Tpida.

e AUTHA N CUOKELN UTTOPEL va XpNoLoTtotnBel ard matdid amd 8 eTwv f TTavw Kat
ATTO ATOMA UE TIEPLOPLOMEVEG OCWHATIKEG, ALOONTAPLEG 1 SLAVONTIKEG IKAVOTNTEG )
amo Atopa Xwplg eUTeLpla Kal yvwon, HE TNV TpolmoBeon OTL TN XPNOLUOTIOLo UV
UTTO ETILTAPNON 1} OTLEXOLV AABEL 0ONYIEG OXETIKA HE TNV AGPAAT TNG XPrON KAl
KOTAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KLVOUVOUG.

o Tamadld dev pémel va tai{ouv Ue Tn OUOKEUN.

o Tamatdld dev mpémel va kaBapifouv Kat va ouvTnPouV TN OUOKEUN XWPLG
emTRPNON.

e ‘Otav N CUOKELN EVAL AVAUEVN 1 KPUWVEL, TOTTIOBETAOTE TNV HE TO KAAWSLO TNG o€
onuelo Tou 6ev TN GTAVOULV TTALSLA KATW TWV 8 ETWV.

o Ta madld emtpemnetal va kaBapifouv Tn CUOKEUN KAl VA TTPAYUATOTIOLOUV TIG
Sladikaoieg apardtwong r kabaptopol ahdtwy (av LTTaPxEL SLabEotn TEtola
Aettoupyla) povo umo emiBAedn.

o Mnv agprjvete To kKaAwdLo va €pBel g eTtadn pe T (0T KEGAAN TNG CUGKELAG
atpoU fj TNV TTAAKA TNG OUOKEUNG.

e H GUOKEULN TIPETTEL VAL XPNOLUOTIOLE(TAL KAt va ToTtoBeTe Ttal o€ eTtinedn, otabepr)
ETUPAVELQ TTOU QVTEXEL OTLG UPNAEG BEpOKPAGLES.

e O aTUdG PTTOPEL VA KATAOTPEPEL 1) VA ATTIOXPWHATIOEL OPLOUEVA UAIKA OE TOIXOUG,
TIOPTEG 1 ETUTTACL




mmHAgKTPOpAYVNTLKA Ttedia (EMF)

Oa TIPETIEL VA E{0TE TIPOTEKTIKOL KATA TN XPHON TNG CUOKEUNG EALTIOG TNG
EKTTOMTIAG TOU ATHOU.

H cuokeun Byadel aTpO TTIOU PUTTOPEL VA TIPOKAAETEL EYKAVHATA. XELPLOTE(TE TOV
OTHOOLOEPWTN) 0AG TIPOCEKTIKA. MnV KATEUBUVETE TTOTE TOV ATUO TTPOG AVOPWTTOUG
N wa.

Mnv otnpileTe TO POUXO TTAVW OTO YUMVO 0aG XEPL OTAV OLOEPWVETE HE ATHO.
Tpafr&te To poUxo amd TG AKPEG YL VA TO TEVIWOETE

MPOZOXH: Kautn emipaveia (ewk. 1)

Katd tn dudpkela Tng Xpriong, ot emipdveleg Beppaivovtat oAl (LoxVeL yla
TpoiovTa Tou pEpouv To aUpBoAO Tou Beppol oTolkElou).

Mpocoxn

AUTNA N GUOKELH TIPOOPICETAL YLa OLKLAKT) XPrON HOVO.

ZUVOEETE TN CUOKEUN HOVO o€ Tipila pe yelwon.

H ouokeun TpéEmeL va xpnotpoToLeltal kat va tortoBeteitat o€ emtimedn, otabepn
ETUPAVELQ TTOU AVTEXEL OTLG LPNAEG Beppokpaaies. Otav TomoBeTelte T ouokeun
o€ Katakopudn B€on rj otn Bdon tng, BePalwbeite dtL n emipavela dmou tnv
ToroBeTeite elvat otabepry. Bdon eival to iow PEPOG TNG CUCKELNG f N TTAEUPA
otnv omola otnpletal n cuokeur dTav SV XPNOLUOTIOLETAL.

*XPNOLUOTIOOTE TIG TTaPEXOHEVES BATELG 0UVOEDNG OTAV HEV XPNOLOTIOLELTE TN
OUOKEUN.

EAéyxeTe TAKTIKA TO KAAWSL0 yia Tiibavr) pBopd.

=ZeTUAIETE evTEAWG TO KAAWSLO TTPOTOU OUVOETETE TO dLG otV Tipida.

MnvV YEPVETE TN OUOKeUN dTav To Soxelo vepou eival yepdto.

MnV TIPoCBETETE VEPO PE APWHA, TO VEPO ATTO TO OTEYVWTNPLO, §USL, KOAAA
KoA\apiopatog, ouoieg apardtwong, Uypd OLOEPWHATOG, XNULKA ADOAATWHUEVO
vePS f AAAQ XxNULKA, KABWG OL OUCLEG AUTEG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUV dlappon
vepou, kadeé kNALdeg 1) BAGBN otn cuokeun.

H ouokeun dev PEMEeL va amoBnKeUTEL LEXPL VA KPUWOEL.

H Baon ouvdeong kat n TAAKA TNG OUOKELNG BepuaivovTal TTapa TToAU Kat PTopouV
VAl T(POKAAETOUV gykavpata av Tig ayyl§ete. Av OEAETE va UETAKLVAOETE TN GUOKEUT,
pnv ayyiCete t Baon ovvdeang.

ATIOOUVOEDTE TN CUOKEUH arto TNV Tpida KATA TO YEULOPA KAl ToV KaBaplopod.
‘OTaVv TEAEWWVETE TO OLOEPWHA HE ATUO, KaBapileTe TN ouokewn, YEUI(ETE Ry
adeldlete To Goxelo vepou, kaBapileTe KAl EEMAEVETE, GUVOEETE I} ATTOOLVOEETE TO
e€aptnua Bouptoag (avatpédte aTo eyXeLPiOLo Xprong yla va Seite tn Alota pe ta
SlaB€otpa a§ecoudp yla TN OUOKEUN 00G) 1y apriVETE TN CUCKELN €0TW Kat Yo Alyo,
QTIEVEPYOTIOLOTE TN OUOKEUN KAL ATOoUVOEDTE TO dLg amd tnyv Ttpida.

MpoTou xpnolpomoLoeTe TN Aettoupyia adpaipeong ardtwy De-Calc (eqv n
Aettoupyla eivat Stabéatun), BeBalwbeite OTL 0 atpoodepwTng €xeL amoouvOeDel
amd tnv Tpida yia SLAoTNHA TOUAAXLOTOV 1 WPAG KAl OTL EXEL KPUWOEL EVTEAWG.
Mnv pixvete vepo, §USL, ouoleg apardtwong r dAAA XNUIKA HECA OTO AVOLYUA TNG
Aertoupylag adaipeong aldtwv De-Calc (edv n Aettoupyla eival taBéatun).

AUTH N GUGKEUR CUUHOPDWVETAL PE TA LOYXVOVTA TIPATUTIA KAl TOUG KAVOVIGHOUG
OXETIKA UE TNV €KBEON O€ NAekTPOpayVNTIKA Ttedia.
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—AvaKUK}\wor]
AUTO T0 GUUBOAO (ELK. 2) cnualva OTLAUTO TO TIPOLdV Sev TTPETIEL vaL artoppimTeTal
padi pe Ta ouvnBilopéva oklakd amoppippata (2012/19/EE).

- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOUOUG TNG XWPAG 0AG YLa TNV SEXWPLOTH GUAAOYN TwV
NAEKTPLKWY KAL NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWYV. H owoTr ardppuyn cupBAarAeL aTnv
amopuYH APVNTIKWY ETIITTWOEWV YLa TO TEEPIBAANOV KaL TNV avOpwtvn vyeia.

==Eyylnon kat urootRp§n
H Versuni mapéxet eyyunaon 600 ETwV PETA TNV ayopd autou Tou Ttpoidvtog. H
Tapovoa £yyunaon Sev LOXVEL AV TO EAATTWHA OPEIAETAL OE EGPAAHEVN XPON 1) KAKN
ouvtpnon. H eyyunon pag dev emnpeddel Ta VOpLKA 00g SIKAUWUATA WG KATAVOAWTH).
M TtepLooOTEPEG TANPODOPIEG 1 YL VA EVEPYOTIOLAOETE TNV £YYUNON, ETLOKEDDE(TE
™ 6tadiktuakr pag tomobeoia www.philips.com/support.

=m|ntroduccion
Le damos la enhorabuena por su adquisicion y la bienvenida a Philips. Para
aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en
www.philips.com/welcome.

==|mportante
Lea atentamente el folleto de informacion importante y el manual de usuario antes de
utilizar el aparato. Guarde ambos documentos para consultarlos en el futuro.

Este aparato se ha disefiado exclusivamente para uso doméstico. El fabricante

no acepta responsabilidad alguna por ningtn uso de caracter comercial o uso
inapropiado o que no cumpla con las instrucciones proporcionadas, y la garantia no se
aplicard en dichos casos.

Peligro
e No sumerja nunca el aparato en agua u otros liquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.

Advertencia

e Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se
corresponde con el voltaje de la red local.

e Elenchufe debe estar conectado a una toma de corriente con las mismas
caracteristicas técnicas que el enchufe.

e No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato tienen
danos visibles, o si el aparato se ha caido o estd goteando.

o Siel cable de alimentacion estd dafiado, debe ser sustituido por Philips o por un
centro de servicio autorizado por Philips u otro personal cualificado a fin de evitar
situaciones de peligro.

e Elaparato no se debe dejar desatendido mientras esté conectado a la red eléctrica.

e Este aparato puede ser usado por nifios a partir de 8 aflos y por personas con
su capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los
conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos
acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que
conlleva su uso.

e No permita que los nifios jueguen con el aparato.
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Los nifos no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que lo
hagan bajo supervisién.

Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los nifios menores de 8 afios
cuando esté encendido o se esté enfriando.

Solo permita a los nifios limpiar el aparato y eliminar los depdsitos de cal o usar la
funcion Calc-Clean (si la funcion esta disponible) bajo supervision.

No permita que el cable de alimentacion entre en contacto con el cabezal caliente
del vaporizador o la suela del aparato.

El aparato debe utilizarse y colocarse sobre una superficie plana, estable y resistente
al calor.

El vapor puede provocar danos o decoloracién en determinados muebles o
acabados de paredes o puertas.

Debe tener mucho cuidado al utilizar el aparato debido a la emisién de vapor.

El vapor que desprende el aparato puede provocar quemaduras. Maneje el
vaporizador con cuidado. No dirija nunca el vapor hacia personas o animales.

No sujete el aparato con las manos descubiertas. Tire de los lados de las prendas
para estirarlas.

PRECAUCION: Superficie caliente (Fig. 1).
Es probable que las superficies se calienten durante el uso (en el caso de productos
con el simbolo de calor marcado en el aparato).

Precaucion

Este aparato se ha disefiado para un uso doméstico.

Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de tierra.

El aparato debe utilizarse y colocarse sobre una superficie plana, estable y resistente
al calor. Cuando coloque el aparato en posicidn vertical o sobre su base, asegurese
de que la superficie sea estable. El soporte es la base de apoyo del aparato, donde
se coloca cuando no estd en uso.

*Use las bases proporcionadas cuando el aparato no esté en uso.

Compruebe el cable de alimentacién con regularidad por si estuviera dafnado.
Desenrolle completamente el cable de alimentacién antes de enchufarlo a la toma
de corriente.

No utilice el aparato cuando el depdsito de agua esté vacio.

No afiada agua perfumada, agua de una secadora, vinagre, almidén, productos
desincrustantes, productos que ayuden al planchado, agua tratada quimicamente
para eliminar la cal ni otros productos quimicos, ya que esto podria provocar fugas
de agua, manchas marrones o dafos en el aparato.

El aparato no debe guardarse hasta que se haya enfriado.

La base y la suela del aparato pueden calentarse muchoy, si se tocan, pueden
provocar quemaduras. Si desea mover el aparato, no toque el soporte.

Desenchufe el aparato durante el llenado y la limpieza.

Apague y desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando haya terminado
de aplicar vapor, limpie el aparato, llene o vacie el depdsito de agua, limpie y
enjuague, coloque o quite el cepillo (consulte el manual del usuario para ver la lista
de accesorios disponibles para el aparato) o cuando deje de usar el aparato, incluso
brevemente.
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e Antes de utilizar la funcién De-Calc (si estd disponible), asegurese de que
el vaporizador ha estado desenchufado al menos 1 hora y se ha enfriado
completamente.

¢ No vierta agua, vinagre, productos desincrustantes ni otros agentes quimicos en la
abertura de la funcién De-Calc (si estd disponible).

==Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicién a campos
electromagnéticos.

==Reciclaje

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este producto no debe desecharse con la basura
normal del hogar (2012/19/UE).

- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y
electrénicos. El correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias
negativas para el medioambiente y la salud humana.

==Garantia y asistenci
Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este producto. Esta
garantia no es valida si un defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento
deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor.
Para obtener mas informacion o invocar la garantia, visite nuestro sitio web
www.philips.com/support.

=1

== Tutvustus
Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

mmTahtis!

Lugege enne seadme kasutamist 1abi olulise teabe brosuir ja kasutusjuhend. Hoidke

molemad edaspidiseks alles.

See seade on mdeldud ainult kodukasutuseks. Tootja keeldub vastutusest ja tihistab

garantii igasuguse kommertskasutuse, vaarkasutuse voi juhiste eiramise korral.
Oht!

o Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.
Hoiatus

¢ Enne seadme Uihendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele margitud
toitepinge vastab kohaliku elektrivérgu pingele.

e Pistik tuleb hendada pistikupessa, mille tehnilised andmed vastavad pistiku
vastavatele andmetele.

o Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil véi seadmel endal on nihtavaid
kahjustusi voi kui seade on maha pillatud voi lekib.

e Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike olukordade véltimiseks lasta toitekaabel
vahetada Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi kvalifitseeritud isikul.

e Toitevorku Uhendatud seadet ei tohi jatta jarelevalveta.
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Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fuusiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui
neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
mbistavad sellega seotud ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

Hoidke seade ja selle juhe véljaspool alla 8-aastaste laste kdeulatust, kui seade on
sisse lulitatud voi jahtub.

Lapsed tohivad seadet puhastada ja katlakivi eemaldamise voi Calc-Cleani
protseduuri sooritada (kui see funktsioon on saadaval) ainult jarelevalve all.

Arge laske toitejuhtmel kokku puutuda seadme kuuma aurupea véi tallaga.
Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel, stabiilsel ja kuumuskindlal pinnal.
Aur voib teatud seina- vai ukseviimistlust ja mooblit kahjustada voi varvimuutusi
pdhjustada.

Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva auru tottu ettevaatlik olla.
Seadmest véljub auru, mis voib pohjustada poletust. Kasitsege oma aurutit
ettevaatlikult. Arge suunake kunagi auru otse inimeste ega loomade peale.

Arge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast katt. Kanga venitamiseks
tdmmake seda servadest.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)

Pinnad muutuvad kasutamise ajal arvatavasti kuumaks (kehtib toodete puhul, millel
on kuuma pinna stimbol).

Ettevaatust

Seade on moéeldud kasutamiseks kodumajapidamises.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel, stabiilsel ja kuumuskindlal pinnal. Kui
paigutate seadme kannale vdi alusele, tuleb veenduda, et aluspind on stabiilne.
Alus on seadme kannaosa voi see koht, kuhu seade asetatakse.

*Kui te seadet parasjagu ei kasuta, asetage see kaasasolevale alusele.

Kontrollige kaablit korraparaselt, et leida voimalikke vigastusi.

Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige toitekaabel téiesti lahti.

Arge kasutage seadet, kui veepaak on tihi.

Arge kasutage veepaagis parfitimi, trummelkuivatist parinevat vett, dadikat,
tarklist, katlakivieemaldusvahendit, triikimist hélbustavaid vahendeid, keemiliselt
katlakivist puhastatud vett ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada
veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.

Seadet ei tohi hoiule panna enne, kui see on jahtunud.

Seadme dokk ja tald véivad minna vaga kuumaks ja puudutamisel poletusi tekitada.
Kui soovite seadme eemaldada, arge puudutage alust.

Tommake taitmise ja puhastamise ajaks seadme pistik seinakontaktist valja.

Kui olete aurutamise I1d6petanud, puhastate seadet, taidate voi tihjendate
veepaaki, teostate puhastamist ja loputamist, kinnitate voi eemaldate harjatarviku
(vt kasutusjuhendist, millised tarvikud on selle mudeli jaoks saadaval) voi jatate
seadme kasvoi lUhikeseks ajaks jarelevalveta, lilitage seade vélja ja eemaldage
pistik seinakontaktist.
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e Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calci funktsiooni kasutamist (kui see funktsioon
on saadaval) véhemalt tund aega vooluvorgust valjas olnud ja et see oleks taielikult
maha jahtunud.

» Arge valage De-Calci funktsiooni avausse (kui see funktsioon on saadaval) vett,
aadikat, katlakivi eemaldusvahendeid ega teisi kemikaale.

== Elektromagnetvaljad (EMV)
See seade vastab elektromagnetvéljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele
standarditele ja eeskirjadele.

== mbertdotlus

- See siimbol (joon. 2) tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
kodumajapidamisjaatmete hulka (2012/19/EL).

- Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.
Oigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida voimalikke kahjulikke tagajérgi
keskkonnale ja inimese tervisele.

== Garantii ja tugi
Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti,
kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta
teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks
kulastage meie veebisaiti www.philips.com/support.

==Johdanto
Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi! Kayta hyvaksesi
Philipsin tuki ja rekister6i tuote osoitteessa www.philips.com/welcome.

==Tarkeda

Lue tdma laitteen kayttoopas ja erillinen tarkeita tietoja sisaltava lehtinen ennen

laitteen kayttoa. Sailytd molemmat asiakirjat myohempaa kayttoa varten.

Tama laite on suunniteltu vain kotikayttoon. Valmistaja ei ole vastuussa laitteen

toiminnasta eika takuu ole voimassa, jos laitetta kaytetaan kaupallisessa toiminnassa

tai laitteen kayttoohjeita ei noudateta.
Vaara

e Alj upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ald mydskain huuhtele sita
vesihanan alla.
Varoitus

e Tarkista, ettd laitteeseen merkitty kayttojannite vastaa paikallista verkkojannitetts,
ennen kuin liitat laitteen pistorasiaan.

e Pistoke on kytkettava pistorasiaan, jonka tekniset ominaisuudet vastaavat
pistoketta.

o Al3 kdyta laitetta, jos sen virtajohto, pistoke tai jokin muu osa on viallinen tai jos
laite on pudonnut tai se vuotaa.

e Jos virtajohto on vahingoittunut, vaihdata se oman turvallisuutesi vuoksi Philipsin
valtuuttamassa huoltoliikkeessa tai muulla ammattitaitoisella korjaajalla.

o Al jat4 laitetta ilman valvontaa, kun se on liitetty verkkovirtaan.
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Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosts,
jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton
edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat.

Lasten ei saa antaa leikkia laitteella.

Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa silloin, kun siihen
on kytketty virta tai se on jadhtymassa.

Lapset voivat puhdistaa laitteen ja tehda kalkinpoiston tai kayttaa Calc-Clean-
toimintoa (jos kaytettavissa) ainoastaan aikuisen valvonnassa.

Alé anna virtajohdon koskettaa kuumaa héyrystinta tai laitteen pohjaa.

Laitetta on kaytettava ja sailytettava tasaisella, tukevalla ja lammonkestavalla
alustalla.

Hoyry saattaa vahingoittaa tiettyja seina- tai ovipintoja tai kalusteita tai aiheuttaa
niihin varjaytymia.

Ole varovainen kayttaessasi laitetta, koska siita tulee hoyrya.

Laitteesta tuleva hoyry voi aiheuttaa palovammoja. Kasittele hoyrystinta
huolellisesti. Ald suuntaa hdyrya ihmisia tai eldimia kohti.

Ala pitele hdyrytettavas vaatetta paljain kdsin. Venytd vaatetta vetdmalla sitd eri
puolilta.

VAROITUS: Pinta on kuuma (kuva 1)

Pinnat voivat kuumentua kayton aikana (laitteet, joissa on kuumuudesta varoittava
merkki).

Huomio

Laite on tarkoitettu vain kotitalouskayttéon.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

Laitetta on kaytettava ja sailytettava tasaisella, tukevalla ja ldammonkestavalla
alustalla. Kun asetat laitteen pystyasentoon tai jalustaan, varmista, ettd alusta on
tukeva. Jalustalla tarkoitetaan laitteen kantaa tai osaa, jonka varaan laite asetetaan,
kun sita ei kayteta.

* Aseta laite telineeseen, kun sita ei kayteta.

Tarkista virtajohdon kunto sdannéllisesti.

Suorista virtajohto kokonaan, ennen kuin tyénnat pistokkeen pistorasiaan.

Al kéyta laitetta, kun vesisailio on tyhja.

Al4 kayta hajustettua vettd, kuivausrummun vettd tai vettd, johon on lisétty etikkaa,
tarkkia, kalkinpoistoaineita, silitysaineita, kemiallisesti puhdistettua vetta tai muita
kemikaaleja, koska se voi vahingoittaa laitetta tai aiheuttaa veden pirskahtelua ja
ruskeita tahroja silitettavaan kankaaseen.

Laitteen on annettava jadhtya ennen sen laittamista sailytykseen.

Laitteen teline ja pohja kuumenevat voimakkaasti ja voivat aiheuttaa koskettaessa
palovamman. Jos haluat siirtaa laitetta, varo koskemasta telineeseen.

Irrota laitteen pistoke pistorasiasta tayton ja puhdistuksen ajaksi.

Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohdon pistoke aina pistorasiasta, kun olet
lopettanut hoyryttamisen, taytat tai tyhjennat vesisailiota, puhdistat tai huuhtelet
laitetta, lisdat tai poistat harjaspaan (katso kayttdoppaasta luettelo laitteen
lisdvarusteista) tai kun jatat laitteen hetkeksikin ilman valvontaa.
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e Varmista, ettd hoyrystin on ollut irrotettuna verkkovirrasta vahintaan tunnin ajan
ja ettd se on kokonaan jadhtynyt ennen De-Calc-toiminnon kayttoa (jos kyseinen
toiminto on kaytettavissa).

o Al kaada De-Calc-toiminnon aukkoon vetté, etikkaa, kalkinpoistoainetta tai muita
kemikaaleja (jos kyseinen toiminto on kaytettavissa).

== S3hkomagneettiset kentat (EMF)
Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja
saannoksia.

== Kierratys

- Tama symboli (kuva 2) tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana (2012/19/EU).

- Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista keraysta koskevia saantoja.
Asianmukainen havittdminen auttaa ehkaisemaan ymparistolle ja ihmisille
mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

==Takuu ja tuki
Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos
vika johtuu virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta
lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seké ohjeet takuuseen
vetoamiseksi ovat osoitteessa www.philips.com/support.

== |ntroduction
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour profiter pleinement
de l'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit a I'adresse suivante :
www.philips.com/welcome.

==Important

Avant d'utiliser I'appareil, lisez attentivement la brochure distincte contenant les
informations importantes et le mode d’emploi. Conservez les deux documents afin de
pouvoir vous y reporter.

Cet appareil a été concu pour un usage domestique uniquement. En cas d'utilisation
commerciale, dutilisation non appropriée ou de non-respect des instructions, le
fabricant ne pourra étre tenu responsable et la garantie ne s'appliquera pas.

Danger

¢ Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau, ni dans d'autres liquides et ne le rincez pas
sous le robinet.
Avertissement

¢ Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil
correspond a la tension supportée par le secteur local.

e La fiche doit étre branchée sur une prise d'alimentation ayant les mémes
caractéristiques.

o N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme
est endommagé ou s'il est tombé et/ou si de I'eau s'en écoule.
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Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, un
Centre Service Agréé ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.
L'appareil ne doit pas étre laissé sans surveillance lorsqu’il est branché sur le secteur.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des
personnes manquant d’expérience et de connaissances, a condition qu'ils soient
sous surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant a I'utilisation sécurisée
de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans
surveillance.

Gardez I'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants de moins
de 8 ans lorsqu'il est allumé ou qu'il refroidit.

Les enfants sont uniquement autorisés a nettoyer I'appareil et a effectuer la
procédure de détartrage ou Calc-Clean (le cas échéant) sous le contrdle d'un adulte.
Evitez tout contact entre le cordon d'alimentation et la téte du défroisseur ou la
semelle de I'appareil lorsqu’elles sont chaudes.

L'appareil doit étre utilisé et placé sur une surface plane, stable et résistante a la
chaleur.

La vapeur peut endommager ou changer la couleur de certaines finitions de mur,
de porte ou de meuble.

Soyez prudent lorsque vous utilisez I'appareil en raison des émissions de vapeur.
Votre appareil produit de la vapeur qui peut provoquer des brilures. Maniez votre
défroisseur avec précaution. Ne dirigez jamais la vapeur vers des personnes ou des
animaux.

N'utilisez pas votre main nue comme surface de support lorsque vous défroissez un
vétement. Tirez sur les bords du vétement pour le tendre.

ATTENTION : surface chaude (Fig. 1)

Les surfaces peuvent devenir chaudes en cours d'utilisation (pour un produit
présentant le symbole « chaud »).

Attention

Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement.

Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre.

L'appareil doit étre utilisé et placé sur une surface plane, stable et résistante a la
chaleur. Lorsque vous posez I'appareil sur son talon ou sa base, assurez-vous que
la surface sur laquelle vous le placez est stable. La base correspond au talon de
I'appareil ou a la partie sur laquelle il est placé lorsqu’il nest pas utilisé.

*Utilisez la ou les stations d'accueil fournies lorsque vous n'utilisez pas I'appareil.
Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation.

Déroulez completement le cordon d'alimentation avant de le brancher sur la prise
secteur.

N'utilisez pas I'appareil lorsque le réservoir d'eau est vide.

Ne versez pas d'eau parfumée, d'eau provenant du séche-linge, de vinaigre,
d’amidon, de détartrants, de produits d'aide au repassage, d'eau détartrée
chimiquement ou d'autres agents chimiques dans le réservoir d'eau car ils peuvent
entrainer des fuites d'eau, des taches marron ou endommager l'appareil.
L'appareil ne doit pas étre rangé avant d'avoir refroidi.
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e Lastation d'accueil et la semelle de I'appareil peuvent devenir extrémement
chaudes et provoquer des br(lures si vous les touchez. Si vous souhaitez déplacer
I'appareil, ne touchez pas la station d'accueil.

e Débranchez I'appareil pendant le remplissage et le nettoyage.

e Alafin de votre séance de défroissage, lorsque vous nettoyez I'appareil, remplissez
ou videz le réservoir d'eau, procédez au nettoyage ou au rincage, fixez ou
détachez la brosse (la liste des accessoires pour votre modele figure dans le manuel
d'utilisation), ou lorsque vous laissez I'appareil sans surveillance, méme un court
instant, éteignez I'appareil et débranchez-le du secteur.

e Assurez-vous que le défroisseur a été débranché pendant au moins 1 heure et a
complétement refroidi avant d'utiliser la fonction De-Calc (si elle est disponible).

¢ Ne versez pas d'eau, de vinaigre, de détartrants ou d'autres produits chimiques par
I'ouverture de la fonction De-Calc (si elle est disponible).

==Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a
|'exposition aux champs électromagnétiques.

==Recyclag

- Ce symbole (Fig. 2) signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les
ordures ménageres (2012/19/UE).

- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits
électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver
I'environnement et la santé.

== Garantie et assistance
Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie

ne s'applique pas si le défaut est d(i a une utilisation incorrecte ou a un manque
d’entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits Iégaux en tant que
consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous
sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

==Uvod
Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju
nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

==\/azno!
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte zasebni letak s vaznim informacijama i
korisnicki priru¢nik. Oba dokumenta spremite za buduce potrebe.
Ovaj aparat dizajniran je iskljucivo za uporabu u kucanstvu. Proizvodac ne prihvaca
odgovornost za bilo kakvu komercijalnu uporabu, neodgovarajucu uporabu ili
nepostovanje uputa, a u tim slucajevima jamstvo nece vrijediti.
Opasnost
e Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekudinu te ispirati pod
mlazom vode.
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Upozorenje

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu
naponu lokalne mreze.

Utika¢ mora biti ukopcan iskljucivo u uti¢nicu istih tehnickih specifikacija.

Aparat nemojte koristiti ako su na utikacu, kabelu ili samom aparatu vidljiva
ostecenja, ako je aparat pao na pod ili ako iz njega curi voda.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno
opasne situacije.

Aparat ne smije biti bez nadzora dok je spojen na izvor napajanja.

Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te razumiju moguce opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati aparatom.

Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat niti ga odrzavati.

Aparat i kabel za napajanje drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina dok je
aparat ukljucen ili dok se hladi.

Djeca smiju Cistiti aparat i izvrsavati postupak cis¢enja kamenca ili Calc-Clean (ako je
znacajka dostupna) iskljucivo pod nadzorom.

Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s vru¢om glavom steamera ili grijacom
plo¢om.

Aparat se mora stavljati na ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu te se na njoj
upotrebljavati.

Para moZze ostetiti ili uzrokovati promjenu boje zida, vrata ili namjestaja.

Trebate paziti prilikom uporabe aparata jer iz njega izlazi para.

Aparat ispusta paru koja moZze uzrokovati opekotine. Pazljivo rukujte glacalom. Paru
nikada nemojte usmjeravati prema ljudima ili Zivotinjama.

Nemojte golom Sakom podrzavati odjevni predmet prilikom primjene pare.
Povucite rubove odjevnog predmeta kako biste ga rasirili

OPREZ: vruca povrsina (sl. 1)

Povrsine se zagrijavaju tijekom uporabe (kod proizvoda koji na kucistu imaju simbol
topline).

Paznja

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kuéanstvu.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.
Kada aparat stavite uspravno ili na postolje, pazite da povrsina na koju ga stavljate
bude stabilna. Postolje je donji dio aparata ili dio na kojem aparat stoji kad nije u
upotrebi.

*Aparat odlazite na priloZeno postolje.

Redovito provjeravajte je li kabel za napajanje ostecen.

Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije ukopcavanja u zidnu uti¢nicu.

Aparat nemojte koristiti dok je spremnik za vodu prazan.

Nemojte dodavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljiva¢, sredstva
protiv kamenca, sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski ocis¢ena
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od kamenca ili druge kemikalije jer mogu uzrokovati curenje vode, smede mrlje ili
ostecenje aparata.

e Aparat se ne smije spremati dok se ne ohladi.

e Postolje i grijaca ploca aparata mogu se jako zagrijati i pri dodiru uzrokovati
opekotine. Ako Zelite premjestiti aparat, nemojte dodirivati postolje.

e |skopcajte aparat tijekom punjenja i ¢iscenja.

e Nakon primjene pare te kad distite uredaj, punite ili praznite spremnik za vodu,
izvrsavate ciscenje i ispiranje, postavljate ili odvajate nastavak s ¢etkom (u priruc¢niku
potraZite popis nastavaka za svoj uredaj) ili ostavljate uredaj ¢ak i nakratko, iskljucite
ga i iskopdajte utikac iz zidne uti¢nice.

¢ Prije uporabe funkcije za ¢iscenje kamenca provijerite je li glacalo na paru iskopcano
najmanije jedan sati je li se potpuno ohladilo (ako je funkcija dostupna).

¢ Nemojte ulijevati vodu, ocat, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge kemikalije u

otvor funkcije za ¢iscenje kamenca (ako je funkcija dostupna).
==Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti
elektromagnetskim poljima.

== Recikliranje

- Ovaj simbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s obi¢nim otpadom iz
kucanstva (2012/19/EU).

- Postujte propise svoje drZave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprie¢avanju negativnih posljedica po
okolis i ljudsko zdravlje.

== Jamstvo i podrsk
Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije
valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem.
Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate

dodatne informacije ili se zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto
www.philips.com/support.

==Bevezeté =
A Philips kdszénti Ont! Gratuldlunk a vasarldshoz! A Philips altal biztositott tdmogatds
teljes korli igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome
oldalon.

==Fontos

Kérjuk, kortltekintéen olvassa el a ,Fontos tudnivaldk” c. ismertet6t és a felhasznaloi
kézikdnyvet, miel6tt hasznalni kezdené a késziléket. Orizze meg mindkét
dokumentumot késébbi hasznalatra.

A készlléket kizarélag haztartdsi hasznalatra tervezték. A gyarté nem vallal
felelésséget és garanciat a kereskedelmi célt hasznalatbdl, a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl vagy az instrukciok be nem tartasabdl eredd hibakra.
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Veszély
Ne meritse a készuléket vizbe vagy mas folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Figyelmeztetés

A készulék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség
egyezik-e a helyi hdlézatéval.

A csatlakozodugot csak megegyezé miszaki jellemzékkel rendelkezé aljzathoz
szabad csatlakoztatni.

Ne hasznélja a késziiléket, ha a csatlakozéddugdn, a haldzati kédbelen, vagy a
késziléken lathato sértlés van, illetve ha a készUlék leesett vagy szivarog.

Ha a halozati kdbel meghibasodott, a veszélyhelyzet elkerilése érdekében Philips
szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

A készuléket nem szabad felligyelet nélkil hagyni, amig az a tdphaldzatra van
csatlakoztatva.

A készlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezé, vagy a készulék mikodtetésében jaratlan
személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik
a készulék biztonsagos miikodtetésének maodjat és az azzal jard veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.

Gyermekek feltigyelet nélkil nem tisztithatjak a késziléket, és nem végezhetnek
felhasznaloi karbantartést rajta.

Tartsa tavol a készliléket és a vezetéket 8 éven aluli gyermekektdl, ha a készllék be
van kapcsolva vagy hul.

Gyermekek a készUlék tisztitasat és a vizkémentesitést (ha a funkcid elérhetd)
kizarolag felugyelet mellett végezhetik.

Ugyeljen r4, hogy a tdpkabel ne érjen hozza a forrd gézoléfejhez vagy a
vasaloétalphoz.

A készlléket kizardlag sik, stabil és h6allo feltletre helyezze, és azon hasznalja.

A g6z bizonyos fal-, ajtéfeliileteknél, illetve butoroknal kdrosodést vagy
elszinezédést okozhat.

A gbzkibocsatas miatt dvatosan kell hasznaini a készuléket.

A készlilék gzt bocsat ki, ami égési sériilést okozhat. Ovatosan kezelje a g6z616t.
Soha ne irdnyitsa a g6zt személyek vagy allatok felé.

G&zoléskor ne hasznalja tdmasztofeluletként a kezét. A ruhdt az oldalainal fogva
feszitse ki.

FIGYELEM! Forro feliilet (1. abra)

A fellletek a hasznalat soran felforrésodhatnak (a ,forré” jellel ellatott készulékek
esetén).

Vigyazat!

A készlléket kizarélag haztartasi hasznélatra tervezték.

Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készuléket.

A készlléket kizardlag sik, stabil és h6allo feltletre helyezze, és azon hasznalja.
Amikor a készuléket a sarkdra vagy az éllvanyara allitja, ellendrizze, hogy elég
stabil-e a felllet, amire helyezte. Az dllvany a készlilék sarka vagy az a rész, amelyre
a készuléket helyezik, amikor nem hasznaljak.

*Hasznalja a mellékelt dokkolot (dokkoldkat), amikor nem hasznélja a késziiléket.

Ellendrizze rendszeresen, hogy nem sériilt-e meg a hélézati kabel.
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o A hdldzati kdbelt mindig teljes egészében csévélje le, miel&tt a csatlakozddugdt a
fali aljzathoz csatlakoztatna.

e Ha a viztartdly Ures, ne hasznalja a készlléket.

e Ne adjon hozza illatositott vizet, szaritogépbdl szarmazo vizet, ecetet, keményitét,
vizkémentesitd szert, vasaldsi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és
mas vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képzédéséhez, illetve
a készulék kdrosoddsédhoz vezethetnek.

o Akésziléket nem szabad eltenni, amig az le nem hilt.

o A készulék dokkoldja és a vasaldtalp rendkivil forréva valhat, és érintéskor égési
sérilést okozhat. Ha el akarja mozditani a készlléket, ne érjen a dokkoléhoz.

o Feltoltés és tisztitas kozben hiizza ki a késziilék haldzati csatlakozddugdjat a fali
aljzatbdl.

o A gbzolés végeztével, a készUlék tisztitdsakor, a viztartdly feltoltésekor és
kitritésekor, oblitéskor, a kefe felhelyezésekor vagy levélasztasakor (az adott
készilék tartozékainak listajat lasd a felhasznaldi kézikdnyvben), illetve ha csak
rovid idére is feluigyelet nélkil hagyja a késziléket, kapcsolja ki, és htizza ki a
haldzati dugdt a fali aljzatbdl.

o Ugyeljen arra, hogy a vizkémentesités (amennyiben ez a funkcié elérhetd)
hasznalatdnak megkezdése eldtt legaldbb 1 drdval hizza ki a készlék csatlakozojat
a fali aljzatbol, és a g6z6l16 legyen teljesen lehilt dllapotban.

e Avizk6mentesitési (amennyiben ez a funkcio elérhetd) nyildson keresztil ne téltson
vizet, ecetet, vizkémentesitd szert vagy egyéb vegyszert a készllékbe.

==E|ektromagneses mezék (EMF)
A készllék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozé szabvanyoknak
és eldirdsoknak.

==Ujrahasznositas

- Ezaszimbdlum ( 2. 4bra) jelzi, hogy a termék nem kezelhetdé normal haztartasi
hulladékként (2012/19/EV).

- Kovesse az orszdgaban érvényes, az elektromos és elektronikus késztlékek
hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyljt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ
kovetkezmények megel6zésében.

==Garancia és tamogatas
A Versuni két éves garancidt nyujt a termék megvasarlasat kdvetden. Ez a garancia
nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfelelé karbantartas
miatt kovetkezett be. A garancidnk nem érinti a torvény éltal biztositott fogyasztoi
jogokat. Tovabbi informéciokért vagy a garancia igénybe vételéhez latogasson el
weboldalunkra: www.philips.com/support.
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e 3tinntwwhtp uwnpp Wnpw jwpp 8 lnwntiwuhg thnpn tpbifuwutipnh
hwuwubiihnigniuhg, Gpp uwppp dhwgyws b Yud hndwund

e Bpthuwubphu pnyjwunnpynud £ dwpptip uwppp bW uundwspubnp Yud uwnwnt
Calc-Clean gnpénnnigniup (Geb $niuyghwt hwuwubih £) dhwju huynnnigjwu
ubippn:

e f@nyuh wytip, npwtiugh hnuwuph jwnp 2thyh twp angtwpnnyh giruhyh Yud
uwnph tnwyh hwndwsh hewn:
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Uwppp wtiwnp b ogunwgnpsyh b intinwnnyh hwnpe, Yujntu, stpdwluyniu
dwybpunyeh Ypw:

Aninpaht Ywpnn b quwut npnpwyh wwwnbipp, nrubpp Yud Yuwhnypp Yud
gniuwpwhiwl ywwingwn nurlw|:

Uwppu ogunwgnnsdtiihu wiinp £ qgnyp |hub gninpant wnpdwynwihg:

bp uwnpp gninpah b wpdwynid, npp Yupnn b wpdusputin wnwowgub;:
2qnyp Junytip onqtiwpnniyh htin: Epptip gninpoht uh wwhtip dwpnluiug Yud
ytunwuhubiph ninnnpjwup:

U oguinwignpstip atip dbipy abinpp npuybiu hbudwu dwybptu, Gpp wpnniynud bp:
Luiptip hwgnwunh Ynnptiphg' wju dgbiint hwdwn

NhTUMNRE3NRL. Swp dwybtpbu (uy. 1)

Ogqunwagnpsdwt pupwgpntd dwytipunyputinp Yupnn G nwpwuw| (uwnpph ypw
Uowé inwpwgdwt Upwl ntutignn uwppwynpnidubph hwdwin):

2gnipwgnid

Uju uwinpp twhiwwnbujws b dhwju eugwnwihtu ogunwgnpddwu hwdwp:
Uwppp wtwnp £ dhwgub) dhwju hnnuugyws yunpnwyhu:

Uwnpp wtiwnp £ ogunwagnpsyh b intinwnnuyh hwppe, Yuyntu, ostipdwluniu
dwybipunyeh ypw: Gpp uwppwynpnidp nunud bp Yuuguwsd nhppnyd Ywd hp
wnwynhph Yypw, hwdngytip, np dwytipbnyep, nph ypw wju inbnuinpnud tip,
Juyntu & Npwytiu lnwynhp swrwnd £ uwppwynpdwt tnwyh dwup Yud wiju
dwup, nph ypw npynid £ uwnpwynpnidp, Bpp sh oguinwgnpdynud:
*Oqunwignndtip htiinp inpudwnpynn Ygnpnhs(utip)p, Bpp uwnppwynpnudp
hwuguunh yhdwynid k:

MNwpptpwpwn unnigbip gwugh jwpp huwpwynp Juwudwsputiph
hwjinuwptpdwu hwdwn:

Lwhupwit fupngp wwunh quipnuh dbg dingutin, wdpnnenyh puiuntip jwnp:
Uh ogunwgnnsétip uwppp, Gpp oph tnwinpwu nuwnwny k:

UR wybiugntbip wunipwhnw oni, snpuiungh onin, pwguihu, oujw, uunywsph
dwpndwu dhongutin, wpnnydwu dhongutip, phihwlwu dhpngutinny dwpnywsd
onin Yuid wy| phdhwluwt uniplin, pwth np npwitp Yupnn Gu wnwgwgut oph
wnuwhnup, pwawuwlwagnyu pstin Yud Juwub) dbnp uwnpp:

Uwnpp swtitnp & hwduwplii-uwht dhtugl suwngh:

Uwppwynpdwu Ygnpnhsp b inwyh hwindwsp Yupnn bu swithwquiug own
nwpwuw| b nhwgsbint nbwpnud wjnduspubin wnwewgub): Gl gwuwund tp
wtinuithnputi uwinpp, Ui nhugstip Ygnpnhsht:

2nipp (gubint W dwppbint dwdwuwly wugwntip uwppn:

Upnnyndu wywnuntinig htunn dwpntip uwppp, (gnptip Ywd nwwnwnytip oph
nwpwu, Juunwntp dwppnid b ugnid, wdpwgpbip Yud wupgwntip unquitily
glfuwnhnp (ntiu oquiwgnnsnnh dirtwnyp® abip uwpph wwpwawubph guuyh
hwdwp), Yud unyuhuy, bet Yund dwdwuwyny pnnunwd tip uwppp, wugwntip
wju U hwittip fupngp wwinh Juipnwyhg:

De-Calc $niuyghwt (bipl wju hwuwubh £) oquuwgnpstiing wrwe hwdngytip, np
2ngbiwpnnyu wrudwqu 1 dwd wugwinyws b tnt) hnuwuphg W wdpnnonyhu
hnqwgti &:

De-Calc $ntuyghwyh hwdwn (Gt wju hwuwubih £) wugph dte dh gptip onip,
pwgwhu, tuinywsph dwpnpdwu dhongutin ud wy phdhwlwt ujniebin:
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== b GYunpwdwquhuwlwu nwanmbp (EMF)
Uju uwppp hwdwwwinwupuwund § fahunpudwguhuwywt nwowntinh
wagntigniejwup ybapwptnnn Yhpwebih unwunwpunubphu b uunuwywnpgtphu:

== Ogunwhwuntd

- Wu tpwup (uy. 2) gnyg § tiwjhu, np wju wwypwupp swbinp & pwthyh ungnpuywu
yugwnuwihu wnph htin (2012/19/6U):

- 3twnlbp flaunpwywu b bEYunpnuwht wwypwupubinh wrwudhtu hwjwpdwu
htwn Yuwyws atp Gpypnd gnpdnn uunuubiphu: dhown ogunwhwundp ogqunid
E Yuuhut opowyw dhowdwyph W dwpnnt wennonejwt hwdwn pugwuwywu
htuinluwuputpp:

==t nw2tuhp U wowlgnipiniu
Wu wpunwnpwupp qutiinig htivn Versuni-u wnwwnynud £ Gpynt tnwnpgu
tinwzhuhp: Gpwighuhpp sh gnpénd, biel wwpwtuph pGpNie|NUD wWrwgwigh b ufuuwg
ogunwgnpddwu Yuwd Juwn uywuwnpydwu hinbwupny: Ubp Gpwahuhpp sh wgnnid
opbiuph oppwuwlubnnid binp uywrnnuiywu hpwyntuputinh ypw: Lpugnighy
ntnbynyeniuunh Yuwd tpwghuhpp anpswnytnt hwdwp wygbbp dbp yepyup'
www.philips.com/support:

Italiano

==|ntroduzione
Congratulazioni per I'acquisto. Ti diamo il benvenuto in Philips! Per trarre il massimo
vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito
www.philips.com/welcome.

==|mportante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente la brochure informativa e il

manuale dell’'utente. Conservare entrambi i documenti come riferimento futuro.

Questo apparecchio é stato progettato esclusivamente per uso domestico. In caso di

uso commerciale o improprio dell'apparecchio o di mancato rispetto delle presenti

istruzioni, il produttore declina qualsiasi responsabilita e la garanzia perde validita.
Pericolo

e Nonimmergere |'apparecchio nell’acqua o in altri liquidi e non risciacquarlo sotto
I'acqua corrente.
Avvertenza

e Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata corrisponda alla
tensione di rete locale.

e Laspina deve essere collegata a una presa di corrente dotata delle stesse
caratteristiche tecniche.

e Non utilizzare I'apparecchio nel caso in cui la spina, il cavo di alimentazione
o I'apparecchio stesso siano danneggiati o in presenza di rotture o perdite
dall'apparecchio.

e Nel caso in cui il cavo di alimentazione fosse danneggiato dovra essere sostituito
presso i centri autorizzati Philips, i rivenditori specializzati oppure da personale
debitamente qualificato, per evitare situazioni pericolose.
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L'apparecchio non deve essere lasciato incustodito mentre e collegato alla rete di
alimentazione.

Questo apparecchio puo essere usato da bambini dagli 8 anni in su e da persone
con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze
adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per
utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a
tale uso.

Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da bambini
senza la supervisione di un adulto.

Mantenere I'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore a 8
anni quando I'apparecchio e acceso o si sta raffreddando.

I bambini possono pulire I'apparecchio ed eseguire la procedura di rimozione del
calcare o Calc-Clean (se disponibile) solamente sotto la supervisione di un adulto.
Evitare che il cavo di alimentazione entri in contatto con la bocchetta calda del
sistema di stiratura a vapore o la piastra dell’apparecchio.

Utilizzare I'apparecchio su una superficie piana, stabile e termoresistente.

Il vapore puo danneggiare o causare lo scolorimento di mobili o determinate
finiture di pareti e porte.

Fare attenzione quando si utilizza I'apparecchio, a causa dell'emissione di vapore.
L'apparecchio emette vapore che puod provocare scottature. Maneggiare il sistema
di stiratura a vapore con attenzione. Non rivolgere mai il getto di vapore verso
persone o animali.

Non reggere il capo a mani nude durante la vaporizzazione. Tirare il capo dai lati
per tenderlo.

ATTENZIONE: superficie calda (Fig. 1)

Le superfici tendono a scaldarsi durante I'uso (per i prodotti con il simbolo di
superfici incandescenti riportato sull'apparecchio).

Attenzione

Questo apparecchio e destinato esclusivamente a uso domestico.

Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.
Utilizzare I'apparecchio su una superficie piana, stabile e termoresistente. Quando si
pone I'apparecchio in posizione verticale o sul supporto, assicurarsi che la superficie
di appoggio sia stabile. Il supporto e la base di appoggio dell’apparecchio o la parte
SU cui esso viene posizionato quando non viene utilizzato.

*Usufruire della base docking fornita quando I'apparecchio non viene utilizzato.
Verificare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione.

Srotolare completamente il cavo di alimentazione prima di inserirlo nella presa a
muro.

Non utilizzare I'apparecchio quando il serbatoio dell’acqua & vuoto.

Non aggiungere acqua profumata, acqua proveniente dall’asciugatrice, aceto,
amido, agenti disincrostanti, prodotti per la stiratura, acqua decalcificata
chimicamente o altre sostanze chimiche, poiché potrebbero causare la fuoriuscita di
acqua, la comparsa di macchie marroni oppure danni al vostro apparecchio.
L'apparecchio non deve essere riposto via finché non si e raffreddato.
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e Labase docking e la piastra dell’apparecchio possono surriscaldarsi e causare
ustioni in caso di contatto con la pelle. Se si desidera spostare I'apparecchio, non
toccare la base docking.

e Scollegare I'apparecchio durante il iempimento e la pulizia.

e Spegnere |'apparecchio e scollegare la spina dalla presa di corrente al termine
della vaporizzazione, durante la pulizia dell'apparecchio, il riempimento o lo
svuotamento del serbatoio dell’acqua, le operazioni di pulizia e risciacquo e
quando si inserisce o disinserisce |'accessorio spazzola (fare riferimento al manuale
dell'utente per I'elenco degli accessori per I'apparecchio) o se si lascia I'apparecchio
incustodito anche per un breve periodo di tempo.

e Assicurarsi che il sistema di stiratura a vapore sia stato scollegato da almeno 1 ora e
che si sia completamente raffreddato prima di utilizzare la funzione De-Calc (se la
funzione e disponibile).

e Non versare acqua, aceto, anticalcare o altre sostanze chimiche nel ferro attraverso
I'apertura della funzione De-Calc (se la funzione é disponibile).

==Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi
all'esposizione ai campi elettromagnetici.

==Riciclaggio

- Questo simbolo (Fig. 2) indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali

rifiuti domestici (2012/19/UE).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un

rivenditore:

1. Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al
rivenditore.

2. Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni
inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie
dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti

elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente
di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.
- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

==Garanzia e assistenz

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo I'acquisto. La garanzia
non é valida se il difetto & dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del
prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell’'utente previsti dalla legge in
quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il
sito Web www.philips.com/support.

Jofoymao

==gdgbogzomn
9magboendgdso Philips o gnmmzsezo sbsen d360dgbL! Philips-ab Bngfn
370m;030d907mn dbsmsgginm bfngmac LobsMagdmme mgdzgbn Shmwygho
soMygnbhMmnfgo oF: www.philips.com/welcome.
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==3609369mm30600

AmBymdNMMANL 8odmygb50s3wg YyMomgdno Bangnmbgo bsnbgmmMmadsnm

ofmdyMs s 3m3bdsgdmanb bobgmddm3zsbgmm. mMngg m3ndgbdn dgnbsobgo

9mBs35m3n godmbeygbgdmasc.

9L 8mBymONmMOS 3ubiymzbnmns dbmmme Lobannb 3nfmdgddn

809mboygbgdmco. 36sMBMgdgmn oM nMYdL 3oLbnbIggdMMALL s gofMsbhns

of n8mddg090L bydnbdngMmn bvbab 3MBaMEnymn go8mygbadnb, sMobomobsm
809mygbg00be o Im3gdnmn nbLHMYJ3NYONL OYE3gMMONL 3gdmbzy3gdadn.
bogMmaby

e 9mbymdnammods sMsboMmmb Aswmo Bysendn ob bbgs bnmbgdn s s MB3e6AL
9308 8ofngsbmon.
3ogMmmbomyds

e 3mbBymonmmonb dggMmmgoedy 3999mbdgo, dggbededqds oy st dobbg
300007070 dod3s 9gNmmMoMn30 gangdhmmdbgmal ded3sb.

e 3139 nbs Asnmomb dbmenme 0339 hggbngnmn dobsbnomgdangdal 3gmby
©9600 3thgBLbgman.

e oM godmnygbmo Imbymonmmods, o dhg39mb, 3odgmb, 96 mzncmb
AmBymOnmmOsL 30d0myMN ©BNLBIOS JHYmds o sf3 83806, oy
9mBymdnmmods dnfb szsM©s b Bysma gmbs3b.

e gmggdhfmgedganb odnsbydnb dgdmbggzedn, bogmobal 0300006 s3nagdnl
900600, 0b Y6 godm335emU Philips-3s, Philips-0b dngfm s3hmMadydmds
LYM30LEYBHMAS 36 AbZgo3LN 339NN 3IS(30NL BJmMby 3nfMdBs.

e 9mBymdnmMOs o Pbos sHM3MM PyyMamadm, MmogbsE b Rsmogmns
©960b Bysfman.

e 58 3mBymONmMMONL 333mygbgds obedzgdns 8 Bannbe s yBMmMb sbagnb
00383700bm30b o, sbY39, BodOYEYMN BnBNMN, LybbmMymn 86 dxbHsmYMN
37bodmgdmmdgdnb 8gmby b gsdmEnmgdnbe s (3MbAL sM3gmby
30fyd0bmgnb, 01y nbnbn Igmzsmnyyigmdnb J3gd 08ymegdnsb ob nbLEHMYns
900mgL IMBbymMdNmMMONL JLoggMobm godmygbgdobmeb siegdnmgdnm s
9L30m, Mo LagmMobggdn sMbyOMOL.

e 033839005 oM P60 1013353Mb FMBYMANMONO.

e 03383900bm30L v3Mdoanymns IMBYMONMMONL gobdgbs s dmgmas-336sbzs
99039emyyMgmonl gomgdy.

e 9mBymONMOs s 3nbn JodJmMn oo 8 Byandy Bogangdn d9383900bc3z0b
906300m3gem vognmdy, Mmgbs IMBymdnmmos Asthmymns sb ghnmgds.

e 33fdsmyanns dgmgamyymgmdnb gofmgdy ©0333900b dngf dmBymdnmmdnl
89639609, 3nboymnb dmEnmgds ob Calc-Clean-n0b 3MmEgnMab Rshomgds (0ny
3167300 bymdnbobzwmdny).

e gmggddhmgedgamn st 36s dngmb gomb dmbymonmmanb 3bgmn mMmorgmal
800m393700L 0o3L o6 dnfb.

e ImBymdnammods Y6 3odmnygbmo s dmsmszbmo dfdygm, bhodnmym,
00MIY98 d30Md].

e mfmogmds 390dmgds osd0bmb o6 g39Mn oy3sMamb dmgngfon ¢hndnb
3909, 3M0b @IHITYOL 96 53950

e 800mdz90mn mmogmab godm, bnggmobnmg gdommgdo 3mbymodncnmodnly
800mygbg00b oMmmb.
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9mBymdnmmonb dngf gedmadzgdymds mMogmds dgndmgods sdb3mmods
809m0630mb. ygMsomadno nysz0m, Mmzs mMmogdannb 3sdmadd3gob nygbgdom.
SfsbmL 3ndsmmnme mMmogdmn 5sdnsbab 86 (3bmzggmnbzab.

dndzggmn bgamn of godmaygbmon boymogb Bgsdnmsw, Mmgbai nygbydm
mfmondanb. (hobbodgmnb gobebymaswm gebngo 3nbn 339Mwydn
398Mobomgds: 3bgmn dgodama (bym. 1)

©0N 3Ed3NMON0, 353MYg6700L EMML BYs3nMYdn goEbymmgds (sbgm
3fmEydhdg odebamos gobymgdal bonddmenm).

bLogMmobomy

9L ImBymMONMMAS 3ob3nmM3bneNs dbmmme Lobannb 3nfmdgddn
800mboyqbgdmaco.

9mBymdnmmods Bbmmme ©sdnbldnm 3thgnLbymadn dgsgmmgon.
9mBymdONmMMdS 16 godmnygbmm o 3mamagbmo dfhygm, bhodnmym,
00mMB370098 dgo30Mdy. 3hmoydhnb Logeddy vb doMdy dmmogzbydsdwy,
©oMmBIYbNo, MmMB Bysdnmo dysmns. bogsdn vfab SMmYJnhHnb P390
BoB0enn o6 nb Bbsfg, Mm3gmo 3hmendhob sbogdsw gsdmnygbgds, Mm3e
0b oM1dnds Brgmadsgmdsdns.

*808mnyg670 dmBmegdmo bagsd(gd)n, MmogbsE 3hmoydho sMedyds
9ogmBsmgmosdno.

bdnfa dgedmbIgo Jodgmn s sMBIbLNm, MMB EBNBJdS of oggL.
OMMMIEY 3oMEo© godomam 3odgmn, bobod dhglgmb dthgnbymdn dgegmmgdo.
ofn godmnygbmo dmbymodnmmmos, Mm(3s Byanab Mgdgmansma 3smngmne.

of ss8ohmo bbsdm, budmmdnb Bysenn, ddsmn, bubsdgdgmn, bomggobgeb
8006089600 LIPoMgdg0n, IYNMYONL EsTbTsMy Ledyomgdgdn, boanggabged
080y gsbyrcmozgdymn Bysmn ob bbgs bnzmngmgdgdn, Moasb vdsb
dgndmgods godmnb3nmb Bymab gogmb3s, yo3nbezgMn omegsgzgos s6
9mBymMONmMmMANL oBNsbYdo.

9mBymdnmmods o Y6y dgnbsbmm, bubsd s gogMnangds.

3Mmmndhnb bowgedn s dnfa dgndmgds domnsb gsbgmmgb s dgbgdnlb
338mb393990 ©s863MMOs godmnB3nmb. 017 gbyMa IMBYMONMMONL goatobs,
ofn 3ggbmo bogsdb.

333090nbo o 336dx6NL MML BMByYMBdNEMOS JugmNELb gsdmMmmgo.
mfogmab go8mB833900 ImBymdnmmdnb godmygbadnb sbMymgdnl dgdgs
8068060901 dMbBymonmmds, dgo3bgom 86 aEsmgm Bymnb v300, gob3nbogo o
8oMY3bg0, BngMogo vb Bmanmgm FogMmnbn (BmBymdnmmMdb ogbybysfgdal
LS nbaengo IMBb3sMYdENL LobgmMIdm3zsbyaman), 86 MG bBNO Vs3I
9mBymdOnmMMdsL, godmmomgm, dmbBymdnmmds s gedmadmgm dhg3gMn
30gBLY@NE6.

9mBymdnmmos 7b0b Byshmmsb gedmmoyma yb6ws nymb 3n6ndy3 1 bosmn
©5 30MN3b3© Y6 nymb gogMmnmgdgmn, bobsd gedmnygbgdm bowgdnb
9m30en900L B3164(300L (0 b gb BY6G(300 ©73L).

650900b ImEnmgd0b BYbg3nnbm3nb geb3nm3bnm gMnmda (00 Bsb gb g3x6J3Ns
593L) ofn Rsobbsor Bysmn, ddsmn, bagdnb AmbsnmMydgmMa bagmngMgdgdn o6
bbgs Jndngo®hgdo.
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=g hMmmdogbohymo 39mgdn (EMF)

9L 3mBymMONEMAS 3380YymenengdL 3mgdgw bheboomhgdbs s MYgymaEngoL

9enggdhimdagbotymn 3gmgdnb B33mgdgwagdnl dgbobgo.

—30@.)8380306..
9L bddmanm (by. 2) 60dbsgL, mA gb 3Mmeydhn Azgymgdmng
Loymazo3bmzmgdm bsmAgbgdmob gMmmawm s ybs gobmagboglb (2012/19/EU).

- ©0(353000 00J3960 §39y60b 63bgd0, MmMBungdog JEgIHMYm ©o
9madHmmbnmn 3hmndhgdnb gobEemig3gdnm dggmmagdsl gbgds.
6oMAZ6700L LBEMMN gobsgyMmads bymb PoymdL gongdmbs s vsdnsbnb

$5968Mgmmdnb;m30L Yomymaezncn 3393500 M83086 s3nmgdb.

==35Mobhns s dboMmodgmo
Nersuni” 3g019399mom mMBmnsb gofMmsbhnsb o8 3Mmwydhnb 89dgbnb 33898. gb
8oMabhne o ngbgds dmgdgn, oy Bybo godmbzggnmns smobbmmn gsdmyqbgdnm
96 0Ms3g30mngn30M0 (Hggbasnmn dmabebymgdnom. A3360 goMmabdns gozmabob
of 0bgbL M7g3906L LudMBbTsMYdEM YBRMJdJODY, J0BMBAL JgLLdBnbY.
0583()70000 06x3MMBs300b Fnbomgdse o6 goMmabhnab godmbeygbgdmase,
gmbmzo 9630mm AggbLb 330339M©b: www.philips.com/support.

== Kipicne
Ocbl 3aTTbl CaTbIN anFaHbIHbI36eH KyTTbiKTanMbI3 xaHe Philips komnaHusicbiHa
KoL kengiHis! Philips ycbiHaTbIH Kongayabl Tonbik NanganaHy ywiH eHimai
www.philips.com/welcome Be6-canTbiHaa TipKeH3.

== [VlaHbI3Abl aKknapart
KypblFbiHbl Nanaanany anapinaa 6enek MaHbi34bl aknapat napakLiacbiH XaHe
OCbl NanfanaHyLbl HYCKAYIbIFbIH MYKMAT OKbIN LWbIFbIHbI3. Ky>XaTTapablH ekeyiH e
6onaluakTa aHblKTaMa asy yLUiH cakTan KOnbIHbI3.
Byn KypbinFbl Tek ynae nanaanaHyfa apHanfaH. Kes kenreH KOMMepLUUanbIK KOMAAHbIC,
LypbIC NanfanaHbay Hemece Hyckaynapabl OpblHAAMAY XafAalblHAA OHAIpyLi
elKaHaan xayankepLinikTi kabblngamanabl xaHe keningik KongaHbliMangsl.
KayinTi >xarpannap
e Kypangpl cyra Hemece 6acka CyiblKTbiKTapFa 6aTbipyFa aHe afblHAbl CyAbIH
acTblHAA XyyFa bonManabl.
Eckepty
o KypbInfbiHbl KOCMac BypbiH, OHAA KepceTinreH KepHeyiH XeprinikTi eni kepHeyiHe
COVIKEC KeNeTIHIH Tekcepin ablHbI3.
o ThifblH TEK TEXHMKANbIK CMaTTaManapbl 6ipael KyaT po3eTKacbiHa ThIFblaybl Kepek.
e |llTenceni, KyaT CbIMbl HeMece KypblIFbIHbIH ©3i 3aKpiMdanFaH 6osnca,
COoHAan-aK KypbINFbIHbI TYCipin ancanbl3 Hemece KypbliFblAaH Cy afbin Typca,
OHbI KOS1AaHbaHbI3.
e KyaT cbiMbl 3aKkbiMAaHFaH 6osca, KayinTi )xafnan opbiH anMaybl YLUiH, OHbl
Tek Philips, Philips MakynnaraH Kbi3MeT opTanbifbl Hemece 6inikTi MamMaHzap
aybICTbIPYbl KEpeK.
o KypbINiFbIHbI KyaT XeniciHe KOCbINFaH Kynge Kapaycbl3 KangblpMaHbi3.



40

Byn Kypanzbl 8 HeMece OfaH XoFfapbl XacTafbl 6ananap MeH GusmKanblk, cesy
Hemece onnay kabinetTepi WwekTeyni He 6onMaca Taxipmbeci xaHe 6inimi a3
aflampaap KafjafanaymMeH Hemece Kypanfbl Kayinci3 nanganaHyra KaTbiCTbl
HyCKaynap anfaH XoHe GalNaHbICTbl KayinTepdi TyCiHreH XaFaanaa nanganaHa
anagbl.

Bananap KypanmeH oHamaybl Kepek.

Ta3anay >aHe nanganaHyLbiHbIH KbI3MeT KOpCeTy XyMbICbiH 6ananap H6akplinaycbi3
opblHAAMaybl Kepek.

Kypan kocynbl 6onFaHaa HemMece casikbiHAATbIIbIN XaTKaHAa, OHbl XKJHE CbiMbIH 8
Kacka TofiMafaH bananapabli KOSbl XKETNENTIH Xepre KOMbIHbI3.

Bananapfa epecek agamHbIH KafafanaybIMeH FaHa Kypangbl TazapTyFa, KakTaH
Tasanayra Hemece Calc-Clean npouepaypacbiH opbiHpayFa (erep komkeTimgi 6osca)
pykcaT eTineai.

Tok, CbIMbIH KypasnAblH bICTbIK ByMeH eHAey YllibiHa HeMece acTbIHFbl TabaHbIHa
TUriz0eH;is.

KypbIiFbl Teric, TypakThl, biCTbikka TO3iMAi 6eTTe nanganaHbliybl XaHe KOnblnybl
THiC.

By 6enrini kabbipFanapabl, ecikTepdiH apneHiMiH Hemece xXunhasgsl 3akbimaays
Hemece onapAablH eHiH KeTipyi MyMKIH.

By WbIfbICbiHA BanaHbICTbl Kypanasl NanaanaHy kesiHge aban 6oy kepek.
KypblnFbl KynikTiH cebebi 6ona anatbiH Oy WbiFapadbl. by yTiriH kyHTTan
KONAaHbIHbI3. byabl afaMpapfa Hemece xaHyapnapfa kapan 6afbiTTayFa TbiibiM
canblHagbl.

BymeH yTikTereHae xanaHalll KOsblHbI3fa cyemeHis. Knimai co3y yLuiH LweTTepiHeH
TapTbiHbI3

ABAWN BOJbIHbI3! XXabbiHbl bICTbIK ( 1-cypeT)

KonpaHy kesiHze 6eTTepi bicyra 6erim kenegi (Kypblifblaa «bICTbIK» 6enrici 6ap
OHIM YLLiH).

Cak 60nbIHbI3

Byn KypblnFbl TeK yinae KonaaHyFa apHanfaH.

Kypangpl Tek >xepre TyMblKTanFaH KabblpFa po3eTkacbiHa FaHa KoCyFa bonabl.
KypblnFbl Teric, TypakTbl, bICTbIKKA TO3iMAj OeTTe NanaanaHblybl XXaHe KOMblnybl
Tric. Kypanabl TiriHeH Hemece TiperiHe KonfaHaa o1 KonbliFaH 6eTTiH TypakTbl
eKeHiH TekcepiHi3. Tipek — 6y Kypan CeHAIpINreH KyniHae KonblaTblH KypanabiH,
TabaHbl Hemece Gerniri.

*Kypan KyMbICCbI3 TypFaH Ke3fe, TyFbipbiK(Tap)asl nanaanaHbiHbI3.

OpAaribiM CbiMAA 3aKbIMAAPbI KOKTbIFbIH TEKCEPIN OTbIPbIHbI3.

Po3eTkaFa xasnramac OypblH, KyaT CbIMbIH TOJbIFbIMEH TapKaTbIM afblHbI3.

Cy biablcbl 60C bonFanaa, KypblIFbiHbI NanaanaHbaHbI3.

XoLw micTi cyApl, KenTiprilTeH afblHFaH Cydbl, CipKe CyblH, Kpaxmangbl, Kak Tycipy
3aTTapblH, YTIKTEY 3aTTapblH, XUMUSATbLIK TYPAE KaFbl TYCipinreH cyasl Hemece H6acka
XUMUKaTTapAbl NanganaHbaHpl3, eMTKeHi onap CyfblH LWallblpayblHa, KOHbIP
[aKTapFa 9Kenyi He KypbU1FblHbI 3aKbIMAAYbl MYMKIH.

KypbInfbiHbl CybiMal TypbIn cakTayFa bonmanasl.

KypanablH TyFbIpbIfbl MEH aCTbIHFbl TabaHbl ©Te bICTbIK 60YbI XaHE KOSIMEH yCTay
Kesinge kynaipyi MyMkiH. Kypanabl XblIXKbITKbIHbI3 Keflce, TyFblpblkKa XaHacnaHbl3.
TonTblpy XaHe Tazanay 6apbiCbiHAA KYPbUIFbIHbI KyaT Ke3iHeH aXblpaTbIHbI3.



41

e bynan 6onfaHHaH KeWiH, KypblIfbIHbI Ta3anaHbl3, Cy blobICbIH TONThIPbIHbI3 HEMece
6ocaTblHbI3, Ta3anay >kaHe Lato NpoLefypacbiH OpblHAAHbI3, LLleTKa canTaMachiH
6eKiTiHi3 Hemece axblpaTbiHbI3 (KypbliFbiFa apHanFaH Kepek-kapakTap Ti3iMiH
nanfanaHyLbl HyCKaysblFbIHAH KapaHbi3), He 6oniMaca KypbiiFbiHbl a3 yakbITKa
KaJi4blpa TYPbIHbI3, KYPbIIFbIHbI COHAIPIHI3 XaHe KyaT allacblH po3eTkagaH
CYbIPbIHbI3.

e Kak KeTipy MyMKiHAIriH Kondanbac 6ypbiH (oHAaM MyMKiHAIK 6onca), By yTiriHiH,
KeMiHAOe 1 caFaTka XenifeH axblpaTbibin, TONbIFbIMEH CyblFaHblHA KO3 XeTKi3iHi3.

e Kak keTipy MymMKiHgiri (oH4an MymKiHAiK 6osca) ywiH Tecikke cyabl, Cipkecyapl, Kak,
KeTipy KypanmapbiH Hemece 6acka fa XUMUSbIK 3aTTapabl KyMMaHbI3.

== IeKTPOMarHuTTiKk epicrep (3MO)
Byl Kypasi 371eKTPOMarHUTTIK epicTepmi acepiHe KaTbiCTbl 6apsiblk KOMAAHbICTaFbI
CTaHAAPTTap MeH epexenepre ca.

==OHOey

- byn TaHba ( 2-cypeT) 0Cbl OHIMHIH KabiNTbl TYPMbICTbIK KOKbICMEH Bipre kafere
KapaTbliMaybl KaxeT ekeHiH 6ingipeni (2012/19/EU).

- DNeKTp XaHe 3N1eKTPOHAbIK OHIMAEPLIH KanablKTapblH 0enek XuHay XeHiHaeri
eniHi3aiH epexenepiH cakTaHbl3. Kokbicka AypbIC TacTay KopLlafraH opTafa XaHe
aflaM AeHcay/bliFblHA TUETIH 3VsHAbI 9CePAiH anfbiH anyFa KemekTeceai.

== Keningik xxaHe Kkonpay
Versuni KoMNaHWACkl CaTbiN afiFaHHaH KeliH oCbl eHIMIe eki XbiNablK Keninmgik
Gepepi. Erep akay fypbic nanganaHbay Hemece canachi3 TeXHUKaSbIK KbI3MeT KepceTy
canpapbliHaH 6onca, byn keningik KyLwiH xoaabl. bi3aiH keningik TyTbIHyWbI peTiHAae
Ci3AiH 3aHabl KyKblIKTapblHbI3Fa acep etnenai. KocbiMLwa aknapar afy yLwiH Hemece
KeninaikTi nanganaHy ywid 6i3ain Beb-cantka KipiHis www.philips.com/support.

Kbiprbizya

== Knpuyy
CaTbIn anraHbiHpI3 YYYH KyTTyKTanbbi3 xxaHa Philips'ke kow kenvHms!
Philips cyHyLuTaraH KongooHy Tonyk nanaanaHyy yayH eHyMyHy3ay

www.philips.com/welcome 6apakyacbiHaH KaTTOOAOH 6TKOPYHY3.

== MaaHunyy
LLlaMaHAabl KONAOHYYAAH MypAa MaaHWYy MaanbiMaT KaMTbIIraH OyKNeTTH XaHa
KOSAOHYYUYHYH HYCKaMachiH KblaiAaT OKYM YbIrbIHbI3. K1 JOKYMEHTTY TeH KeslevekTe
KapOoO Y4YH cakTarn KOloHy3.
Byn warnmaH yinie KongoHyy YYyH raHa uwtenmn YsikkaH. KoMMepLmsinbik MakcaTTa
KONAOHYICA, Tyypa 3MeC KONAOHYSCA Xe Hyckamanap Tyypa atkapblibaca, eHaypyyyy
KOOMKEPUNINK anbanT xaHa kenunamk 6epnnbenT.
KopkyHyy
e LLlanmaHpapl 34 KayaH cyyra xe ballka CyloKTyKKa canbaHbl3 XaHa KpaHaarsl cyyra
YarkabaHpi3.
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KeHyn GypyHy3

LamaHabl TyTawThipyyaaH Mypaa WaiMaHaa KOpCceTyareH YblHanyy XeprumnkTyy
TapMaKTbIH YblHaNyycyHa fan KenepuH TeKLepuHmu3.

Auakeinnn 6vp raHa aHbiH TEXHUKasbIK MyHO340MeNepyHe fan KefireH po3eTkara
camblLL Kepek.

Srep anekTp avakemnn, LUHyp e LWaMaHAblH ©3YHAS Ke3re KePYHIeH aublk Oy3ynyy
601Co, Xe LWanmaH xepre Kynan TyLUKeH 601C0 e aHAaH CYlKTYK arbin Yblrbin
aTca, lWanMaHabl KONAoHOOHY3.

Sreppe dnekTp kabenun bysynraH 601co, KOPKYHYUTYH angabiH anyy yyyH Philips'ke,
Philips TapabbiHaH ypykcaT 6epunreH Tennee 6opbopyHa e YLy CbisKTyy
kBanudvKaumsnyy agaMmaapra anMaluTblpTbiLLbIHbI3 KEpek.

LLlaMaH anekTp TapMarbiHa TyTallbin TypraHfa, Kapoocy3 Kanballbl kepek.

Byn WwanmaHabl aHblH KOPKYHYYTapbl Tyypasyy TYLUYHTOH, aHbl KOOMCy3 naiaanaHyy
6oloHYa kKepceTMenep MeHeH TaaHblLLKaH 8 Xall XaHa aHAaH O0ropky KypakTar!
6anpap >kaHa uU3nKanbik XakTaH, cesyy XeHASMY Xe akbl1-3C1 YekTenreH
aflampaap xe Taxpblinbacbi3 afaMaap e3 anablHua e YOHLOPAYH Ke3emeny
acTbliHAA KONAOHO anbiwart.

banpap wanmaH MeHeH oMHObOLWY Kepek.

XKaw 6angapra HoHAOPAYH Ke3eMenycy3 WaMaHbl Ta3anooro e TeXHUKas bk
TENNO6 ULLITEPUH XYPry3yyre Thlloy casibiHaT.

LLarmmaH kynyn TypraHga >ke My3fan >aTkan4a WanMaHAbl XKaHa aHblH LWHYPYH 8
Xallka Yblra anek 6angap eTnen TypraH epre KOoHys3.

Banpapra ke3emen acTbiHAa raHa WaMaHAbl Ta3af0oro XaHa ke633pAan Taszanoo
npouenypacbiH (3rep 6yn dyHkumst 6ap 6onco) atkapyyra ypykcat bepuner.
SNeKTp WHYPYH YTYKTYH bicbiraH Byy ublrapyydy 6allbiHa e 6eTuHe TUinrn3benus.
LaMaHabl Ty3, Terus, TYpyKTYY, biCbiKKa YblAaMayy xepae KONAoHyy Kepek.

Byy k33 61p AybanmbiH, SLNKTUH Xe IMePeKTUH By3ynyLlyHa e TYCYHYH
KybapbILLbIHA albin KENULWW MYMKYH.

Byy YblkKaHAbIKTaH, WanMaHabl KONAOHYYAa STUST 6onyy Kepek.

LLlanmaH kynry3yn xubepe TypraH 0yy ybirapaT. byynarbiuTbl STUSTTbIK MEHEH
KonAoHYHy3. ByyHy 34 KayaH afamaapra xe xaHblbapnapra 6arbiTrabaHbi3.
Byynan xaTkaH[a 34 KayaH aublk KOSTyHy3Ay TasHbIY KaTapbl KONAOHOOHY3.
Kuniimmamn votoy y4yH aHblH KanTanfapbiH TapTbiHbI3

ABANNAHbI3: blcbik katmap (Cyp. 1)

KonpoHyy ydypyHaa YCTYHKY KaTMapsiap biCbin KeTeT (LaiMaHAbIH YCTYHAS bICbIK
6enrnucuy KotoaraH YTyKTep yuyH).

AbGannaHbi3

Byn wanmaH yi lwapTelHAa KONAOHYyra raHa GarbiTTanraH.

LLlanmaHbl >kepre TyTalTbipblaraH po3eTKara raHa canbiHbi3.

LLlanmaHabl Ty3, Terns, TypyKTyy, bicbikKa YblAaMayy Xepae KoNAoHyy Kepek. YTYKTY
TUMVHEH e TYNKYYyHe KOMroHyHy3Aa, an KolonraH KatMap TypyKTyy 6onyLuy Kepek.
TYNKyY - YTYKTYH apTKbl 6eTu e nwtetnnbereH ydypaa Kotona TypraH Genyry.
*YTyK nwTeTunbereH yuypaa nnatdopmMara KOIoHy3.

TapMaKTbIK WHYpAa MyMKYH 60roH By3ynyynap 5ok 3KeHWUH Maani-Maasbl MEHEH
TeKLLIepUN TypyHy3.

DNeKTp WHYPYH po3eTKara caloyaaH Mypa LUHYPAY TONYry MeHeH YeunHu3.

Cyy Yenern 6oL 601CO WanMaHLbl KONAOHOOHY3.
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e ATbIp Cyy, KypraTKbl4TaH CbirblfiraH cyy, yKCyc, Kpaxmar, kebasp keTmpyyyy
KapaxaT, YTYKTee KapaxaTTapbl, XMMUAbIK XXON MeHeH Ta3anaHraH cyy e ballka
XUMUKaATTapAbl KOLIMOHY3. Aflap CyyHYH arbin YbirbiLlblHa, KYPOH Tak KasblLbliHa e
WanMaHabiH Oy3ynyLlyHa anbin KennWwm MyMKYH.

e [llanmaH My3gamalibiHYa aHbl CAKTOO XalblHa Kotoyra 60n160MT.

* YTYKTYH Temup nnatcopmacsl kaHa 6eTun asgbait biCbin KETULIY MYMKYH >XaHa
ara TMreHae Kymrysyn xubepuiun bikTbiMan. LLaimMaHabl Xblngslpbin aTkaHaa
nnatopmara TMNHGEHN3.

e LLlanmaHpapl TONTYpYY XaHa Ta3anoo yuypyHaa cyypyn KOIOHY3.

e byynan 6yTKeHASeH KUAWH, lWaiMaHObl Ta3anaHbl3, Cyy Yenervii ToNTypyHy3 xe
6OLLIOTYHy3, Ta3a/100 XaHa Yarkoo NULITEPUH XXYPry3YHY3, LeTKaHbl GeKUTUHN3 Xe
aXblpaTblHbI3 (LWaMaHbIHbI3AbIH akceccyapnapblHbiH TU3MECUH KONAOHYYYYHYH
HycKaMacblHaH KapaHbl3) ke WwanMaHasl 61p a3 ybakbiTka Talutan KoloHys3,
LaiMaHabl @4ypyn, 31eKTp WHYPYH po3eTkafaH CyypyHy3.

e De-Calc hyHKLMACBIH KONAOHYYAAH MypyH, Byynarbiy Kok aereHpe 1 caattaH
aXblpaTblIraHblH XaHa ToNyry MeHeH My3aaraHblH Tekwepurms (arep dyHkums 6ap
60751¢0).

e De-Calc thyHKUMACBIHBIH TELUIMHE Cyy, YKCYC, Ta3anoody Kapaxattap e baluka
XUMUSTBIK 3aTTapabl KyrnbaHbi3 (3rep dyHkums 6ap 601co).

== 1IeKTPOMArHUTTUK Tanaanap (3MT)
Byn warnmaH 31eKTpoMarHUTTUK Tasiaa OoloHYa KydyHAery cTaHdapTTapra aHa
3pexenepre xoon beper.

—Kawpa nwITeTyy
Byn 6enru (Cyp. 2) Oyn eHYMAY KaguMKy TUPUYUINK TallTaHAb1apbl MeHeH bupre
KOK Kblnyyra 60160 TypraHabirbiH 6ungmpet (2012/19/EU).

- DNeKTp KaHa 3N1eKTPOHWMKabIK OHYMASPLY ©3YH46 TONTOO GOOHYa eKeHy3a4yH
IpexenepuH caktaHpi3. Tyypa oK Kbllyy ainaHa-4enpere xaHa agaMabiH feH
COOJYryHa TepC Taacup 3TYYHYH anabiH anart.

== Kenunguk >xaHa Kongoo
Versuni 6yn eHyMAy caTbin anraHgaH KMANH 3KK XXblnablk Kenunank 6epert.

Sreppae Oy3ynyy Tyypa aMec KONAOHYYHYH e Hayap TeineeHyH anbiHaH 60aroH
60nco, byn KeNUNAWK xapakcbi3 6onyn caHanat. bU3avH KenUNAnK Mblizam
O0IOHYa CU3LNH KepekTeeuy YKyKTapblHbl3ra TaacCpuH TUNrM36enT. KeHeHnpask
MaasibIMaT anyy xe KenUAAMKTY KONAOHYY Y4YH 6v3amH Beb-caiTka baLl 6arbiHbI3.
www.philips.com/support.

=m|vadas
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti ,Philips”
sitiloma pagalba, uzregistruokite gaminj adresu www.philips.com/welcome.

==Svarbu
Pries pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite atskira svarbios informacijos lapelj ir
vartotojo vadova. ISsaugokite abu dokumentus, nes jy gali prireikti ateityje.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei prietaisas naudojamas komerciniais
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tikslais, naudojamas netinkamai arba nesilaikant instrukcijy, gamintojas neprisiims
atsakomybeés ir garantija nebus taikoma.

Pavojus

¢ Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo tekanciu
vandeniu.
Ispéjimas

e Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka
vietinio elektros tinklo jtampa.

e Kistuka galima jjungti tik j elektros lizda, kurio techninés charakteristikos tokios
pacios kaip ir kistuko.

e Nenaudokite prietaiso, jei pastebite, kad kiStukas, maitinimo laidas ar pats prietaisas
yra pazeistas, arba jei prietaisas buvo nukrites ar praleidzia vanden;.

e Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips”
jgaliotasis techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai,
kitaip kyla pavojus.

¢ Prietaiso negalima palikti be priezidros, jei jis prijungtas prie maitinimo tinklo.

o Siuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai, taip pat asmenys su ribotais
fiziniais, psichiniais, jutiminiais gebéjimais arba kuriems triksta patirties ir (ar) Ziniy,

e Vaikams negalima Zaisti su Siuo prietaisu.

e Valyti ir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiyjy priezitros negali.

e |jungta ar dar neatvésusj prietaisa ir jo laida laikykite jaunesniems nei 8 m. vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

e Vaikai gali valyti prietaisa ir atlikti kalkiy salinimo proceddira (jei tokia funkcija
veikia) tik priziarimi.

o Uztikrinkite, kad maitinimo laidas nesiliesty su jkaitusio prietaiso padu.

e Prietaisas turi bati naudojamas ir statomas tik ant plokscio, stabilaus ir karsciui
atsparaus pavirsiaus.

e Garai gali sugadinti ar paveikti kai kuriy sieny, dury apdailos ar baldy spalva.

e Bukite atsargls naudodamiesi prietaisu, nes jis skleidzia garus.

e |$ prietaiso sklinda garai, kuriais galite nusideginti. Su garintuvu elkités atsargiai.
Niekada nenukreipkite gary j asmenis arba gyvanus.

e Garindami nelaikykite plikomis rankomis. Paimkite drabuzj uz krasty ir jj istiesinkite
DEMESIO! Karstas pavirsius ( 1 pav.)

e Naudojant pavirsiai gali jkaisti (gaminiai, ant kuriy pazymeétas jkaitimo simbolis).
Démesio

o Sis prietaisas skirtas naudoti buityje.

e Prietaisa junkite tik j jZeminta sieninj el. lizda.

e Prietaisas turi bati naudojamas ir statomas tik ant plokscio, stabilaus ir karsciui
atsparaus pavirSiaus. Pastate prietaisa ant atraminés dalies arba stovo visada
jsitikinkite, kad pavirsius ant kurio jj pastatéte, yra stabilus. Stovas yra prietaiso
atrama arba dalis, ant kurios padedamas nenaudojamas prietaisas.

* Nenaudojama prietaisa dékite ant pridedamo (-y) stovo (-u).

e Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo laidas.

e Pries kisdami kistuka j lizda, iSvyniokite visa maitinimo laida.

e Prietaiso nenaudokite, kai vandens bakelis tuscias.
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¢ Nepilkite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dziovintuvo, acto, krakmolo,
kalkiy salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu btadu
nukalkinto vandens ir kity chemikaly, nes dél jy prietaisas gali praleisti vandenj,
palikti rudy démiy arba Sios priemonés gali pazeisti prietaisa.

e Reikia palaukti, kol prietaisas atveés ir tik tada padéti jj j laikymo vieta.

e Prietaiso stovas ir prietaiso padas gali labai jkaisti, todél prisiliete galite nusideginti.
Jei norite perkelti prietaisa, nelieskite stovo.

e Pripildydami ir valydami prietaisg isjunkite jj is elektros lizdo.

e Baige garinti iSvalykite prietaisa, pripildykite arba iStustinkite vandens bakelj,
iSvalykite ir iSskalaukite, uzdékite arba nuimkite Sepecio prieda (Sio prietaiso priedy
sgrasa rasite naudotojo vadove) arba trumpam palikite prietaisa, iSjunkite prietaisa
ir iStraukite maitinimo kistuka is sieninio lizdo.

¢ Pries naudojant kalkiy salinimo funkcija (jei tokia funkcija yra) garintuvas turi bati
iSjungtas maziausiai 1 val. ir turi bati visiskai atsales.

¢ Perkalkiy salinimo anga (jei tokia funkcija yra) nepilkite vandens, acto, nuoviry
Salinimo priemoniy ar kitokiy chemikaly.

V—Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio.

==Perdirbimas

- Sis simbolis ( 2 pav.) nurodo, kad $io gaminio negalima i§mesti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis (2012/19/ES).

- Laikykités jasy 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras
elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamas utilizavimas padeda isvengti
neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

==Garantija ir techniné priezidr.
Versuni” §iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija
negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitiros. Msy
garantija neturi jtakos jasy, kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti
daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija, apsilankykite masy svetainéje
www.philips.com/support.

Latviesu

==|evads
Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavato
atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

==Svarigi
Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet atsevisko informativo bukletu un lietotaja
rokasgramatu. Saglabajiet abus dokumentus, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities
tajos ari turpmak.

Stierice ir izstradata tikai izmanto$anai majas apstak|os. Komercialas lietoganas,
neatbilstosas lietosanas vai instrukciju neievérosanas gadijuma razotajs neuznemas
nekadu atbildibu un garantija nav spéka.
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Bistami!

Neiegremdéjiet ierici tdeni vai kada cita skidruma un neskalojiet to tekosa krana
adent.

Bridinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu maja.

Kontaktdaksa japievieno tikai tadai kontaktligzdai, kam ir tadi pasi tehniskie
parametri ka kontaktdaksai.

Nelietojiet ierici, ja tas kontaktdaksai, elektribas vadam vai pasai iericei ir redzami
bojajumi, ka ari, ja ierice ir kritusi uz zemes vai tai ir stice.

Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes
centra darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai izvairitos no briesmam.
Nedrikst atstat ierici bez uzraudzibas, ja ta ir pievienota elektrotiklam..

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeZotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta
izpratne par iespé&jamo bistamibu.

Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez pieauguso uzraudzibas.

Kad ierice ir pieslégta stravai vai atdziest, novietojiet ierici un tas elektribas vadu
vieta, kur tam nevar piek|at bérni vecuma lidz 8 gadiem.

Bérniem ir atlauts tirit ierici un veikt atkalkosanas vai Calc-Clean proceddru (ja tada
funkcija ir pieejama) tikai pieauguso uzraudziba.

Nelaujiet elektribas vadam saskarties ar karsto tvaicétaja galvinu vai ierices
gludinasanas virsmu.

lerice ir jaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas un siltumizturigas virsmas.
Tvaiks var radit bojajumus vai izraisit noteikta veida sienu, durvju apdares vai
mébe|u krasas mainu.

lzmantojot ierici, jaievéro piesardziba, jo no ierices izplUst tvaiks.

No ierices izdalas tvaiks, kas var radit apdegumus. Rikojieties ar tvaicétaju
piesardzigi. Neveérsiet tvaika plismu pret cilvékiem vai dzivniekiem.

Neizmantojiet pliku roku ka atbalsta virsmu apgérbu tvaicésanas laika. Pavelciet aiz
auduma malam, lai to izstieptu.

UZMANIBU: karsta virsma att.)

Lietosanas laika virsmas var k|Gt karstas (attiecas uz izstradajumiem, uz kuriem ir
karstuma simbols).

Uzmanibu!

Siierice ir paredzéta izmanto3anai tikai majsaimnieciba.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

lerice ir jaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas un siltumizturigas virsmas. Ja
novietojat ierici vertikali vai uz stativa, parliecinieties, ka virsma, uz kuras gludeklis
novietots, ir stabila. Stativs ir ierices apaksdala vai dala, uz kuras ierice ir novietota,
kad to nelieto.

* Izmantojiet dokosanas punktu, kad ierice netiek lietota.

Regulari parbaudiet, vai elektribas vads nav bojats.

Pilniba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat kontaktdaksu sienas kontaktligzda.
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e Neizmantojiet ierici, kad Gdens tvertne ir tuksa.

e Nepievienojiet aromatizétu tdeni, Gdeni no velas Zavétaja, etiki, cieti, atkalkosanas
lidzek|us, gludinasanas paliglidzek|us, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo
tas var izraisit Gdens nopltdi, brnus traipus vai ierices bojajumus.

e lerici drikst novietot glabasana tikai tad, kad ta ir atdzisusi.

e lerices dokosanas punkts un gludinasanas virsma var k|ut arkartigi karsta un
pieskaroties izraisit apdegumus. Ja vélaties parvietot ierici, nepieskarieties
dokosanas iericei.

e Uzpildisanas un tirisanas laika atvienojiet ierici no elektrotikla.

e Kad beidzat tvaicésanu, tirat ierici, uzpildat vai iztukSojat tdens tvertni, veicat
tirisanu un skalosanu, piestiprinat vei nonemat sukas uzgali (skatiet lietosanas
instrukcija sadala par jusu iericei pieejamajiem piederumiem) vai atstajat ierici kaut
vai uz neilgu laiku, izslédziet ierici un izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no
sienas kontaktligzdas.

e Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir
pilniba atdzisis, pirms izmantot atkalko3anas (De-Calc) funkciju (ja 3t funkcija ir
pieejama).

¢ Nelejiet atkalkosanas (De-Calc) funkcijas (ja ST funkcija ir pieejama) atveré tdeni,
etiki, atkalko3anas Iidzek|us vai citas kimikalijas.

FEIektromagnétiskie lauki (EML)
Stierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

==Otrreizéja parstrade

- Sis simbols (2. att.) nozimé, ka produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos
(2012/19/ES).

- levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par elektrisko un elektronisko produktu
dalito vaksanu. Pareiza utilizésana palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku
veselibu..

==Garantija un atbalst

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. Si garantija nav

deriga, ja defekts rodas nepareizas lietosanas vai paviras apkopes dél. Mdsu
garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegttu
papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, IGdzu, apmekléjiet musu timek|a vietni
www.philips.com/support.

MakenoHcku

==BoBep
Bv YecTuTame 3a KynyBar-eTo 1 fobpe fojaosTe Bo Philips! 3a aa uenocHo ja
nckopucTUTe noaaplukata koja ja Hyaw Philips, pernctprpajte ro BalwMoT Npov3Bog,
Ha www.philips.com/welcome.

==Ba)kHO
Mpen Aa ro KOpUCTMTE anapaToT BHUMATEHO NpouyKTajTe ja bpoLlypaTa co BaXHM
MHbOPMaLIMK 1 yNaTCTBOTO 3a KOpUCTEHe. 3a4yBajTe rv [BaTa AOKYMEeHTa 3a ULHM
notpebu.
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OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a AoMallHa ynotpeba. Bo cnyyaj Ha kakBa 6u1o
KomepUwjanHa ynotpeba, HecoofBeTHa ynoTpeba Unm Henpuapxysarse [0
ynaTcTearta, Npovn3BOAUTENOT He NpudaKka H1KakBa OAroBOPHOCT W rapaHumjata Hema
[la Baxu.

OnacHoct

e Hukorall He nOTOMyBajTe ro anapaToT BO BOAA WU HeKoja Apyra TeYHOCT 1 He
nnakHeTe ro nog yeluma.
MpenynpenyBsatbe

¢ [lpep fda ro Bk/y4uMTe anapaTtoT, NpoBepeTe fann HaNoHOT HaBefeH Ha anapaToT
OfiIroBapa Ha HaMoHOT Ha JloKasiHaTa eNekTpruYHa Mpexa.

o [IpuKIy4OKOT MOpa Aa Ce MPUKIYYM BO LUTEKEP LWTO MMa UCTU TEXHNYKM
KapakTepucTuKu.

* HemojTe Aa ro KOpUCTUTE anapaToT ako Ha MPUKIYHYOKOT, KabenoT 3a HamnojyBarbe
MV Ha CaMUOT anapaT UMa BUAJIMBK OLITETYBakba, MM ako anapaToT B NagHan
WK 0f, Hero Teye Boda.

* 3a [a ce n3berHe onacHoOCT, BO Clyyaj Ha oLTeTyBakbe KabenoT 3a HanojyBarbe
Tpeba fia ro 3ameHn komnaHujaTa Philips, 0oAHOCHO cepBmCceH LieHTap OBacTeH of,
Philips nnv nuua co cooaBeTHN KBanUUKaLmm.

e He ocTaBajTe ro anapaToT 6€3 HaA30p Kora e NMPUKJTyYeH Ha eNeKkTpUYHaTa Mpexa.

e OBOj anapat MOXe [ja ro KopucTaT fela Noctapy oA 8 roAnHN 1 1nua co
orpaHuyeHun uUsnykmn, CEH30PHM NI MEHTaHN CNOCOBHOCTM UK NLA CO
HeLlOCTaTOK Ha MCKYCTBO W 3Haekse, Mof, yC10B fia e NoA Haf3op wan fa fnobune
ynaTcTBa 3a 6e36eHO KOPUCTEHbE Ha anapaToT 1 Aa r'M pa3brpaaT MOXHUTE
onacHoCTU.

¢ [leliaTa He cMeaT Aa Cv Urpaart co anaparorT.

e [leuata He cMeaT fia ro YMCTaT UM [a ro OAPXKYyBaaT anapaTtoT 6e3 Haa30p.

e AnapaToT 1 kabenoT ApxeTe rv noganeky of fodat Ha Aelia nomnaam og 8
roAvHu gofeka anapaToT e BKIyYeH unu gogeka ce nagn.

¢ Ha pgeuaTta MM e JO3BOJSIEHO [ia ro YMCTAT anapaTtoT 1 Aa ja BpLuaT nocTankara
3a uncrerbe burop unu Calc-Clean (gokonky yHKLMjaTa € focTanHa) camo Nnog,
Haa3op.

¢ He go3BonysajTe kabenoT 3a HanojyBarbe Aa AOjAe BO LOMNMUP CO XeLlKaTa rfaBa 3a
napea Wan rpejHa nNaoya Ha anapaTorT.

e AnapaTtoT Mopa [ia ro KOpUCTUTe 1 Aa ro noctasByBaTe Ha paMHa, ctTabunHa
MOBPLUMHA KOjaLUTO € OTMOPHA Ha TOMNHa.

e [lapeaTa MOXe [ia OLITETN MW fla Npefn3BrKa NpoMeHa Ha 6ojaTa Ha sMaoT,
BpaTaTa uam mebenor.

e Tpeba fa bupete BHUMATENIHU KOra ro KOPUCTWTE anapatoT buaejkun ncnywTa
napea.

* AnapatoT McnyLTa napea Koja MoXe Aa npean3srka N3ropeHnun. BiumartenHo
pakyBajTe co anapaTtoT 3a napea. Hvkorall HeMojTe Aa ja HacodyBaTe napeaTa KOH
nyre NAn XMBOTHU.

* HemojTe fa KOpMCTUTE rona AjaHka Kako NoBpLUMHa 3a NogapLLKa Npu NnpumeHa
Ha napea. Noeneyete rv pabosuTe Ha obnekaTa 3a fia ja pawmpuTe
BHUMAHME: xeluka nosplumHa (cn. 1)

e [loBpLUMHWTE Ce 3arpeBaaT Npu KOPUCTEHETO (Kaj MPOU3BOAM KOU Ha KYKMLITETO
MMaaT cMMB0 3a TOMIMHA).



==E ieKTpoMarHeTHu nonutba (EMF)
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BHumaHue

OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a ynoTpeba Bo JOMaKMHCTBA.

AnapaToT NpUKy4yBajTe ro caMo BO 3a3eMjeH SUAEH LTekep.

AnapaToT Mopa [ia ro KOpUCTUTE 1 Aa ro NoCTaByBaTe Ha paMHa, cTabuiHa
NOBPLUMHA KOjaLlUTO € OTNOPHa Ha TonaunHa. Npu noctaByBarbe Ha anapaToT BO
ncnpaBeHa Nonoxoba MM Ha APXKayoT, cekoralll NocTaByBajTe ro Ha cTabuiHa
noBpLUMHa. [IpxayoT e AONHNOT AeN Ha anapaToT UK AeNoT Ha Koj ce nocTaByBa
nernaTa kora He ce KOpUCTU.

*KopwcTteTe ro ncnopadaHmoT Apxad(m) kora He ro KOpucTuTe anaparor.

PenoBHO NpoBepyBajTe Aann kabenoT 3a HanojyBakbe € owTeTeH.

OpmoTajTe ro kabenoT 3a HanojyBarbe A0 Kpaj npef, fa ro NpukyYnTe BO SUAHNOT
LiTekep.

HemojTe ga ro kopucTuTe anapaToT Kora pe3epBoapoT 3a BOAA € MpaseH.

He ponaBajTe napdurmMmpaHa Boga, BOAA O MaLlMHa 3a CyLUere anunLuTa, OLET,
LITUpPaK, CPefCcTBa 3a OTCTpaHyBakbe BUrop, aduUTUBHK 3a Nernarbe, BOAA LUTO

€ XeMUCKW MCHNCTEHA Of, OUrop UK APYrv XeMuKanum, 3aToa WTo MoXaT Aa
npenv3BmnKaaT Teyerbe Ha BOAQ, NojaBa Ha KadheHW AaMKuM UK OLTeTyBakbe Ha
anaparor.

AnapaToT He cMee a ce CKNlafmpa Ce AoAeKa He ce ONaau.

[p>XayoT 1 rpejHaTta niao4va Ha anapaToT MOXaT 3Ha4YUTeIHO Aa ce 3arpeaT 1

[a npeau3BrKaaT M3ropeHnum ako rv gonpete. AKo cakaTe fa ro npemectute
anapaToT, He AonupajTe ro ApXayorT.

McknyyeTte ro anapaToT of CTpyja Npu NOSIHEHE 1 YNCTEerse.

McknyyeTe ro anapaTtoT 1 U3BNeYeTe ro NPUKITYHOKOT Of LUTEKeP KOra Ke 3aBpLunTe
CO MpVIMeHaTa Ha napea, Npu YNCTeHe Ha anapaTtoT, NPV NONHEHE UV NpasHere
Ha pe3epBOapOT 3a BOAA, NPV YNCTEHE U M1akHeHE, NPW NOCTaByBakbe UK
OTCTpaHyBakbe Ha [0AaTOKOT CO YeTka (MorneaHeTe ja nncrata Ha foAaToLM 3a
BALLMOT anapaT BO yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHLE) UM KOTa Ke ro OCTaBuUTe anapaTtoT
6e3 Ha30p Oypu 1 Ha KPaTKo.

Mpea Aa ja kopuctuTe yHKLMjaTa 3a YncTere burop (ako dyHkumjaTa e gocTanHa)
npoBepeTe fann anapaToT 3a Napea e UCKyYeH of wTekep HajMasnky 1 4ac v ganu
NOTMNOJTHO Cce onagun.

He cunyBajTe BoAaa, OLeT, cpeAcTBa 3a OTCTPaHyBakbe OUrop UK Apyru xeMukanmm
BO OTBOPOT Ha (pyHKLMjaTa 3a Ynctere burop (ako dyHkUmjaTa e gocTanHa).

OBOj arnapart e ycorsiaceH Co Baxe4dkuTe ctTaHgapan n nponmcn WTo ce ogHecyBaaT Ha
N3N0XEeHOCTa Ha eNIeKTPOMarHeTHmM nonnHsLa.

== Peluknupame

OBoj cmbon (cn. 2) o3HauyBa Aeka NPOU3BOLOT He CMee Aa ce Ppsia co 06UYHMOT
oTtnag o gomMakuHcreata (2012/19/EU).

MpuapKyBajTe ce [0 3aKOHUTE BO BalLaTa 3eMja 3a OfAEHO cOOMparbe Ha eNeKTpUYHIUTE
1 eNekTPOHCKMTE Npon3soam. MpaBUaHOTO hpakbe Nomara BO CrpevyBaHeTo Ha
HeraTMBHWTE NOC/eAMLM MO XNBOTHATA CpefrHa 1 YOBEKOBOTO 34pasje.
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==[apaHuMja 1 NOAAPLUK,
Versuni Hyau ABerofuvilHa rapaHumja 3a oBoj NPOu3BOZ, Mo KynyBareTo. OBaa
rapaHuyja npectaHyBa a Baxu ako AeekToT ce oMKW Ha HenpaBuiHo
KOpUCTEHE WM HECOOABETHO OAPXKYBatbe. HallaTa rapaHuyja He Bfvjae Ha BawuTe
3aKOHCKM NpaBa Kako NoTpoLUyBay. 3a noeke MHHOPMaLMN WV 33 KOPUCTEHE Ha
rapaHuujata, noceteTe ja HalaTa Be6G-cTpaHuua www.philips.com/support.

Nederlands

== |ntroducti
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw product op
www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door
Philips geboden ondersteuning.

==Belangrijk
Lees de afzonderlijke folder met belangrijke informatie en de gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar beide documenten
om deze indien nodig later te kunnen raadplegen.

Dit apparaat is enkel bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Bij commercieel of onjuist
gebruik of het niet opvolgen van de instructies, aanvaardt de fabrikant geen
verantwoordelijkheid en vervalt de garantie.

Gevaar
e Dompel het apparaat nooit in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af
onder de kraan.

Waarschuwing

e Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat overeenkomt met
de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.

e De stekker mag alleen worden aangesloten op een stopcontact met dezelfde
technische kenmerken.

e Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf zichtbaar
is beschadigd of als het apparaat is gevallen of lekt.

e Als het netsnoer is beschadigd, moet het worden vervangen door Philips, een door
Philips geautoriseerd servicecentrum of personen met vergelijkbare kwalificaties
om gevaar te voorkomen.

¢ Het apparaat mag niet onbeheerd worden achtergelaten terwijl de stekker in het
stopcontact zit.

e Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen
met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig
ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande
veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen.

e Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

e Reiniging en onderhoud dienen niet zonder toezicht door kinderen te worden
uitgevoerd.

e Houd het strijkijzer en het snoer buiten het bereik van kinderen die jonger dan 8
jaar zijn wanneer het apparaat is ingeschakeld of aan het afkoelen is.

¢ Kinderen mogen alleen onder toezicht het apparaat schoonmaken en de
ontkalkings- of Calc-Clean-procedure uitvoeren (als die functie beschikbaar is).
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Voorkom dat het netsnoer in aanraking komt met de hete stoomkop of zoolplaat
van het apparaat.

Het apparaat moet op een plat, stabiel en hittebestendig oppervlak worden
gebruikt en geplaatst.

Stoom kan schade of verkleuring veroorzaken aan bepaalde muur- of
deurafwerkingen of meubels.

Ga voorzichtig te werk bij het gebruik van dit apparaat, aangezien het stoom
afgeeft.

Het apparaat geeft stoom af die brandwonden kan veroorzaken. Ga voorzichtig om
met uw stomer. Richt de stoom nooit op personen of dieren.

Gebruik uw blote hand niet als ondersteuning wanneer u stoomt. Trek aan de
zijkanten van het kledingstuk om het strak te trekken

WAARSCHUWING: heet oppervlak (afb. 1)
Oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik (voor producten met een 'heet’-
symbool op het apparaat).

Let op

Dit apparaat is bedoeld voor thuisgebruik.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

Het apparaat moet op een plat, stabiel en hittebestendig opperviak worden
gebruikt en geplaatst. Als u het apparaat op zijn achterkant of plateau zet, moet u
ervoor zorgen dat het oppervlak waarop u het plaatst stabiel is. De standaard is de
achterkant van het strijkijzer of het gedeelte waarop het strijkijzer wordt geplaatst
als het niet wordt gebruikt.

*Gebruik de meegeleverde houder(s) wanneer het strijkijzer niet in gebruik is.
Controleer regelmatig of het netsnoer niet is beschadigd.

Wikkel het netsnoer volledig af voordat u de stekker in het stopcontact steekt.
Gebruik het apparaat niet als het waterreservoir leeg is.

Voeg geen geparfumeerd water, water uit de wasdroger, azijn, stijfsel,
ontkalkingsmiddelen, strijkconcentraat, chemisch ontkalkt water of andere
chemicalién toe. Hierdoor kan het apparaat water gaan lekken, bruine vlekken
veroorzaken of beschadigd raken.

Het apparaat mag niet worden opgeborgen voordat het is afgekoeld.

De houder en de zoolplaat van het strijkijzer kunnen zeer heet worden en bij
aanraking brandwonden veroorzaken. Raak de houder van het strijkijzer niet aan
als u het apparaat wilt verplaatsen.

Haal de stekker uit het stopcontact tijdens het vullen en schoonmaken.

Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als u klaar bent met
stomen, als u het apparaat schoonmaakt, als u het waterreservoir vult of leegt, als
u de opzetborstel bevestigt of verwijdert (in de handleiding vindt u een lijst met
accessoires voor uw apparaat) en als u bij het apparaat wegloopt (al is het maar
even).

Zorg ervoor dat de stekker minimaal 1 uur uit het stopcontact is en de stomer
helemaal is afgekoeld voordat u de De-Calc-functie gebruikt (als deze functie
beschikbaar is).

Giet geen water, azijn, ontkalkingsmiddelen of andere chemicalién in de opening
van de De-Calc-functie (als deze functie beschikbaar is).
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==E|ektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan&#160;de&#160;toepasselijke richtlijnen en voorschriften
met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

==Recycling

- Dit symbool (afb. 2) betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke
afval mag worden weggegooid (2012/19/EU).

- Volg dein uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische
en elektronische producten. Als u correct afvoert, voorkomt u negatieve gevolgen
voor het milieu en de volksgezondheid.

==Garantie en ondersteuning
Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop.
Deze garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of
slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als consument.
Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar onze website
www.philips.com/support.

==|nnledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips! Hvis du vil ha fullt utbytte av stotten

som Philips tilbyr, kan du registrere produktet pa www.philips.com/welcome.

=m\/jktig

Les det separate heftet med viktig informasjon og brukerhandboken neye for du

begynner a bruke apparatet. Ta vare pa begge dokumentene for fremtidig bruk.

Dette apparatet er utformet for privat bruk. Ved all annen og uveren bruk eller ved

bruk som ikke er i samsvar med instruksjonene fraskriver produsenten seg alt ansvar,

og garantien frafaller.
Fare

e Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller annen vaeske, og det ma heller ikke
skylles i springen.
Advarsel

e For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa
apparatet, stemmer overens med nettspenningen.

e Stopselet ma bare kobles til et stremuttak med samme tekniske egenskaper som
det selv har.

o |kke bruk apparatet hvis stopselet, nettledningen eller selve apparatet har synlig
skade, eller hvis apparatet har falt i gulvet eller lekker.

e Hvis nettledningen er @delagt, ma den byttes ut av Philips, et servicesenter som er
godkjent av Philips, eller kvalifisert personell for & unnga farlige situasjoner.

e Apparatet skal ikke vaere uten tilsyn nar det er koblet til stramnettet.

e Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt
sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende
erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet
eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen.

e Barn skal ikke leke med apparatet.
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Barn skal ikke utfere rengjering eller vedlikehold uten tilsyn.

Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 ar nar apparatet
er slatt pa eller kjoles ned.

Barn kan kun rengjore apparatet og utfere avkalkings- eller kalkrensprosessen (hvis
funksjonen er tilgjengelig) under oppsyn.

Ikke la nettledningen komme i kontakt med det varme damphodet eller saleplaten
til apparatet.

Apparatet ma alltid brukes og plasseres pa en flat og stabil overflate som taler
varme.

Damp kan skade eller forarsake misfarging av noen typer vegger, deroverflater og
mobler.

Veer forsiktig nar du bruker apparatet, grunnet dampen det slipper ut.

Apparatet kan gi fra seg damp, som kan forarsake brannskader. Handter
dampenheten forsiktig. Ikke sikt dampen mot personer eller dyr.

Ikke bruk bare hender som underlag for plagget mens du damper det. Strekk
plagget ved a trekke i sidene

FORSIKTIG: varm overflate (fig. 1)
Overflater kan bli varme under bruk (for produkter som har et varmesymbol pa
apparatet).

Forsiktig

Dette apparatet er kun beregnet for husholdningsbruk.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.

Apparatet ma alltid brukes og plasseres pa en flat og stabil overflate som taler
varme. Kontroller at du plasserer apparatet pa en stabil overflate nar du setter det i
oppreist stilling eller pa stativet. Stativet er bakstykket pa apparatet eller den delen
det plasseres pa nar du ikke bruker det.

*Bruk dokkingstasjon(ene) som felger med, nar apparatet er i ro.

Kontroller ledningen regelmessig for eventuelle skader..

Rull nettledningen helt ut fer du plugger den inn i stikkontakten.

Ikke bruk apparatet nar vannbeholderen er tom.

Ikke bruk parfymert vann, vann fra en terketrommel, eddik, stivelse,
avkalkingsmidler, strykemidler, kjemisk avkalket vann eller andre kjemikalier,
ettersom dette kan fore til vannlekkasje, brune flekker eller skade pa apparatet.
Apparatet ma ikke legges til oppbevaring for det er avkjolt.

Dokkingstasjonen og strykesalen pa apparatet kan bli ekstremt varme, og du

kan brenne deg hvis du tar pa dem. Hvis du vil flytte apparatet, ma du ikke ta pa
dokkingstasjonen.

Koble fra apparatet under fylling og rengjering.

Nar du har dampet ferdig, vasker du apparatet, fyller opp eller tammer vanntanken,
rengjor og skyller det, fester eller tar av berstehodet (se i brukerhandboken for a se
en liste med tilbeher for apparatet), eller lar apparatet sta en liten stund, skrur av
apparatet og tar stepselet ut av vegguttaket.

Pass pa at dampenheten har veert koblet fra strem i minst én time og er helt avkjelt
for du bruker avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

Ikke hell vann, eddik, avkalkningsmidler eller andre kjemikalier inn i dpningen til
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).
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==E|ektromagnetiske felt (EMF)
Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for
elektromagnetiske felt.

==Resirkulering

- Dette symbolet (fig. 2) betyr at dette produktet ikke ma avhendes i vanlig
husholdningsavfall (2012/19/EU).

- Folg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske produkter.
Hvis du kaster produktet pa riktig mate, bidrar du til & forhindre negative
konsekvenser for helse og milje.

== Garanti og stott

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjgpt. Denne garantien

er ikke gyldig hvis en defekt er pa grunn feil bruk eller darlig vedlikehold.
Garantien var pavirker ikke dine lovfestede rettigheter som forbruker. Hvis du vil
ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa
www.philips.com/support.

==\\\/step

Gratulujemy zakupu i witamy wsréd klientéw firmy Philips! Aby w pefni skorzystac z
obstugi s$wiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na
stronie www.philips.com/welcome.

== \\azr

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z ulotka informacyjna

oraz instrukcja obstugi. Zachowaj oba dokumenty na przysztosc.

To urzadzenie zostato zaprojektowane wytacznie do uzytku domowego. W przypadku

zastosowan komercyjnych, niewtasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego

z instrukcjami producent nie ponosi odpowiedzialnosci, a gwarancja traci waznosc.
Niebezpieczenstwo

¢ Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym pfynie. Nie opfukuj go pod
biezacg woda.

Ostrzezenie

e Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest
zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

o Wtyczke podtaczaj wytacznie do gniazdka elektrycznego o takich samych
parametrach technicznych jak wtyczka.

e Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub
samo urzadzenie, albo jesli urzadzenie zostato upuszczone badz przecieka.

e Ze wzgledow bezpieczenistwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego
nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub
odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

¢ Nie wolno pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podtaczone do sieci
elektrycznej.

e Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
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nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu
urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.

Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem.

Dzieci chcace pomdc w czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze powinny to robic
pod nadzorem dorostych.

Wiaczone lub stygngce urzadzenie oraz jego przewod nalezy umiesci¢ poza
zasiegiem dzieci ponizej 8. roku zycia.

Dzieci moga czysci¢ urzadzenie, usuwac z niego kamien i korzystac z funkcji Calc-
Clean (jedli jest dostepna) wylacznie pod nadzorem.

Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego z goraca gltowica parownicy lub
z stopa urzadzenia.

Urzadzenie nalezy stawia¢ i uzywac go na ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej
powierzchni.

Para moze spowodowac uszkodzenie badz doprowadzi¢ do przebarwienia
niektoérych powierzchni scian, drzwi lub mebli.

Zachowaj ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia ze wzgledu na emisje pary.
Urzadzenie wydziela pare, ktéra moze spowodowac oparzenia. Z parownica nalezy
obchodzic sie ostroznie. Nigdy nie kierowac pary w strone oséb ani zwierzat.

Nie podtrzymuj niezabezpieczona reka tkaniny podczas prasowania parowego.
Pociagnij za boki ubrania, aby je rozprostowac.

PRZESTROGA: goraca powierzchnia (rys. 1)
Powierzchnie moga nagrzewac sie podczas uzytkowania (dotyczy produktow
oznaczonych symbolem ostrzegajacym przed wysoka temperatura).

Przestroga

To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku domowego.

Podtaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.
Urzadzenie nalezy stawia¢ i uzywac go na ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej
powierzchni. W przypadku ustawiania urzadzenia w pozycji pionowej lub
umieszczania na podstawie upewnij sie, ze powierzchnia jest stabilna. Podstawa to
spodnia cze$¢ urzadzenia lub akcesorium, na ktérym stawia sie urzadzenie, gdy nie
jest uzywane.

* Nalezy korzystac z dotaczonej stacji dokujacej, gdy urzadzenie nie jest uzywane.
Regularnie sprawdzaj, czy przewdd sieciowy nie jest uszkodzony.

Przed podtaczeniem przewodu sieciowego do gniazdka elektrycznego nalezy go w
petni odwinac.

Nie korzystaj z urzadzenia, gdy zbiornik wody jest pusty.

Nie nalezy dodawac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu,
krochmalu, srodkéw do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody
odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze

to spowodowacd wyciek wody, powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie
urzadzenia.

Urzadzenie mozna schowac do przechowywania dopiero po jego ostygnieciu.
Stacja dokujaca i stopa urzadzenia moga by¢ bardzo rozgrzane i dotkniecie ich
moze spowodowacd oparzenia. Jesli chcesz przenies¢ urzadzenie, nie dotykaj stacji
dokujacej.
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e QOdfacz urzadzenie od zasilania podczas napetniania i czyszczenia.

e Po zakonczeniu prasowania wyczys¢ urzadzenie, napetnij lub opréznij zbiornik
wody, wyczysc i wyptucz urzadzenie, zatéz lub zdejmij nasadke szczotki (lista
akcesoriéw do urzadzenia znajduje sie w instrukcji obstugi) lub pozostaw
urzadzenie na chwile, wyfacz je i odfgcz wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka
elektrycznego.

e Przed uzyciem funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) parownica musi by¢
odfaczona od sieci elektrycznej od co najmniej godziny i catkowicie ostygnieta.

¢ Do otworu funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) nie nalezy wlewac wody,
octu, srodkéw do usuwania kamienia ani innych srodkéw chemicznych.

==Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi normami i przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

==Recykling

- Symbol (rys. 2) przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega
selektywnej zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, ze sprzet po
okresie uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa
domowego. Uzytkownik ma obowiazek oddac go do podmiotu prowadzacego
zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu
zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na
srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna
role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcdw wtdrnych, w tym
recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktére wptywaja na
zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste sSrodowisko naturalne.

==Gwarancja i pomoc techniczna
Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza
gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana nieprawidtowym
uzytkowaniem lub niewtasciwg konserwacja. Nasza gwarancja nie wplywa

na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac wiecej
informacji lub skorzysta¢ z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa
www.philips.com/support.

==Introducdo
Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips! Para tirar o maximo
partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome.

==|mportante
Leia cuidadosamente o folheto de informagdes importantes em separado e o manual
do utilizador antes de utilizar o aparelho. Guarde estes dois documentos para
consultas futuras.

Este aparelho destina-se apenas ao uso doméstico. Em caso de qualquer utilizacdo
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comercial, uso inapropriado ou incumprimento das instrucdes, o fabricante ndo
assume qualquer responsabilidade e a garantia ndo sera valida.
Perigo
e Nunca mergulhe o aparelho em dgua ou noutro liquido, nem o enxague em agua
corrente.

Aviso

e Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local
antes de o ligar.

¢ Aficha deve estar ligada a uma tomada de corrente elétrica com as mesma
carateristicas da ficha.

e Nd&o utilize o aparelho se a ficha, o cabo de alimentacado ou o préprio aparelho
apresentarem sinais visiveis de danos, se tiver deixado cair o aparelho ou se este
apresentar fugas.

e Se o cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser sempre substituido
pela Philips, por um centro de assisténcia autorizado da Philips ou por pessoal
devidamente qualificado para se evitarem situagdes de perigo.

e O aparelho ndo deve ser deixado sem supervisao quando estd ligado a corrente
elétrica.

e Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e
por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta
de experiéncia e conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou Ihes tenham
sido dadas instrucdes relativas a utilizagao segura do aparelho e se tiverem sido
alertadas para os perigos envolvidos.

e As criancas ndo podem brincar com o aparelho.

e Alimpeza e a manutencéo pelo utilizador ndo podem ser efetuadas por criancas
sem supervisao.

e Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de criangas com idade inferior a
8 anos quando este estiver ligado ou a arrefecer.

e SO é permitido as criangas limpar o aparelho e efetuar a descalcificacdo ou
o procedimento Calc-Clean (se a funcionalidade estiver disponivel) quando
supervisionadas.

e N&o deixe que o cabo de alimentacao entre em contacto com a cabeca do
vaporizador ou com a base quente do aparelho.

e O aparelho tem de ser usado e posicionado numa superficie plana, estavel e
resistente ao calor.

e O vapor pode danificar ou causar descoloracdes em determinadas paredes,
acabamentos de portas ou mobiliario.

e Deve exercer cuidado ao utilizar o aparelho devido a emissao de vapor.

e O aparelho liberta vapor capaz de causar queimaduras. Utilize o vaporizador com
cuidado. Nunca direcione o vapor para pessoas ou animais.

e N&o utilize as maos desprotegidas como superficie de suporte quando vaporiza
tecidos. Puxe as partes laterais da peca de roupa para a esticar.

CUIDADO: Superficie quente (Fig. 1)

* E provdvel que as superficies aquecam durante a utilizacao (para produtos com o

simbolo quente de calor apresentado no aparelho).
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Atencao

e Este aparelho destina-se a utilizacdo doméstica.

¢ Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra.

e O aparelho tem de ser usado e posicionado numa superficie plana, estavel e

resistente ao calor. Quando coloca o aparelho sobre o apoio ou suporte, certifique-

se de que a superficie onde o coloca é estavel. O suporte é o apoio do aparelho ou

a parte em que o aparelho é colocado quando n&o estd em utilizacdo.

* Utilize a(s) plataforma(s) de base fornecida(s) quando o aparelho ndo estiver em

utilizacao.

Verifique regularmente se o fio de alimentacdo se encontra danificado.

Desenrole completamente o cabo de alimentacdo antes de o ligar a tomada eléctrica.

Néo utilize o aparelho com o depdsito de dgua vazio.

N&o adicione dgua perfumada, dgua de uma maquina de secar, vinagre, goma,

agentes anticalcario, produtos para ajudar a engomar, 4gua descalcificada

quimicamente nem outros produtos quimicos, pois estes podem causar fugas de
4gua, manchas castanhas ou danos no aparelho.

e O aparelho ndo pode ser guardado até ter arrefecido.

¢ Aplataforma e a base do aparelho podem ficar extremamente quentes e causar
queimaduras se Ihes tocar. Se quiser mover o aparelho, ndo toque na base.

e Desligue o aparelho da tomada enquanto o enche e o limpa.

e Quando acabar de vaporizar, limpe o aparelho, encha ou esvazie o depdsito de
4gua, enxague o aparelho, encaixe ou desencaixe o acessorio de escova (consulte
o manual do utilizador para obter uma lista de acessoérios para o seu aparelho)
ou afasta-se do aparelho mesmo durante um curto periodo de tempo, desligue o
aparelho e desligue a ficha de alimentacao da tomada elétrica.

e Assegure-se de que a ficha do vaporizador foi desligada ha 1 hora, no minimo, e de
que este arrefeceu completamente, antes de utilizar a funcdo De-Calc (se a funcéo
estiver disponivel).

e N&o coloque dgua, vinagre, agentes anticalcario nem outros quimicos na abertura
da funcdo De-Calc (se a fungao estiver disponivel).

==Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao
a campos eletromagnéticos.

==Reciclagem

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este produto ndo deve ser eliminado juntamente
com os residuos domésticos comuns (2012/19/UE).

- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e
eletronicos. A eliminacao correta ajuda a evitar consequéncias prejudiciais para o
meio ambiente e para a saude publica.

==Garantia e assisténci
A Versuni oferece uma garantia de dois anos ap6s a compra deste produto. Esta
garantia ndo é vélida se um defeito se dever a uma utilizacdo incorreta ou a uma
manutencao deficiente. A nossa garantia ndo afeta os seus direitos enquanto
consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informagdes ou invocar a garantia,
visite 0 nosso website www.philips.com/support.
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Romana

==|ntroducere
Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de
asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

==|mportant

Citeste brosura separatd cu informatii importante si manualul de utilizare cu atentie
fnainte de a utiliza aparatul. Pastreaza ambele documente pentru consultare
ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput numai pentru uz casnic. Producatorul nu-si
asuma nicio obligatie, iar garantia nu se va aplica in caz de utilizare Tn scop comercial,
utilizare necorespunzatoare sau nerespectarea instructiunilor.

Pericol
e Nuintrodu niciodata aparatul in apa sau in alt lichid si nici nu-I clati sub jet de apa.

Avertisment

o inainte de a conecta aparatul, verific daci tensiunea indicatd pe aparat
corespunde tensiunii de alimentare locale.

e Stecherul trebuie conectat numai la o priza electrica care are aceleasi caracteristici
tehnice ca stecherul.

e Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul electric sau aparatul prezinta deteriorari
vizibile, daca ai scapat aparatul pe jos sau daca acesta prezinta scurgeri.

e 1ncazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie fnlocuit
ntotdeauna de Philips, un centru de service autorizat de Philips sau personal
calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

e Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la sursa de
alimentare.

e Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8 ani si
persoane care au capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, dacd sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire
la utilizarea In conditii de siguranta a aparatului si inteleg pericolele pe care le
prezinta.

e Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

e Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii
nesupravegheati.

e Nu ldsa aparatul si cablul la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani atunci cand
aparatul este pornit sau se raceste.

e Copiilor li se permite sa curete aparatul si sa efectueze procedura de detartrare sau
Calc-Clean (daca functia este disponibila) numai sub supraveghere.

¢ Nu atinge cablul electric de talpa fierului cand aceasta este incinsa.

e Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata platd, stabild si termorezistenta.

e Aburul poate deteriora sau cauza decolorarea anumitor finisaje de pe pereti, usi sau
mobila.

e Trebuie sa utilizezi aparatul cu multa grija, din cauza aburului emis.

e Aparatul produce abur care poate provoca arsuri. Manevreaza aparatul de calcat cu
abur cu atentie. Nu indrepta niciodata aburul spre persoane sau animale.
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¢ Nu folosi mana goala drept suprafata de sprijin cand calci cu abur. Trage de laturile
articolului vestimentar pentru a-l intinde
ATENTIE: suprafata fierbinte (fig. 1)

e Suprafetele pot deveni fierbinti in timpul utilizarii (pentru produsul simbolul
fierbinte marcat pe aparat).

Atentie

e Acest aparat este conceput pentru a fi utilizat in aplicatii electrocasnice.

e Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

e Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata plata, stabila si termorezistenta.
Cand asezi aparatul in pozitie verticald sau pe suportul sdu, asigura-te ca suprafata
pe care |-ai asezat este stabila. Suportul este calcaiul sau partea aparatului pe care
este acesta asezat cand nu este folosit.

*Foloseste statia de andocare inclusa cand fierul nu este folosit.

Verifica cablul regulat, pentru a te asigura ca nu este deteriorat.

Desfdsoard in intregime cablul de alimentare inainte de a-l introduce in priza.

Nu utiliza aparatul cand rezervorul de apé este gol.

Nu adduga apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon,

agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante

chimice, deoarece acestea pot provoca scurgeri de apa, pete maro sau deteriorarea
aparatul.

e Aparatul nu trebuie depozitat pana cand nu se raceste.

e Statia de andocare si talpa aparatului pot deveni foarte fierbinti si pot provoca
arsuri dacd sunt atinse. Daca vrei sa muti aparatul, nu atinge statia de andocare.

e Scoate stecherul din priza n timpul umplerii si curdtarii.

e Cand ai terminat de cdlcat cu abur, cand cureti aparatul, cand umpli sau golesti
rezervorul de apd, cand efectuezi operatii de curdtare si clatire, cdnd atasezi sau
detasezi accesoriul cu perie (consultd manualul de utilizare pentru o lista de
accesorii pentru aparatul tau) sau cand lasi aparatul nesupravegheat chiar si pentru
putin timp, opreste aparatul si scoate cablul de alimentare din priza.

e Asigura-te ca aparatul de calcat cu abur a fost scos din priza cu cel putin 1 ord
fnainte si ca s-a racit complet nainte de a folosi functia De-Calc (dacé este
disponibild).

e Nuturna apa, otet, agenti de detartrare sau alte substante chimice in orificiul

pentru functia De-Calc (daca este disponibila).

==Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectd standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

==Reciclarea

- Acest simbol (fig. 2) Inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul
menajer obisnuit (2012/19/UE).

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corecta contribuie la prevenirea consecintelor negative
asupra mediului si asupra sanatatii umane..
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==Garantie si asistenta
Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie
nu este valabild daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii
necorespunzatoare. Garantia noastrd nu iti afecteaza drepturile de consumator
conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru revendicarea garantiei,
acceseazd site-ul nostru web www.philips.com/support.

==BBegeHune

Mo3apasnsiem ¢ Nokynkor u npuseTcTeyem B kny6e Philips! YTobbl Bocnons3oBaTthbes
BCeMu NpenmyLlecTBamu noaaepxku Philips, 3apeructpupyinte nspenne Ha seb-
cante www.philips.com/welcome.

==Ba)kHas MHopmauma

Mepep ncnonb3oBaHWem NPrYOopPa BHUMATENBHO 03HAKOMbTECH C BYK1IETOM C BaXKHOWM

MHOPMaLmen N JaHHOW MHCTPYKUMen o akcnayaTaummn. CoxpaHuTe 3T JOKYMEHTbI

N5 fanbHenLWero NCnob3oBaHNs B KayecTBe CpaBoYHOro matepuana.

3TOT NpWbop NpefiHa3HayeH TosbKO A1 AOMALLIHEro NCrnosb30BaHus.

Mcnonb3oBaHme B KOMMepYeckmnx Lensx, HeHaasexatlee ncnonb3osaHme

nnn HecobntofeHne NHCTPYKLMI 0CBODOXAAET NPON3BOAMTENS OT Nllo6oW

OTBETCTBEHHOCTN U OTMEHSIET AeNCTBME rapaHTUN.
OnacHo!

® 3anpeliaetcs norpyxatb Nprbop B BOAY WV APYrine XUAKOCTH, a Takke
NpoMbIBaTb €ro nog cTpyei BoAbl.
MpenynpexaeHue

e [epen nofkitoveHvem nprbopa ybeamtecs, YTo ykazaHHOe Ha HeM HanpsikeHne
COOTBETCTBYET HaMPsSKEHMIO MECTHOW 3N1eKTPOCEeTU.

e HanpsixeHwue B CETV [OIXKHO COOTBETCTBOBATbL HAMPSXEHWMIO, ykazaHHOMY Ha
npubope.

e He nonb3yTtecs NpnMOOpPOM, ecsin ceTeBasi BUJSIKA, CETEBOW LWHYP v cam npnbop
MMeeT BUAMMbIE MOBPEXAEHNS, a TakxKe ecnn Nprubop POHANN MW OH NpOTeKaeT.

e B cnyyae noBpexXaeHUs CETEBOrO LUHYpPa ero HeobXoAVMO 3aMEHUTb LHYPOM
Philips. YTo6bl 06ecneunTts 6e3onacHyto aKcnyaTaumio Nnprbopa, 3ameHsanTe WHyp
TOJIbKO B aBTOPM30BaHHOM CepBUCHOM LieHTpe Philips nav B cepBUCHOM LieHTpe ¢
nepCcoHanoM aHanornyHom KBanndukaumum.

e He octaBnsinte npmubop 6e3 NprcmoTpa, Koraa oH NOAKIIIOYEH K CeTU.

e [letTn cTapwe 8 feT 1 nua € orpaHnyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMM CEHCOPHOM
CUCTEMbI MM OFPaHUYEHHBIMU YMCTBEHHbBIMU UK PU3NYECKMMUI CMOCOBHOCTAMY,
a Takke Mua ¢ HeJoCTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHUSIMI MOTYT NOJIb30BaTbCA 3TUM
nprbopoM Nnog NPUCMOTPOM UKW NOCSIe NOYYEeHNSt UHCTPYKLMI 0 6e3onacHom
1Cnosb3oBaHUK NpYbopa 1 NOTeHLUManbHbIX ONaCHOCTSX.

¢ He nossonanTe 4eTaAM Urpatb ¢ NpUOGOPOM.

e [leTv MOryT OCyLLeCTBSTb O4MCTKY 1 0BCYXMBaHMe NPrbopa TONbKO Nof,
NPUCMOTPOM B3POCSIbIX.

o XpaHuTe BKIIIOYEHHbIV MW OCTbIBAIOLLMIA MPUOOP U LWHYP B MeCTe, HeAOCTYNHOM
On§a feten mnaguwe 8 net.
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[eTvi MOryT NPOBOAMTL O4UCTKY NPUBOPa 1 BbIMOSHATL yAANEHNe HaKWMK UK
npouepnypy Calc-Clean (ecniv oHa LOCTyNHA) TONLKO NOL MPUCMOTPOM B3POCIbIX.
CeTeBOW LLHYP He JOSIKEH KacaTbCsi ropsivelt MOAOLLBbI UV FONIOBKM
oTnapveaTens npubopa.

Mpnbop HeObXOAMMO NCMONB30BaTh 1 pa3MeLlaTh Ha MIOCKOW, yCTONYNBON,
TEPMOCTOMKOM MOBEPXHOCTW.

O6paboTka Napom MOXET NMPUBECTY K MOBPEXAEHMIO NN U3MEHEHWIO LiBETa
HEKOTOPbIX TMMOB MOBEPXHOCTE CTEH, ABEPet 1 Mebenw.

CobntofanTe OCTOPOXHOCTb BO BPEMSs MCMOMb30BaHWs Nprbopa, Tak Kak U3 Hero
noctynaet nap.

Mpunbop BbipabaTbiBaeT Nap, 4TO MOXET MPUBECTH K MNOJYYEHWIO OXOrOB.
ObpallaiTech C OTNapuBaTeseM C OCTOPOXHOCTbIO. HVKorAa He HanpasnsanTe
CTPyio Napa Ha Ntofeln NN XNBOTHBIX.

He nopknagbiBanTe pyky Nof TkaHb BO BpeEMS OTnapuBaHWA. PacnpasbTe TKaHb,
NOTAHYB ee 3a Kpasl.

OCTOPOXXHO! NoBepxHocTb ropsivas (puc. 1)

Bo Bpems ncnonb3oBaHUs MOBEPXHOCTU HarpeBatoTcs (MPUMEHNMO K U3LAeNNsaM ¢
0603HayYeHNeM «ropsivoy).

BHumaHwue!

Mpunbop npeaHasHayeH TONbKO A8 AOMALLHEro NCMOb30BaHUS.

MofkntoyanTe NpMbOP TONMBLKO K 3a3eMSIEHHON PO3eTKe.

Mpnbop HeEOBXOAMMO NCMONBL30BaTh 1 Pa3MeLlaTh Ha NIOCKOW, yCTONYNBON,
TEPMOCTONKON MOBEPXHOCTU. Npexae Yem NnoctaBuTb Nprbop BepTrKanbHO

NNW Ha NOACTaBKY, yoeamnTech B yCTONYMBOCTM MOBEPXHOCTL. [oAcTaBKOM
CIY>KUT 3a4HS YacTb NprMbopa UK YacTb, Ha KOTOPOKN MPUBOP CTOUT, KOrfa He
MCNonb3yeTcs.

*Wcnonb3ynTte kpenneHus, koraa npubop He NCnosb3yeTcs.

PerynspHo npoBepsiTe, He NOBPEXAEH 1N CETEBOM LLHYP.

MONHOCTbIO pa3MoTaiiTe CETEBON LWHYP, MPeX/Ae Yem nogkodaTb Npubop K
po3eTke 371eKTpPoCeTy.

He ncnonb3yiite nprnbop, ecnv pesepsyap 415 BOAbI MyCT.

Bo n3bexaHwne nossneHus npoTeyek, KOPUYHEBbIX MATEH UV NOBPEXAEHS
npubopa He NCNonb3yinTe AYLUINCTYIO BOLY, BOAY M3 CyLUWUIBbHOM MaLLNHbI, YKCYC,
Kpaxmar, cpecTBa O4MCTKN OT Hak1Mu, LOOaBKW ANS rNaxeHus, XuMmuieckme
BelllecTBa 1 BOAY, MOABEPILUYIOCA OYMCTKE OT HAKUMU C UCMOSb30BaHMEM
XUMUNYECKNX CPEACTB.

Mepep TeM Kak yopaTb Npubop Ha xpaHeHue, ybeanTech, YTO OH MOSHOCTBIO OCTbIJI.
KpenneHuve 1 nogoLsa nprbopa MOryT CUSIbHO HarpeBaThbCs, MOITOMY
MPUKOCHOBEHME K HUM MOXET MpuBecTu K oxoram. Eciv Heobxoanmo
nepeaBunHyTb NPMBOP, He NprKacanTech K KpenaeHuto.

OTkntovanTe NpMBOP OT I1EKTPOCETH BO BPEMS HAMOHEHUS 1 OYUCTKU.

o OKOHYaHMK OTNapuBaHUs, NPW o4nCTKe Nprubopa, HanoHEHUV UK
onycToLleHVn pesepByapa A9 BOAbI, MPU NPoBeAeHNN OUYNCTKI U MPOMBbIBKY,
npucoeavHeHUN NN OTCOEANHEHNM HAaCaLKMN-LLEeTKM (CM. CMMCOK akceccyapoB Ans
BalLero npnbopa B MHCTPYKLMM MO SKCMyaTaLmm), a TakxKe ecsin Bbl OCTaBisieTe
npubop 6e3 NpucMoTpa faxe Ha KOPOTKoe BpeMmsi, OTKJIIoYaiiTe nuTaHve npubopa
1 BbITacKMBaWTe BUIKY CETEBOrO LLIHYPa 13 PO3eTKM 31eKTPOCeTH.
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e lepen NCnofib3oBaHWeM GYHKLMM 04MCTKM OT Hakunu De-Calc (eciv oHa
[oCTynHa) ybeamTecs, 4To oTnapveaTens bbin OTKOYEH OT ceTv Gonee Yaca Hasag,
1 MOJTHOCTBIO OCTbI.

e He HanuBanTe B otBepcTue De-Calc (ecsiv 3Ta dyHKUMS JOCTYMHA) BOLy, YKCYC,
CpeacTBa Ans yaaseHust Hakunm u Apyrue XMMmyeckme BewecTsa.

== IeKTPOMarHuTHble nons (AMIM)
70T I'IpI/I60p COOTBETCTBYET NPUMEHNMbIM CTaHOapTaM U HopMam Nno BO3,ELeI;1CTBVHO
SNEeKTPOMarHMTHbIX nonewn.

=Y TUNU3aAUNSA

- DTOT CUMBON (PUC. 2) O3HAYAET, YTO M3eNNe He MOXET ObITb YTUAN3NPOBAHO
BMecTe ¢ 6biToBbIMM oTX0mamun (2012/19/EU).

- BbINOMHANTE pa3fgesibHyo yTUAN3aUMIO SNEKTPUYECKMX 1 SNIEKTPOHHbBIX U34eni
B COOTBETCTBMM C NpaBuaamu, NpUHATLIMUI B Balel cTpaHe. MpasuibHas
YyTUAM3aLmMs MOMOXET NPefoTBPATUTL HEraTMBHOE BO3AENCTBME Ha OKPYXKAIOLLYIO
cpefly v 3OPOBbE YesoBeka.

=m[apaHTUA U NOAAEPXKKa
Versuni npegnaraeT 2-N1eTHIO rapaHTUIO Ha AaHHbIN NPOAYKT, KOTOpas HaynHaeT
CBOe [elcTBYE C AaTbl ero NprobpeTeHns. fapaHTUs aHHyInpyeTcs, ecin aedekT
npofyKTa BO3HVK BCEACTBME HEBEPHOTO MCMOSb30BaHWS UM OTCYTCTBUS
[OJIXXHOTO 0BCNyXMBaHWA. Halla rapaHTus He BNUSIET Ha BallK NpaBa notpebutens
1 BO3MOXHOCTb X OCyLLeCTBAeHWs. bonblue nHdopmaLmmn o ncnonb3oBaHUm
rapaHTUmM cM. Ha Halem Beb-cante www.philips.com/support.
Ve

Slovencina
==Uvod
BlahoZeldme vam ku klpe a vitame vds medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti
Philips! Ak chcete naplno vyuzit podporu pontkanu spolo¢nostou Philips, zaregistrujte
svoj produkt na lokalite www.philips.com/welcome.

mmDolezité
Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte samostatny letdk s dolezitymi
informdciami a ndvod na pouzivanie. Oba dokumenty si uschovajte na budtce
pouzitie.
Toto zariadenie bolo navrhnuté len na domace pouzitie. Vyrobca nenesie ziadnu
zodpovednost za poruchy sposobené komerénym alebo nespravnym pouzivanim,
pripadne nedodrzanim pokynov, a na takéto poruchy sa nevztahuje zaruka.
Nebezpecenstvo
e Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani inej kvapaliny ani ho neoplachujte pod
teclcou vodou.
Varovanie
e Pred pripojenim spotrebica skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na spotrebici
zhoduje s napatim v miestnej sieti.
e Zastrcka sa musi pripojit len do zasuvky so zhodnymi technickymi parametrami.
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Zariadenie nepouzivajte, ak st zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie
viditelne poskodené, alebo ak zariadenie spadlo, pripadne z neho unikd voda.

V zdujme predchadzania nebezpecnym situacidm smie poskodeny sietovy kdbel
vymenit jedine personal spolo¢nosti Philips, servisného strediska autorizovaného
spolo¢nostou Philips alebo osoba s podobnou kvalifikaciou.

Zariadenie nenechdvajte bez dozoru, kym je pripojené k elektrickej sieti.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov alebo osoby, ktoré maju obmedzené
telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti

a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpe¢né pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat s tymto spotrebicom.

Deti bez dozoru nesmu distit ani vykondvat Gdrzbu tohto zariadenia.

Ked'je zariadenie zapnuté alebo chladne, uchovavajte ho aj jeho sietovy kabel
mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

Deti smu zariadenie Cistit, odstrariovat vodny kameri a vykonavat postup Calc-Clean
(ak je funkcia k dispozicii) iba pod dozorom.

Nedovolte, aby sa sietovy kabel dostal do kontaktu s horticou naparovacou hlavicou
alebo Zehliacou plochou zariadenia.

Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovnom a stabilnom povrchu odolnom voci
vysokym teplotdm a klast iba na takyto povrch.

Para méZe poskodit povrchovd Upravu niektorych stien, dvierok a nabytku alebo
sposobit zmenu ich farby.

Pri pouzivani zariadenia by ste kvoli vypustaniu pary mali byt opatrni.

Zo zariadenia vychddza para, ktord méze sposobit popaleniny. S naparovacom
manipulujte opatrne. Paru nikdy nesmerujte na [udi ani zvierata.

Oblecenie pri naparovani nepridrziavajte holou rukou. Jemnym tahom napinajte
okraje oblecenia, aby ste ho vystreli.

UPOZORNENIE: Horuci povrch (obr. 1)

Pocas pouzivania sa povrchy budu zohrievat na vysoku teplotu (tyka sa produktu so
symbolom vysokej teploty vyzna¢enom na zariadeni).

Upozornenie

Toto zariadenie je uréené na pouzivanie v domacnosti.

Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

Zariadenie pouzivajte a umiestriujte iba na rovny a stabilny povrch odolny voci
vysokym teplotdm. Ked zariadenie postavite do vzpriamenej polohy alebo na
stojan, uistite sa, Ze ho umiestriujete na pevny povrch. Podstavec je pata zariadenia
alebo cast, na ktorej je zariadenie poloZené, ked'sa nepouziva.

*Ked'sa zariadenie nepouziva, pouzite dodanu dokovaciu stanicu.

Pravidelne kontrolujte, ¢i sietovy kabel nie je poskodeny.

Pred zapojenim do sietovej zasuvky sietovy kabel Uplne odvinte.

Nepouzivajte zariadenie, ked'je zasobnik na vodu prazdny.

Nepouzivajte vodu obsahujucu parfum, vodu zo susicky bielizne, ocot, skrob,
prostriedky na odstrafiovanie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie Zehlenia,
chemicky zmakcéenu vodu ani ziadne iné chemické latky, pretoZze mozu sposobit
unikanie vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie zariadenia.

Spotrebic neodkladajte, kym nevychladne.
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¢ Dokovacia stanica a Zehliaca plocha zariadenia mozu byt velmi horuce a pri
dotyku mozu spdsobit popaleniny. Ak chcete presundt zariadenie, nedotykajte sa
dokovacej stanice.

e Pocas plnenia a Cistenia zariadenie odpojte zo siete.

e Po dokonceni naparovania zariadenie odistite, naplnte alebo vyprazdnite nddobu
na vodu, spustite funkciu ¢istenia a vyplachovania, pripojte alebo odpojte kefku
(zoznam prislusenstva pre spotrebic¢ ndjdete v prirucke pouzivatela), pripadne
ponechajte zariadenie na kratku dobu vo vodorovnej polohe, zariadenie vypnite a
vytiahnite sietovi zastr¢ku zo zésuvky.

e Kym pouzijete funkciu odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii),
uistite sa, Ze naparovacka je uz aspon 1 hodinu odpojena od elektriny a Uplne
vychladla.

¢ Nenalievajte vodu, ocot, prostriedky na odstranenie vodného kamena ani ziadne
iné chemikalie do otvoru funkcie odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia
k dispozicii).

==E|ektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebi¢ vyhovuje prislusSnym normam a smerniciam tykajdcim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

== Recyklaci

- Tento symbol (obr. 2) znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym
komunélnym odpadom (smernica 2012/19/EU).

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber
elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia poméha zabranit
negativnym dopadom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

mmZ3ruka a podpora
Spolo¢nost Versuni pontka dvojro¢nu zaruku po zakupeni tohto produktu.

Tato zaruka neplati na poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim alebo
nedostato¢nou Udrzbou. Nasa zaruka nema podla zakona vplyv na vase prava
spotrebitela. Dalsie informécie alebo uplatnenie zaruky najdete na nasej webovej
stranke www.philips.com/support.

Slovenséina

==Uvod
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu. Da bi v celoti izkoristili vse
prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na www.philips.com/welcome.

==Pomembno
Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi informacijami in uporabniski
priro¢nik. Oba dokumenta shranite za poznejSo uporabo.
Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo. Proizvajalec v primeru komercialne
uporabe, neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil ne prevzema nikakrine
odgovornosti in garancija v takSnem primeru ne velja.
Nevarnost
e Aparata nikoli ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino ter ga ne
splakujte pod vodo iz pipe.
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Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektri¢cno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na
aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

Vii¢ prikljucite v elektri¢no vti¢nico, ki ima enake tehnicne lastnosti kot vtic.
Aparata ne uporabljajte, ¢e so vti¢, omrezni kabel ali aparat poskodovani, ¢e vam je
aparat padel po tleh ali ¢e pusca.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati samo podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

Aparata ne smete pustiti brez nadzora, Ce je priklju¢en v napajalno omrezje.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi
fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem,
Ce so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.

Ko je aparat vklopljen ali se ohlaja, ga skupaj s kablom hranite izven dosega otrok,
mlajsih od 8. let.

Otroci smejo Cistiti aparat in odstranjevati vodni kamen (ce je ta funkcija na voljo)
samo pod nadzorom.

Omrezni kabel ne sme priti v stik z vroco glavo steamerja ali likalno plo3co aparata.
Aparat postavite in uporabljajte na stabilni in ravni povrsini, ki je odporna na
vrocino.

Para dolocene povrsine sten, vrat ali pohistva lahko poskoduje ali razbarva.
Aparat zaradi izpusta pare uporabljajte previdno.

Aparat oddaja paro, ki lahko povzroci opekline. S steamerjem ravnajte previdno.
Pare nikoli ne usmerite proti ljudem ali Zivalim.

Pri likanju s paro za oporo ne uporabljajte gole roke. Oblacilo povlecite narazen, da
ga raztegnete.

POZOR: vroca povrsina (slika 1).

Povrsine se med uporabo segrejejo (za izdelek, ki ima simbol za vroce).

Previdno

Ta aparat je namenjen samo uporabi v gospodinjstvu.

Aparat prikljucite le na ozemljeno stensko vti¢nico.

Aparat postavite in uporabljajte na stabilni in ravni povrsini, ki je odporna na
vrocino. Ko aparat postavite pokonci ali na stojalo, ga postavite na stabilno
povrsino. Stojalo je peta aparata ali del, na katerem aparat stoji, ko ni v uporabi.

* Ko aparat ni v uporabi, uporabite priloZzene priklju¢ne postaje.

Omrezni kabel redno pregledujte zaradi morebitnih poskodb.

Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vti¢nico, ga popolnoma odvijte.

Ne uporabljajte aparata, ko je posoda za vodo prazna.

Ne dodajajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode

ali drugih kemikalij, saj lahko to povzro¢i uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali
poskodovanje aparata.

Aparata ne shranite, dokler se ne ohladi.

Priklju¢na postaja in plos¢a aparata se lahko zelo segrejeta in ob dotiku povzrocita
opekline. Pri premikanju aparata se ne dotikajte prikljuéne postaje.
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e Med polnjenjem in cis¢enjem napravo izklopite iz elektri¢cnega napajanja.

¢ Ko koncate z uporabo pare, polnite ali praznite posodo za vodo, aparat ¢istite ali
izpirate, pritrdite ali snamete krtacni nastavek (seznam pripomockov aparata si
lahko ogledate v uporabniskem priro¢niku) ali aparat krajsi cas pustite brez nadzora,
ga izklopite in izvlecite omrezni vtic iz stenske vti¢nice.

e Preden uporabite funkcijo za odstranjevanje vodnega kamna (¢e je na voljo),
zagotovite, da je steamer vsaj 1 uro izkljucen iz napajanja in povsem ohlajen.

e \/ odprtino funkcije za odstranjevanje vodnega kamna (Ce je na voljo) ne zlivajte
vode, kisa, sredstev za odstranjevanje vodnega kamna ali drugih kemikalij.

== Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

==Recikliranje

- Tasimbol (slika 2) oznacuje, da izdelka ne smete odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke (2012/19/EU).

- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov.
S pravilnim odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov na okolje
in zdravje ljudi.

==Garancija in podpor
Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ce je
okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrZevanja. Nasa garancija ne vpliva
na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec¢ informacij ali
za uveljavljanje garancije obis¢ite nase spletno mesto www.philips.com/support.

mmHyrje
Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja
qé ofron Philips, regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

mmE réndésishn
Lexojeni me kujdes fletépalosjen e informacionit té réndésishém pérpara se ta vini né
puné pajisjen. Ruajini té dy dokumentet pér referencé né té ardhmen.
Kjo pajisje éshté krijuar vetém pér pérdorim shtépiak. Pér ¢farédo pérdorimi komercial,
té papérshtatshém apo mospajtimi me udhézimet, prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé
pérgjegjési dhe garancia nuk vlen pér raste té tilla.
Rrezik
e Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé apo né ndonjé léng tjetér, as mos e shpélani né
rubinet.
Paralajmérim
e Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje
pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.
e Spina duhet té futet vetém né priza té té njéjtave karakteristika si té spinés.
e Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo veté pajisja shfagin shenja
té dukshme démtimi, apo nése pajisja éshté rrézuar apo pikon.
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Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ta ndérroni nga Philips; njé piké servisi
e autorizuar nga Philips ose nga persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé
té shmangni rreziget.

Pajisja nuk duhet [éné pa mbikéqyrje kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona
me aftési té reduktuara fizike, shqgisore apo mendore, apo gé kané mungesé
pérvoje dhe njohurish vetém nése u kushtohet mbikéqyrja e duhur apo u jepen
udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes, si dhe nése kuptojné rreziget
e pérfshira.

Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét pa gené té
mbikéqyrur.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj né vende ku nuk mund té arrihen nga fémijét e
moshés nén 8 vjeg kur pajisja éshté e ndezur apo duke u ftohur.

Fémijéve u lejohet ta pastrojné pajisjen dhe té kryejné procedurén e hegjes sé
skories apo Calc-Clean (nése ofrohet si funksion) vetém nése jané té mbikéqyrur.
Mos lejoni gé kordoni kryesor té bjeré né kontakt me kokén e nxehté té avulluesit
ose me pllakén e pajisjes.

Pajisja duhet té pérdoret dhe té vendoset mbi njé sipérfaqe té rrafshét, té
géndrueshme dhe nxehtésiduruese.

Avulli mund té démtojé apo té shkaktojé ¢ngjyrosjen e mureve, lustrave té dyerve
apo mobileve té ndryshme.

Béni kujdes kur e pérdorni pajisjen pér shkak té emetimeve té avullit.

Pajisja juaj ¢liron avull gé mund té shkaktojé djegie. Manovrojeni me kujdes
avulluesin. Mos e drejtoni kurré avullin nga njerézit apo kafshét.

Mos e pérdorni duart e zhveshura si sipérfage mbéshtetése gjaté avullimit. Térhigni
anét e rrobés pér t'a tendosur

KUJDES: Sipérfaqe e nxehté (Fig. 1)

Sipérfaget mund té nxehen gjaté pérdorimit (pér produktet me simbol nxehtésie té
shénuar mbi pajisje).

Kujdes

Kjo pajisje synohet vetém pér pérdorim shtépiak.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

Pajisja duhet té pérdoret dhe té vendoset mbi njé sipérfaqe té rrafshét, té
géndrueshme dhe nxehtésiduruese. Kur e vendosni pajisjen mbi thembér ose

mbi mbajtésen e vet, sigurohuni qé sipérfagja mbi té cilén e vendosni té jeté e
géndrueshme. Mbajtésja éshté thembra e pajisjes ose pjesa ku vendoset pajisja kur
géndron pa puné.

* pérdorni platformat e ofruara kur pajisja éshté né pushim.

Kontrollojeni rregullisht kordonin elektrik pér démtime té mundshme.
Cmbéshtilleni kordonin elektrik pérpara se ta fusni né prizé.

Mos e pérdorni pajisjen me depozitén e ujit bosh.

Mos shtoni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie,
solucione hekurosjeje, ujé té deskorjezuar me procese kimike, pasi kéto mund té
shkaktojné pikimin e ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

Pajisja nuk duhet té vendosur pér ruajtje pa u ftohur pérpara.
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¢ Platforma dhe pllaka e pajisjes mund té nxehen sé tepérmi dhe mund té shkaktojné
djegie nése preken. Nése déshironi ta Iévizni pajsijen, mos e prekni platformén.

e Higeni pajisjen nga priza gjaté mbushjes dhe pastrimit.

e Pasi té mbaroni me avullimin, pastrojeni pajisjen, mbushni apo zbrazni depozitén
e ujit, kryeni pastrimin dhe shpélarjen, montoni ose ¢montoni aksesorin e furgés
(shihni manualin e pérdorimit pér njé listé té aksesoréve pér pajisjen tuaj), ose léreni
pajisjen né nivel pér njé faré kohe, fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.

e Sigurohuni gé avulluesi té jeté hequr nga priza pér té paktén 1 oré dhe té jeté
ftohur plotésisht, pérpara se té pérdorni funksionin "De-Calc" (nése ky funksion
ofrohet).

e Mos hidhni ujé, uthull, solucione zhgélgerézimi apo kimikate té tjera né vrimén e
funksionit "De-Calc" (nése ky funksion ofrohet).

==Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin
ndaj fushave elektromagnetike.

== Riciklimi

- Ky simbol (Fig. 2) do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat
normale shtépiake (2012/19/BE).

- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe
elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative ndaj
mjedisit dhe shéndetit té njeriut..

== Garancia dhe mbéshtet;j
Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen
nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia
joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion
ose pér té pérdorur garancing, ju lutemi té vizitoni fagen toné té internetit
www.philips.com/support.

==Uvod
Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips! Da biste najbolje iskoristili podrsku koju
nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na www.philips.com/welcome.

==\/aZno

Pre koris¢enja aparata paZzljivo procitajte brosuru sa vaznim informacijama i korisnicki

priru¢nik. Oba dokumenta sacuvajte za buduce potrebe.

Ovaj aparat namenijen je isklju¢ivo za ku¢nu upotrebu. U slucaju bilo kakve

komercijalne upotrebe, neodgovarajuce upotrebe ili nepostovanja uputstava,

proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i garancija se nece primenjivati.
Opasnost

e Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod slavinom.
Upozorenje

e Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara
naponu lokalne mreZe.
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Utika¢ mora da bude prikljucen u uti¢nicu koja ima iste tehnicke karakteristike.
Aparat nemojte koristiti ako na utikacu, kablu za napajanje ili samom aparatu
primetite vidljiva ostecenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz njega curi voda.
Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips,
ovlasceni Philips servisni centar ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se
izbegao rizik.

Aparat ne sme da se ostavlja bez nadzora dok je povezan na elektri¢nu mrezu.
Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju moguce opasnosti.

Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

Deca ne bi trebalo da Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

Aparat i njegov kabl drZite van domasaja dece mlade od 8 godina dok je aparat
ukljucen ili dok se hladi.

Deci je dozvoljeno samo da Ciste aparat i da obavljaju proceduru ¢is¢enja kamenca
ili Calc-Clean (ako je dostupna) pod nadzorom.

Pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vrelom glavom ili grejnom plo¢om
aparata.

Aparat morate da koristite i da ga postavljate na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu
na toplotu.

Para moZe da osteti ili da uzrokuje promenu boje odredenih zidova, zavrinih slojeva
na vratima ili namestaja.

Trebate posebno voditi racuna prilikom upotrebe aparata zbog emisija pare.
Aparat ispusta paru koja moZze da izazove opekotine. Pazljivo rukujte aparatom za
paru. Nikada nemojte da usmeravate paru prema osobama ili Zivotinjama.
Nemojte da koristite golu Saku kao povrsinu za podrsku prilikom primene pare.
Povucite ivice odevnog predmeta da biste ga ispravili

OPREZ: Vruca povrsine (sl. 1)

Povrsine se zagrevaju tokom korisc¢enja (kod proizvoda koji na ku¢istu imaju simbol
toplote).

Opomena

Aparat je namenijen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Aparat morate da koristite i da ga postavljate na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu
na toplotu. Kada aparat postavite u uspravan polozaj ili na postolje, proverite da li
je povrsina na koju ste ga stavili stabilna. Postolje je zadnji kraj aparata ili deo na koji
se aparat stavlja kada nije u upotrebi.

*Koristite nosace koji su prilozeni za odlaganje aparata.

Redovno proveravajte da li na kablu za napajanje ima ostecenja.

Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre ukljucivanja u zidnu uti¢nicu.

Nemojte da koristite aparat kada je rezervoar za vodu prazan.

Nemojte da dodajete namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, stirak,
sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj kamenca
smanjen hemijskim putem niti druge hemikalije, zato Sto to moze da dovede do
curenja vode, pojave braon fleka ili oStecenja aparata.

Aparat ne sme da se sprema dok se ne ohladi.
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e Nosac za aparat i grejna plo¢a mogu izuzetno da se zagreju, pa moze da dode do
pojave opekotina ako ih dodirnete. Ako Zelite da premestite aparat, nemojte da
dodirujete nosac.

e |skljucite aparat iz napajanja tokom punjenja i ¢iscenja.

e Kada zavrsite sa primenom pare, ¢istite aparat, punite ili praznite rezervoar za vodu,
Cistite i ispirate aparat, postavljate ili skidate ¢etku (listu dodatne opreme za svoj
aparat potrazite u priru¢niku), odnosno ostavljate aparat, ¢ak i na kratko, iskljucite
aparat i izvucite utikac iz zidne uticnice.

e Uverite se da je aparat za paru iskljucen iz elektricne mreze bar 1 sat i da se potpuno
ohladio pre upotrebe funkcije ¢iscenja kamenca (ako je funkcija dostupna).

¢ Nemojte da sipate vodu, sirce, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge hemikalije u
otvor funkcije za ¢is¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

==E|ektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem
elektromagnetnim poljima.

==Recikliranje

- Ovaj simbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim
kucnim otpadom (2012/19/EU).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i
elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi sprec¢avanju negativnih
posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

==Garancija i podrsk
Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne
vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loseg odrzavanja. Nasa garancija
ne utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija ili za
pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju www.philips.com/support.

==|ntroduktion
Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips! Genom att registrera din
produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.
==Viktigt
Las den separata och viktiga informationsbroschyren och anvandarhandboken
noggrant innan du anvander apparaten. Spara bada dokument for framtida bruk.
Den hér apparaten ar endast avsedd for privat bruk. All kommersiell anvandning,
felaktig anvandning eller underlatenhet att folja instruktionerna medfér att
tillverkaren fransager sig allt ansvar och att garantin inte galler.
Fara
e Sank aldrig ned apparaten i vatten eller nagon annan vatska och skolj den inte
under kranen.

Varning
e Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten overensstimmer med den
lokala natspanningen innan du ansluter apparaten.
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Kontakten far endast anslutas till ett eluttag som har samma tekniska egenskaper
som kontakten.

Anvand inte apparaten om kontakten, natsladden eller sjélva apparaten har synliga
skador eller om apparaten har tappats i golvet eller lacker.

Om néatsladden &r skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett av Philips
auktoriserade serviceombud eller liknande behoriga personer for att undvika olyckor.
Apparaten far inte lamnas utan uppsikt nar den ar ansluten till elnatet.

Den har apparaten kan anvandas av barn som ar 8 ar och aldre och av personer
med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten anvands,
sa lange de dvervakas och far instruktioner angaende séker anvandning och forstar
riskerna som medféljer.

Barn ska inte leka med produkten.

Barn far inte rengora eller underhalla produkten utan Gverinseende av en vuxen.
Hall apparaten och sladden utom rackhall fér barn under 8 ar sa lange apparaten ar
paslagen eller fortfarande ar varm.

Barn far bara rengora och avkalka apparaten eller utfora Calc-Clean-proceduren
(om tillganglig) under évervakning.

Lat inte natsladden komma i kontakt med det varma anghuvudet eller stryksulan pa
apparaten.

Apparaten far endast anvandas och placeras pa en jamn, stabil och varmetalig yta.
Anga kan orsaka skada p& och missfargning av vissa vagg- och dorrmaterial samt
mobler.

Pa grund av angutslappet bor du iaktta forsiktighet nér du anvander apparaten.
Apparaten avger anga som kan orsaka brannskador. Hantera din steamer forsiktigt.
Rikta aldrig angan mot personer eller djur.

Anvand inte din oskyddade hand som stodyta nar du anvander dngan. Dra i
plaggets sidor for att stracka det.

VARNING: Het yta (bild 1)

Ytorna blir varma under anvandning (fér produkter med symbolen "het” markerad
pa apparaten).

Varning

Den hér apparaten ar avsedd for hushallsbruk.

Anslut endast apparaten till ett jordat vagguttag.

Apparaten far endast anvandas och placeras pa en jamn, stabil och varmetalig yta.
Nar du placerar apparaten pa halen eller stativet ska ytan dar du placerar den pa
vara stabil. Stativet ar apparatens hal eller den del som apparaten ar placerad pa
nar du stéller ifran dig den.

*Anvand det medfoljande stallet (eller stallen) nar du stéller ifran dig apparaten.
Kontrollera natsladden regelbundet for att se om den &r skadad.

Linda ut natsladden heltinnan du ansluter den till vagguttaget.

Anvand inte apparaten nar vattenbehallaren ar tom.

Anvand inte parfymerat vatten, vatten fran torktumlare, attika, starkelse,
avkalkningsmedel, strykhjalpmedel, kemiskt avkalkat vatten eller andra kemikalier
eftersom det kan orsaka vattenstank, bruna flackar eller skada pa apparaten.
Apparaten far inte stallas undan forran den har svalnat.

Stéllet och stryksulan pa apparaten kan bli valdigt varma och kan orsaka
bréannskador vid beroring. Vidror inte strykstallet om du vill flytta apparaten.
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e Koppla ur apparaten under pafylining och rengéring.

e Nardu éar klar med angningen rengér du apparaten, fyller eller tommer
vattenbehallaren, utfér rengéring och skéljning, satter fast eller tar bort
borsttillbehoret (i bruksanvisningen finns en lista éver tillbehor till apparaten) eller
om du lamnar apparaten for en kort stund ska du stdnga av apparaten och dra ut
stickkontakten ur vagguttaget.

¢ Setill att angenhetens stickkontakt har varit utdragen minst en timme och att den har
svalnat helt innan du anvander avkalkningsfunktionen (om funktionen ér tillganglig).

e Hall inte vatten, attika, avkalkningsmedel eller andra kemikalier i
avkalkningsfunktionens 6ppningn (om funktionen &r tillganglig).

==E|ektromagnetiska falt (EMF)
Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av
elektromagnetiska falt.

== Atervinning

- Den har symbolen (bild 2) betyder att produkten inte far slangas med vanliga
hushallssopor (2012/19/EG).

- Folj de regler som géller i ditt land for atervinning av elektriska och elektroniska
produkter. Genom att kassera gamla produkter pa ratt satt kan du bidra till att
férhindra negativ paverkan pa miljé och halsa.

== Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den har garantin
galler inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti
paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats
www.philips.com/support for mer information eller for att dberopa garantin.

==Mykapauma
LLlymopo 6apowu xapupg Tabpuk Meryem Ba 6a Philips xyw omagen! bapow nyppa
nctndopa byphaH as factrupum newHmxonkapaaw Philips, maxcynotu xynpo nap
www.philips.com/welcome cabti Hom KyHep.

= Myxum
Mew a3 nctndopna bypaaHu 4acTrox, Bapakaun anoxmuaav UTTUIooT MyXmuM Ba
pactypamanu kopbappo 60amkkaT xoHea, Xapay xy44atpo 6bapoun nctnudonan oaHaoa
3axupa KyHeq.
WH pactrox TaHxo 6apoun nctudonan xoHar nelwbuHi Wwynaact. Xama ryHa
nctndodan TMYopaTi, MCTMdoaan HOMyHOCMH é pruost HakapaaHu 4acTypxo,
NCTEeXCONKYHaH4a MacbynnaTpo 6a Ayl Hamernpag Ba kadonat Tatbuk Hamerapaaa.
Xatap
* Xey rox gactroxpo 6a o6 é AroH Moebu Aurap fapk HakyHen Ba Aap 3epu obu
paBOH Hallye[.
Oroxu
e [lew a3 Bac1 KapfaHW JaCTrox, caHyem, K1 0é WWAAaTV Aap AacTrox,
HUWoHAoAaWyAa 6a Wwnaaatm 6apkum Maxannii MyBoduK acT é He.
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Bunka 6osig TaHxo 6a Bacnakm 6apKum LOPOU XyCyCUATXOM TEXHUKN XaMUH BUJIKa
[oLWTa, Baca kapda Lwasag.

Hactroxpo nctndona Habapen, arap BUKa, CuMm 6apk € xyam aactrox ocebu
HaMOEéH fowTa bolag, é arap factrox adrag é 30xmaa AoLTa boluag,

Arap cmu 6apkii xapob Wwypa 6owag, wymo 60sia oHpo a3 yoHnbw Philips,
MapKasu XMaMaTpacoHum a3 4oHnbu Philips BakonataopLuyaa € waxcoHn 6a vH
MOHaH[M Taxaccycin nBa3 HaMOEf, TO a3 xaTap newrupi kapaa wasag.

XaHromu nameacT wypdaH 6a wabakav 6apk Habosn 4acTroxpo 6eHasopaT ry3oLwT.
WH pactrox MeTaBoHaz a3 4oHMOW KyAaKoHM a3 8 cona 6010 Ba LIAXCOHW fopou
KOOMNNATU YMCMOHI, Xaccoch € aknii € Taypmban ko Ba AOHMLL HaZoLITa
nctndona bypaa wasag, arap 6a oHxo HasopaT é factyp oung 6a nctucdonaun
HexaTapuv factrox fofa wynda bolua Ba OHX0 XxaTapxon MapbyTpo haxMaHm.
KynakoH Habosan 60 ac60b 6031 KyHaHL,.

To3aKyHI Ba HUroxyOuHN nctndonabaparHaaroH Habosg a3 YoHNObU KyaakoH
6uayHn Ha3opaT aH4yoM Aofa WwaBsag.

XaHromu dypy3oH é XyHyK KapaaH, LAacTrox Ba CUMU OHPO a3 AAcTpacuu KyAakoHu
TO 8 -Ccona HUrox fgopea,.

ba ky#akoH n4o3aT AoAa MellaBag, Kv [acTroxpo TaHXO 3epUn Ha30paT To3a KyHaHL,
Ba a3 KapaxL To3a kKyHaHz é paBaHaw Calc- Clean-po (Arap gactpac 6oliag) nypo
KyHaHz,.

Hary3sopep, k1 cmu Bapkii 6a nost € capakan byFamxaHhan 3epy rapMumn gactrox,
bupacag.

[Hactrox 605/ fap pyv xamBop, ycTyBop Ba 6a rapmii ToboBap 4onrvp Kapaa Liasag.
ByF MeTaBoHa[, AeBOp, OPOMLLUM [apx0 € Mebenpo BalpoH KyHaf, € paHrv aurap rupag.
XaHromu nctudopamn gactrox 6uHobap 6apomagaHu OyF SXTUET bosg, LWy L.
JacTroxu Wwymo by mebapopaf, ki MeTaBoHag bouncn cyxTaH rapgag. bo yxopnas
IXTUETKOPOHa MyHOCMBAT KyHen. Xey rox Oyfpo 6a ofamMoH é xallBOHOT paBoHa
HakKyHen.

XaHromu ByF KapAaH AacTu y4po XaMyyH caTxy NyLWTUOOoH nctudopa Habapes.
bapou flapo3 KapAaHW OH NaxJ1yxou NMMbocpo Kalleq,

OlOXW: catxu rapm (pacmu 1)

XaHromu nctndopa catxo MeTaBoHaHA rapMm LwaBaHz (6apon MaxcynoTv Lopon
anomMaTv rapM fap acrrox).

Oroxun

WH pactrox TaHxo 6apowu nctudopan xoHaBoma newbmHRi Wynaact.

Tauyxm30TPOo TaHxo Oa BacNaku LeBOPU 3aMUHIA NaBacT KyHeq,

HacTtrox 60siA Aap pyv xamBop, ycTyBop Ba 6a rapmin ToboBap 4onrnp kapaa
LaBaf. XaHrome Ku LLymMo AacTroxpo 6a nowwHaall gap nosiall merysopes, 6oeapin
XOCWUJT KyHep, KU caTx1 Aap OH ry3oLuTallyaa ycTyBop acT. CTeH[ MoLUHan JacTrox €
KMCMECT, KM [LaCTrOX, XaHrOMM OPOMMLL Ty30LUTa MeLlaBag,

*XaHromu fap xonaTu opomuLl ByaaHu AacTrox a3 BacsikyHak uctudopa 6apes,.
Bapou ocebu axTMonit cuMm 6apkpo MyHTa3aM TadTuLL KyHes,

Meww a3 6a Baci1akn AeBOPM BaC/ KapAaHW BUIIKa, OHPO Nyppa KyLloem,

XaHromu xoni ygaHu 3apcum 06 factroxpo nctndona Habapes.

061 xyLwbyin, 061 XyLLKKYHaK, CMPKO, KpaxmMarl, MaBoaxo 6apowu To3akyHi a3
KapaxL, acbobxom [ap3MOIKyHA, 06U KUMUEBH Ba AUrap MOLLax0oU KUMUEBMPO
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MN0Ba HaKyHep, 3epo MH MeTaBoHag 6oncn WwopuaaHn 06, 4OFU KaxBapaHr é
BaMPOH LWyAaHW AAacTroXM LWYMO rapaag.

e Tayxm30TPO TO XYHYK LUyAaHALL HUFOXAOPW KapAaH MyMKNH HECT.

e [lamBacTkyHaku 4acTrox Ba Taru 4acTrox, MeTaBoHaz a3 xad 3véf rapM wasag,

Ba xaHromu pacuiaH 6a oH cyxtaHpo 6a By4yya Meopag. Arap LyMO XOXe[, ki
[acTroxpo xapakat avxea, 6a Bac/kyHak 4acT HapacoHes,

e XaHromu nyp KapfaH Ba To3a KapAaH JacTroxpo a3 6apk Yyfo KyHea,

e BakTe Ku WymMo BYFANXMPO aHY4oM [0Ae[, AAaCTroxpo To3a KyHeq, 3apdu 06po
nyp KyHep € XoNn KyHef, To3aKyHI Ba LyCTyLWypO aHYoM Anxem, Myxakau
4yTKapo YacnoHes é 4yao KyHeq (6apon pynxaTu 1aBo3vMOoTH JacTroxm Xy 6a
factypamanuu kopbap Mypoymat kKyHeq) é xaTTo 6a MyaaaTv KyTox 4acTroxpo
MOHef, JAaCTroXpPo XOMYLL KyHeq Ba cvMm 6apKpo a3 Bacsiaki AeBOPI Yya4o KyHemd.

e MMew a3 nctndopa bypaanu dyHkcnan De-Calc (arap nH dyHkcns masyya 6owan),
6oBapn xocun kyHen, kK byxopnas xanav akkan 1 coat a3 wabakan 6apki 4yno
KapfZa Wyaa Ba nyppa XyHyK LyaaacT.

e ba cypoxumm pyHkcusim De-Calc (arap maByyn 6oLuag) 06, cupko, MaBoaxo 6apou
HeCT KapaHu Kapaxw é aurap MaBoAxou KUMWEBI Hape3ea,

== MarigoHxou 3nekTpomarHuTia (EMF)
WH pacTtrox 60 cTaHOapTxo Ba KOMAaxou amasnkyHaHda ong 6a Tabcnpy MangoHxom
3N1eKTPOMArHUTn MyBOMUKAT MeKyHas.

== Kopkapau py6op

- WH HMWwoHa (Pac. 2) MabHOM OHPO AOPaA, K1 UH MaxcyioT Habos 60 napToBxou
MyKappapum xoHari naptodta wasag (2012/19/EU).

- Kowpaxou knwBapu xyapo 6apou YamboBapum anoxmuaan Maxcynotv 6apki Ba
3N1eKTPOH prost KyHea, Mictudoaan gypycT oH 6apou newwrnpmm okmbaTxom
MaHdn 6apon MyxuTK 3UCT Ba CAIOMaTUM MHCOH MyCOMAAT MeKyHa[.

==Kachonar Ba gactrupm
Versuni 6a vH gactrox Ay con kadonat 6abamn xapng meamxad. MiH kadonat sbtmbop
Hajopaz, arap Hopacow a3 cababu nctndona é HUroxLopun HopypycT boluag,
Kachonatvt Mo 6a XyKyKxou LLYMO XamMuyH NCTEBbMOSIKYHaHAa TabCup HaMepacoHag.
Bapon mabnymoTu nnosari é gapxoctu kadonart, nytdaH 6a BebcainT Mo
www.philips.com/support mypoyuaTt kyHes.

== Giris
Satyn axlmagyr“\yz bilen gutlayarys we Philips diinyédsine hos geldiniz! Philips
tarapyndan hodurlenilyan goldawdan doly peydalanmak tgin dntminizi
www.philips.com/welcome salgysynda bellige aldyryn.

== M6hiim
Enjamy ulanmazdan ozal ayratyn méhim maglumat kagyzyny we ulanyjy
gollanmasyny tns bilen okan. Geljekde ulanmak Ggin iki resminamany hem saklar.
Bu enjam difie 6y sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar. Tajircilik maksatly ulanylsa,
yerliksiz ulanylsa ya-da gozukdirijiler berjay edilmese, onduriji hig hili jogapkarcilik
cekmeyar we kepillik degisli bolmayar.
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Howp

Enjamy hic hacan suwa ya-da basga islendik suwuklyga ¢cimdirman, seyle hem
kranyr suwunda yuwmari.

Duydurys

Enjamy toga dakmazdan ozal enjamyn Gstiinde gorkezilen gtyjenmaniri yerli
elektrik ulgamyndaky guyjenme bilen gabat gelyandigini barlan.

Elektrik durtgdjini dirie durtgug bilen birmenzes tehniki hasiyetlere eye bolan
rozetka dakmaly.

Durtgujine, elektrik kabeline ya-da enjamyn 6ziine géze gorniip duran zeper yeten
bolsa ya-da enjam yere gacan bolsa ya-da suw syzdyryan bolsa, enjamy ulanmari.
Eger-de elektrik kabeline zeper yeten bolsa, howpur 6ntni almak Ggin ony

Philips, Philips ygtyyarly hyzmat edis merkezi ya-da soria menizes ygtyyarly sahslar
tarapyndan calsylmagyny Gpjin etmelisifiz.

Enjam toga dakylgy wagty ony gozeggiliksiz galdyrmari.

Enjamy 8 yasyny dolduran ya-da has uly yasly cagalar, seyle hem enjamy howpsuz
gornlsde ulanmak boyunca gézukdirijiler berlen ya-da howpsuz ulanmak boyunca
g6zegcilik astyndaky we degisli howplar 6zlerine malim edilen yagdayynda fiziki,
duygurlyk ya-da zehin ukyplary pes ya-da tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem
ulanyp biler.

Cagalar enjam bilen oynamaly dal.

Cagalar gozegcilik astynda dal wagty enjamda arassacylyk we ulanyjy tarapyndan
gecirilmage degisli abatlayys islerini gecirmeli dal.

Enjam agyk wagty ya-da ol sowap duran wagty enjamy we onun elektrik kabelini 8
yasdan kici cagalaryn eli yetmejek yerde saklari.

Cagalaryn dine gozeggilik astynda enjamy arassalamagyna we galyndyny ayyrmak
ya-da cokundileri arassalamak amallaryny (eger elyeterli bolsa) yerine yetirmegine
rugsat berilyar.

Elektrik kabelinifi Gtlgin gyzgyn dabanyna galtasmagyna yol bermarni.

Enjamy tekiz, durnukly, gyzgyna ¢ydamly yerde ulanmaly we yerlesdirmeli.

Bug belli diwarlaryn, gapy ortikleriniri ya-da mebelleriri zeper gdérmegine ya-da
solmagyna sebap bolup biler.

Bug ¢ykyanlygy sebapli enjamy ulananyriyzda seresap bolmaly.

Enjamynyz yanyklara sebép bolup bilyan bug cykaryar. Bug cykaryjynyzy
seresaplylyk bilen ulanyr. Bugy hi¢ hacan adamlara ya-da haywanlara géntkdirman.
Bugy ulanyan wagtyryz sdyget tekizligine yalanac elifiizi degirman. Geyimi uzatmak
icin onun gyralaryndan cekin

SERESAP BOLUN: Gyzgyn yiiz (Sekil 1)

Ulanylyan wagty enjamyn yuzleri gyzyp bilyar (enjamyri Gstiinde gyzgyn nysany bar
bolan bug ¢ykaryjylar Ggin).

Seresap bolun

Enjam dine Oy sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar.

Enjamy difie yere catylan rozetka dakyn.

Enjamy tekiz, durnukly, gyzgyna cydamly yerde ulanmaly we yerlesdirmeli. Utigi
onun 6z saklayjysyna yerlesdirenifiizde onuri yerlesdirilen yerinifi durnuklydygyna
g6z yetiri. Utligin saklayjysy onuf ayak bélegi ya-da Gtiik ulanylmayan wagty onur
goyulyan yeri diymekdir.

*Utuk hereketsiz wagty (itligin yany bilen berilen Gtiik goyulyan doky ulany#.
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Elektrik kabeline zeper yetip-yetmanligini barlap durun.

Durtguji rozetka dakmazdan ozal elektrik kabelini doly ¢6zun.

Suw gaby bos wagty enjamy ulanmari.

Ys berijili suw, guradyjy enjamdan cykan suw, sirke, krahmal, galyndysy ayyryan

serisdeler, Utlk etmekde komekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da

basga himikatlary gosman, sebabi olar suwur syzmagyna, gonur tegmillere ya-da

enjamyryza zeper yetmegine yol acyp biler.

e Hojalyk enjamy sowayanca ony yygnap goymaly dal.

o Utligin doky we (ttgin esasy innan gyzgyn bolup, ona degseriiz yanyklara sebap
bolup bilyar. Eger enjamy stiystirmek isleseniz, doky ellemarn.

e Suw guyyan we arassalayan wagtyriyzda enjamyn elektrik dirtgdjini rozetkadan ayryr.

e Bug bilen Gttklap bolanyriyzda, enjamy arassalanyryzda, suw gabyny
dolduranynyzda ya-da bosadanyryzda, arassagylyk we yuwus islerini gegireninizde,
dakylyan cotgany dakanynyzda ya-da ayranynyzda (enjamynyzyn komekgi
enjamlarynyri sanawyny gérmek Ggin ulanyjy gollanmasyna serediry), ya-da enjamy
hatda gysga wagtlygyna goyup gideninizde-de enjamy o¢uriri we elektrik dirtgdjini
rozetkadan ayryn.

e Cokundileri ayyrmak funksiyasyny (eger funksiya bar bolsa) ulanmazdan ozal
bug cykaryjynyn azyndan 1 sagatlap rozetkadan ayrylgy durandygynya we doly
sowandygyna goz yetirin.

o Cokundileri ayyrmak funksiyasynyn (eger funksiya bar bolsa) desiginir icine suw,

sirke, cokundini ayyryan serisdeleri ya-da basga himikatlary guyman.

==Elektromagnit meydancalar (EMF)
Su enjam elektromagnit meydanlara sezewar bolmak boyunca degisli standartlara we
dizglnnamalara gabat gelyar.

mmZibile zyfimak

- Bunysan (Sekil 2) su 6nimi adaty 6y hojalygy zibilleri bilen zyrimak
bolmayandygyny gorkezyar (2012/19/EU)

- Elektrikli we elektron éntmleri ayratyn yygnamak boyunca 6z yurdunyzyn
duzgunlerini berjay edifl. Dogry gérnisde zibile zyrimaklyk dasky gursawa we
adamyn saglygyna yaramaz tasirini yetiryan netijelerini 6ritini almaga yardam beryar.

== Kepillik we goldaw

Versuni su 6nm satyn alnandan son iki yyllyk kepillik hodurleyar. Ygtyyarly
htnédrmen tarapyndan bejeriimandigi ya-da nadogry ulanylandygy sebépli yiize ¢ykan
nasazlyklar bu kepilligin ¢cdgine girmeyar. Bizin kepilligimiz sizii musderi hokmdndaki
hukuklarynyza tasir yetirmeyar. Ginisleyin maglumat Ugin ya-da kepilligi ulanmak tcin
www.philips.com/support web sahypasyna baryn.

==Giris
Satin alma tercihiniz icin tesekkuir ederiz, Philips'e hos geldiniz! Philips tarafindan
sunulan destekten tam olarak yararlanabilmek icin www.philips.com/welcome
adresinde Uriin kaydinizi yaptirin.
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==Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce ayri olarak sunulan énemli bilgiler kitapcigini ve kullanim
kilavuzunu dikkatli bir sekilde okuyun. iki belgeyi de ileride basvurmak tizere saklayin.
Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmustir. Her trl ticari ve uygunsuz
kullanim veya talimatlara uyulmamasi durumunda uretici hicbir sorumluluk kabul
etmez ve garanti gecerliligini yitirir.

Tehlike
e Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin ya da muslukta durulamayin.

Uyan

e Cihazi prize takmadan dnce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke
gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.

e Fis, kendisiyle ayni teknik 6zelliklere sahip bir elektrik prizine takilmalidir.

e Fis, elektrik kablosu veya cihazda gozle gérultr herhangi bir hasar varsa ya da cihaz
distrilmus veya cihazda sizinti varsa cihazi kullanmayin.

o Elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike olusturmasini dnlemek icin kablonun mutlaka
Philips'in yetki verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler
tarafindan degistiriimesini saglayin.

e Cihaz, bir glic kaynagina bagliyken gézetimsiz birakilmamalidir.

e Bu cihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri
gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece
bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtivenli kullanim
talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda
mumkindar.

e Cocuklar cihazla oynamamalidir.

¢ Temizleme ve kullanici bakimi, denetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan
yapiimamalidir.

¢ Acikken veya sogumaktayken cihazi ve kablosunu, 8 yasindan kicuk cocuklarin
erisemeyecedi bir yerde tutun.

e Cocuklarin yalnizca yetiskin denetimi altinda cihazi temizlemesine ve kireg
temizleme veya Calc-Clean islemini (6zellik mevcutsa) gerceklestirmesine izin verilir.

o Elektrik kablosunun buhar Ureticinin sicak bashgina veya cihaz tabanina temas
etmediginden emin olun.

e Cihaz diiz, sabit ve isiya dayanikli bir yiizeyde kullaniimali ve bu tur ylzeylere
yerlestiriimelidir.

e Buhar, belirli tirde duvarlara, kapi cilalarina veya mobilyalara zarar verebilir veya
renklerinin bozulmasina neden olabilir.

e Buhar cikisi nedeniyle cihazi kullanirken dikkatli olunmalidir.

e Cihazinizdan ¢ikan buhar yaniklara yol acabilir. Buhar Ureticinizi dikkatlice tutun.
Buhari asla insanlara veya hayvanlara yéneltmeyin.

e Buharlama yaparken ciplak elinizi destek yuzeyi olarak kullanmayin. Kumasi
kenarlarindan ¢ekerek gerin
DIKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)

o Yuzeyler kullanim sirasinda isinabilir (cihaz Gzerinde sicak sembolU bulunan Gtllerde).
Dikkat

e Bu cihaz evde kullanim igin tasarlanmistir.

e Cihazi sadece toprakli prize takin.
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e Cihaz duz, sabit ve isiya dayanikli bir yizeyde kullaniimali ve bu tir ylzeylere
yerlestiriimelidir. Cihazi dik duracak sekilde konumlandirdiginizda veya standina
oturttugunuzda yerlestirdiginiz ylzeyin sabit oldugundan emin olun. Stant, cihazin
tabani veya cihaz kullaniimadiginda yerlestirilen kisimdir.

*Utiilemeye ara verdiginizde, birlikte verilen platformlari kullanin.

Olasi hasarlara karsi elektrik kablosunu dizenli olarak kontrol edin.

Elektrik kablosunu prize takmadan dnce tamamen agin.

Su haznesi bosken cihazi kullanmayin.

Suyun sizmasina veya kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar

verebileceginden parfumli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kireg

¢o6zlct maddeler, Gtllemeye yardimcr Grlnler, kimyasal olarak kirecten arindiriimig
su veya baska kimyasallar eklemeyin.

e Cihaz, sogumadan toplanmamalidir.

e Cihazin platformu ve tabani asiri isinabilir ve dokunuldugunda yaniklara yol acabilir.
Cihazi hareket ettirmek isterseniz platforma dokunmayin.

e Doldururken ve temizlerken cihazin fisini ¢ekin.

e Buharlama islemini tamamladiktan sonra cihazi temizlerken, su haznesini
doldururken veya bosaltirken, temizleme veya durulama islemlerini
gerceklestirirken, firca aparatini takip cikarirken (cihazinizda kullanabileceginiz
aksesuar listesi icin kullanim kilavuzuna bakin) ve cihazi kullanmaya kisa bir stire icin
bile olsa ara verdiginizde cihazi kapatin ve fisi prizden cekin.

e Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonunu kullanmadan 6nce
buhar Ureticinin fisinin en az 1 saat 6nce cekildiginden ve cihazin tamamen
sogudugundan emin olun.

¢ Fonksiyon mevcutsa kirec temizleme fonksiyonu kapagindan su, sirke, kireg ¢ozict
maddeler veya baska kimyasal maddeler dékmeyin.

==E|ektromanyetik alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve
duzenlemelere uygundur.

==Geri donlisiim

- Busimge (Sek. 2) Grintn normal evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigi
anlamina gelir (2012/19/EU).

- Elektrikli ve elektronik rinlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili tlkenizin kurallarina
uyun. Eski Grtinlerin dogru sekilde atilmasi, cevre ve insan sagligi tizerindeki
olumsuz etkileri dnlemeye yardimci olur.

==Garanti ve destek
Versuni, bu Griin icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis
kullanim veya kott bakim nedeniyle ortaya ¢lkmasi durumunda gegerli degildir. Garantimiz,
tlketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye
basvurmak icin Ittfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.
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YKpaiHcbka

==BcTyn
BiTaemo 3 npuabanHsaM Brpoby Philips! LLLo6 y noBHil Mipi ckopuctatncst
NiATPUMKOLO, AKY MPOMNoHye komnaHis Philips, 3apeecTpyiTe cBi BUpi6 Ha Be6-calnTi
www.philips.com/welcome.

==Ba>knmBa iHopmaui
Mepen TVM SIK KOPUCTYBATUCS NMPUCTPOEM, YBAXKHO NPOoYUTanNTe okpeMuin Byknet i3
BakJIMBOIO iH(hopMaLli€to i MOCIOHMK KopucTyBaya. 36epexiTb 0bnaBa LOKYMEHTY ANs
[OBIAKV B MabyTHLOMY.

Lle npucTpin npusHayeHo nuLie Aas nobyToBoro BUKOPUCTaHHS. Y pasi
KOMEPLiNHOrO BUKOPUCTaHHS, HEBIANOBIAHOrO BUKOPWCTaHHSA Y1 HELOTPUMAaHHS
IHCTPYKLi BUPOOHWK He Bepe Ha cebe BigNOBiLaNbHOCTI, a rapaHTia BTpayae
YUHHICTb.

Heb6e3sneuHo

* He 3aHypionTe NPUCTPIN Yy BOAY YU iHLLY PIOUHY Ta He MUITE MOro Mig KpaHOoM.
MonepepkeHHs

e [lepen TUM K Mif'€QHYBaTV MPUCTPIN 0O eNleKTpOMepeXxi, nepeBsipTe, Yu 36iraeTbes
Hanpyra, BKa3aHa Ha NpUCTPOI, 3 HaNPyro y mepexi.

e LllTencenb NOTPIGHO BCTaBNATM SINLLE B PO3ETKY 3 TAKUMW CAMUMU TEXHIYHUMUN
XapakTepucTukamu.

® He BMKOPWCTOBYITE MPUCTPIN, AKLLO Ha LLITEKEPI, LUHYPI XMBNEHHS abo camomy
NPUCTPOI MOMITHI NOLLIKOAXEHHS!, ab0 AKLLO NPUCTPIN yNaB Yv NPOoTIKae.

o SKLO WHYP XMBNEHHS NOLWKOAXKEHO, A8 YHUKHEHHS Hebe3neku Moro HeobxigHo
3aMiHWTW, 3BEPHYBLUMCH [0 KoMnaHii Philips, cepBicHOro LieHTpy, ynoBHOBaXeHOro
Philips, abo daxiBLiB i3 HanexHoto KBanidikadieto.

o TIpUCTPIN He MOXHa 3anuwaTti 6e3 HarnsAy, NokKn BiH NiAKIOYeHN 4O
efekTpoMepexi.

e LM NpUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTV BikOM Bifl 8 pokiB abo GinbLue U
0cobu 3 0bMeXeHVMU DiBUYHUMM, CEHCOPHUMYK aBO PO3YMOBKMUN MOXIVBOCTAMMU,
4 6e3 HanexHoro AocBidy Ta 3HaHb, 33 YMOBW, LLLO KOPUCTYBaHHS BiAOyBa€eTbCs
nig Harnsgom, im 6yno NpoBefeHO IHCTPYKTaX LLLO0A0 6e3ne4HOro KOpUCTyBaHHs
NPUCTPOEM Ta X By10 NOBIAOMIEHO MPO MOXJIUBI PU3NKN.

e He go3BonanTe 4iTAM 6aBUTUCS MPUCTPOEM.

e He go3BonsinTe AiTSM BUKOHYBaTU YUMLLEHHS Ta fornsg 6e3 Harnamay AopocnX.

e TpvManTe NPUCTPI, KON BiH YBIMKHEHW abo OXONOAXKYETLCS, Ta MOro LUHYP
nopani Big aite Bikom go 8 pokis.

o [liTAM MOXHa YUCTUTW NPUCTPIN | BUKOHYBATU OUYULLEHHS Bi HAaKMMy Yv npoLenypy
Calc-Clean (3a HassBHOCTI yHKLT) AviLLe Nig HArMsSA0M AOPOCIMX.

e He gonyckaiTe, WoO LHYP XUBNEHHS TOPKaBCs rapsayoi rososku abo nigoLwsm
BignaptoBaya.

e [pUCTPir NOTPIOGHO BUKOPUCTOBYBATY i CTaBUTU Ha PiBHY, CTiKY, XapOCTinKy
MOBEPXHIO.

e [lapa MOXe NMOLKOAMUTH YN CMPUYNHUTI BTPATY KOSIbOPY NeBHMUX Mebnis abo 030060
NOBEPXOHb CTiH YK ABEpen.

e HeobxigHO 0bepexHO KOPUCTYBATUCS MPUCTPOEM Yepe3 BUXif napw.
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® [3MPUCTPOIO BUXOLMTb Napa, ska MoXe CpUYnHUTM onikn. Kopucrtymtecs
BiZnaptoBayeM obepexHo. Hikonu He cnpsiMoByiTe Napy Ha nogen abo TBapuH.

e He BMKOPUCTOBYITE rofly PyKy sk ONMOPHY MOBEPXHIO Mif Yac 06pobKM Napoto.
MOTArHITL OAATr 3 Pi3HUX CTOPIH, WOO HATATHYTW OrO.

YBATA! lapsiua noBepxHs (Man. 1).
e lig yac BUKOPUCTaHHSA MOBEPXHI MOXYTb HarpiBat1cs (AN B1poby 3 CUMBOSIOM
«rapsiye» Ha HbOMy).

Ygara!

e Llein npucTpint Npn3Ha4eHo A5t NoByTOBOrO BUKOPUCTaHHS.

e [ligknoYanTe NPUCTPIN NurLie A0 3a3eMeHOT PO3eTKM.

e TpUCTPir NOTPIOBHO BUKOPUCTOBYBATY i CTaBUTU Ha PiBHY, CTiKY, XapOCTinKy
noBepxHto. Konu ctaBute npucTpiit Ha n'aty abo Ha nigcTaBky, nepesipsinTe,

Y1 NOBEPXHS € cTinKoto. MigcTaBka — Lie N'sTa NpUCcTpoto abo YacTuHa, Ha siky
CTaBUTLCS NMPUCTPIV Nig Yac nepepsu B poboTi.
*BLKOPUCTOBYMTE AOK-CTaHLitO(i) 3 KOMMAEKTY, KoM BifkIafaETe NpucTpin.

* PerynapHo nepesipanTe, Yu He NOLUKOAKEHUI LUHYP.

¢ [1OBHICTIO pO3MOTaNTe WHYP XUBNEHHSA Nepes TUM, K BCTaBNSATY LUTeKep y
pO3eTKy.

® He KopuUCTyTeCS NPUCTPOEM, KOS pe3epByap A8 BOAN NOPOXKHIN.

e He gonasanTe B pe3epByap napdymoBaHy BOAY, BOAY i3 CyLIMAbHOI MaLUUHK, OLIET,
KpOXMarb, 3acobu NpoTH Hakumy, 3acobu Ans npacyBaHHs, BOAY Nicas XiMivHoro
BMAASIEHHA HAaKMMY YN iHLWI XiMIYHI PeYOBUHM, OCKINTbKM BOHW MOXYTb CIPUYNHUTIA
BUTIKaHHSA BOAW, MOSABY KOPUYHEBUX MM Y/ MOLLKOIXKEHHSA NPUCTPOIO.

e [pucTpiit He MOXHa BiAKNadaTVt Ha 36epiraHHs, NOKYW BiH He OXOJIOHe.

e JloK-CTaHLis 1 NigoLBa NPUCTPOIO MOXYTb CTaT Ay>XXe rapsaunmm Ta CIpuYmHUTL
onikK, AKLLO iX TOPKHYTUCA. SIKLLO BM XxO4eTe NepemMiCcTUTV NPUCTPIN, He TopKanTecs
[OK-CTaHLUji.

e Tig 4yac HaNMoBHEHHS Ta YMLLIEHHS Bif €QHYNTE NPUCTPIN Big Mepexi.

e Konu B 3aBepLUnn 06pobky napoto, XxoueTe NOUNCTUTA MPUCTPIN, HANOBHUTU
abo CnopoXHUTK pe3epByap A1t BOAM, BUKOHATN OYMLLIEHHS abo CronickyBaHHS,
nig'eqHaTv abo Big'eAHaATL WITKy-Hacadky (Nepenik akcecyapisB Ajs BalLOro
NPUCTPOIO AMB. y MOCIGHMKY KoprcTyBaya), abo HaBiTb HEHAJOBIO BiAKNACTH
NPUCTPIN, 3aBXAM BUMUKANTE NPUCTPIN | BUTAranTe LWTencenb i3 po3eTku.

e [lepLu HiX BUKOPUCTOBYBATM (yHKLLIO BUAANEHHS HakmnMy (3a Ti HasBHOCTI),
BiZNaptoBay NOTPIOHO BiA'€AHATU Bif, MepeXi WoHaiMeHLLe Ha 1 rofuHy 7 BiH Mae
6YyTV NOBHICTIO XONOAHWIA.

e He HanwuBalTe B oTBip dyHKUii De-Calc Bogy, oLeT, peYoBUHY A8 BULANEHHS
Hakunny abo iHLWi XiMiYHi PEYOBUHMN.

== EfleKTpoMarHiTHi nons (EMIM)
Lle npucTpin BigNoBia€e YUHHUM CTaHZapTaM Ta MPaBoOBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOThCA
BM/IMBY €1€KTPOMarHiTH1X NONiB.

==[lepepobk
- Llen cumBon (Man. 2) o3Hauvae, Wo uen Bupib He nignsrae ytvnisayii 3i 3sudanHumm
nobytosumu Bigxogamu (2012/19/EU).



82

- JoTpumyiiTechk NpaBui PO3AiNeHoro 360py enekTpryYHUX Ta eNeKTPOHHMX
NPUCTPOIB Yy BaLUin KpaiHi. HanexHa yTunizauis LonoMoxe 3anobirt HeraTuBHOMY
BMJIMBY Ha HaBKOJIMLLUHE CepeoBYLLEe Ta 300POB's Nofen.

=m[apaHTia Ta NigTPUMKa
Versuni NponoHye ABa POKM rapaHTii Ha Lel Bupib nicns natv npuabaxHs. La
rapaHTia BTPa4ae YMHHICTb, AKLLO HECMNPaBHICTb BUHWKI1a BHACIAOK HEMPaBUIbHOMO
BUKOPWCTaHHS abo 06C1yroByBaHHS NPUCTPOIO. Halla rapaHTisi He BNMBAE Ha

BalUi 3aKOHHI NpaBa sik cnoxueaya. LLLob oTpumaTt gopaTtkosy iHhopMmalLito abo
CKOpUCTaTUCS rapaHTieto, BiABifanTe Halw BebcanT www.philips.com/support.

== Kirish
Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan
go'llab-quvvatlash xizmatidan to'liq foydalanish uchun jihozingizni
www.philips.com/welcome saytida ro'yxatdan o'tkazing.

==Muhim
Jihozdan foydalanishdan oldin alohida muhim ma‘lumot varaqgasi va foydalanuvchi
go'llanmasini diggat bilan o'qgib chiging. Ikki hujjatni ham kelgusida foydalanish uchun
saqlab go'ying.

Bu jihoz fagat uyda foydalanishga mo'ljallangan. Har ganday tijorat magsadida
foydalanish, noto'g'ri foydalanish yoki ko'rsatmalarga amal gilmaslik holatida ishlab
chigaruvchi javobgarlikni 0'z zimmasiga olmaydi va kafolat amal gilmaydi.

Xavf
¢ Jihozni aslo suv yoki boshqa suyuglikka solmang yoki vodoprovod suvida yuvmang.

Ogohlantirish

e Jihozni ulashdan oldin namunaviy tablichkada ko'rsatilgan kuchlanish mahalliy
tarmoq kuchlanishiga mos kelishini tekshiring.

¢ Vilka fagat bir xil texnik xususiyatlarga ega quvvat rozetkasiga ulanishi kerak.

e Agar vilka, tarmoq shnuri yoki jihozning o'zida shikastlanishlar kiizga tashlansa yoki
jihoz tushirib yuborilsa yoki unda sizib chigishlar bo'lsa, undan foydalanmang.

e Agar tarmoq shnuri shikastlangan bo'lsa, uni Philips kompaniyasi, Philips
tomonidan vakolat berilgan servis markazi yoki shu kabi malakali mutaxassislar
almashtirishi kerak.

e Quvvat tarmog'iga ulanganda jihozni e'tiborsiz qoldirmang.

e Bujihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan yoki xavfsiz foydalanish
uchun kuzatuv ostida bo'lsa va unga bog'liq xatarlardan xabardor bo'lsa, 8 yosh
yoki undan katta yoshdagilar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy qobiliyati cheklangan yoki
tajribasiz va tushunchaga ega bo'lmagan odamlar ham foydalanishi mumkin.

e Bolalarjihoz bilan o'ynashiga yo'l go'ymang.

e Tozalash va foydalanuvchi o'tkazadigan texnik xizmatlar bolalar tomonidan
nazoratsiz amalga oshirilishi mumkin emas.

e Jihoz yoniq bo'lganda yoki soviyotgan bo'lsa, jihoz va uning shnurini 8 yoshdan
kichik bolalar ushlashiga yo'l go'ymang.
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Bolalar fagat kuzatuv ostida jihozni tozalash va gasmoglarni bartaraf etish yoki
cho'kmalardan tozalash jarayonini (bunday funksiya mavjud bo'lsa) amalga
oshirishi mumkin.

Tarmoq shnuri jihozning issiq bug'lantirgich kallagiga yoki uning asosiga tegishiga
yo'l go'ymang.

Jihoz tekis, bargaror, issiglikka chidamli sirtda ishlatilishi va go'yilishi kerak.

Bug' devorlar, eshik chetlari yoki uy jihozlarini shikastlashi yoki rangsizlantirishi
mumkin.

Bug' chigishi sababli jihozdan foydalanayotganda ehtiyotkorlik zarur.

Jihoz kuyishga sabab bo'ladigan bug' chigaradi. Bug'latkichdan ehtiyotkorlik bilan
foydalaning. Bug'ni aslo odamlar yoki hayvonlarga garatmang.

Bug'layotgan paytda tirgak sohani qo'lingiz bilan ushlamang. Cho'zish uchun
kiyimning yonlarini torting

DIQQAT: Yuza issiq ( 1-rasm)

Foydalanish vaqgtida yuzalar gizib ketadi (jihozda issiq belgisi mavjud mahsulotlar
uchun).

Digqgat

Bu jihoz fagat maishiy foydalanishga mo'ljallangan.

Jihozni fagat yerga ulangan devor rozetkasiga ulang.

Jihoz tekis, bargaror, issiglikka chidamli sirtda ishlatilishi va unga qo'yilishi kerak.
Dazmolni uning tayanchi yoki tagligiga qo'ysangiz, u go'yilgan sirt bargaror
bo'lishini ta’'minlang. Taglig - bu jihoz ishlatiimagan vaqgtda go'yib go'yiladigan
tayanch.

*Jihoz ishlatilmay, tanaffusda turganida, uni gqo'yib turish uchun tagdim etilgan
tutgich(lar)dan foydalaning.

Tarmog shnurining shikastlanishini tekshiring.

Vilkani devordagi rozetkaga ulashdan oldin tarmoq shnurini to'liq targating.

Suv baki bo'sh bo'lganda jihozdan foydalanmang.

Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho'kmalarni tozalash
vositalari, dazmol gilish vositalari, kimyoviy cho'kmalardan tozalangan suv yoki
boshqa kimyoviy moddalarni quymang, chunki ular sizib chigishi, jigarrang dog'lar
hosil gilishi yoki jihozingizga shikast yetishiga sabab bo'lishi mumkin.

Jihoz sovimaguncha uni saglashga go'ymang.

Jihoz tutgichi va uning asosi haddan ortiq gizib ketishi va tegsa, kuydirishi mumkin.
Jihozni surmoqchi bo'lsangiz, tutgichga tegmang.

To'ldirish va tozalash davomida jihozni tokdan uzing.

Bug'lashni tugatgandan keyin jihozni tozalang, suv bakini to'ldiring yoki bo'shating,
tozalash va yuvish ishlarini bajaring, cho'tka moslamasini biriktiring yoki ajrating
(jihozning aksessuarlar ro'yxati uchun foydalanuvchi go'llanmasiga garang) yoki
jihozni biroz goldiring, jihozni o'chiring va devor rozetkasidan tarmoq shnurini
uzing.

De-Calc funksiyasidan foydalanishdan oldin bug'latkich kamida 1 soat rozetkadan
uzilgani va butunlay soviganini tekshiring (funksiya mavjudligiga garab).

De-Calc funksiyasi teshigiga suv, sirka, cho'kmalarni tozalash vositalari yoki boshqa
kimyoviy moddalarni quymang (funksiya mavjudligiga garab).
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==E|ektromagnit maydonlar (EMF)
Bu jihoz elektromagnit maydonlarning ta’siri bo'yicha amaldagi standart va
me'yorlarga javob beradi.

==Qayta ishlash

- Bu belgi ( 2-rasm) mahsulotning odatiy maishiy chigindilar bilan tashlanmasligi
zarurligini bildiradi (2012/19/EU).

- Mamlakatingizning elektr va elektron qurilmalarni alohida to'plashga oid
qoidalariga amal giling. To'g'ri utilizatsiya qilish atrof-muhit va insonlar
salomatligiga salbiy ogibatlarning oldini olishda yordam beradi.

==Kafolat va qo'llab-quvvatlash
Versuni bu mahsulotga xariddan so'ng ikki yillik kafolat beradi. Nosozlik noto'g'ri
foydalanish yoki yetarlicha texnik xizmat ko'rsatilmaganidan kelib chigsa, ushbu
kafolat amal gilmaydi. Kafolatimiz iste’molchi sifatidagi gonuniy huquglaringizga
ta'sir gilmaydi. Qo’shimcha ma'lumot yoki kafolat yuzasidan murojaat uchun
www.philips.com/support veb-saytimizga kiring.
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